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Kooperativa 
VIENNA INSURANCE GROUP 

Pojistná smlouva č. 7721163292 
Úsek pojištěni hospodářských rizik 

Kooperativa pojišťovna, a.s., VierJna Insurance Group 
se sídlem Praha 8, Pobřežní 665/21, PSČ 186 00, Česká republika 
IČO: 47116617 
zapsaná v obchodntm rejstříku u Městského soudu v p,-aze, sp. zn. B 1897 
(dále jen „pojistitel") 

zastoupený na základě zmocněni niže podepsanými. ose bami. 

2023.03 15 09 12"1S 

P~acovi.ště : Kooperati.va poji.šťovna , :::i .s., Vi.enna Insurance Group, Osvobodi.telů 5301, Zlin, PSČ 760 01 , 
tel. 957 740 126 

Slezské zemské muzeum 
se sídlem Opava - Předměstí, Nádražní okruh 669/31 
IČO : 00100595 

(dále jen „pojistník'') 

Zastoupený 

Korespor,denčni adre~a poji.stnika je totožná s výše uvedenou adresou µoji.stnika . 

uzavi.rají 

ve smyslu zákona č . 89/2012 Sb., obč;inského zákoníku, tl'to poji.stnou smlouvu, která spolu s pnji.stnými. 
podmínkami. poji.sti.tele a přílohami., na které se tato poji.stná smlouva odvolává, tvoří nedílný celek. 

Tato poji.stná smlouva byla sjednána p rostředni.ctvi.m samos: atného zprostředkovatele 

RENOMIA, a. s. 
se s{dlem Holandská 874/8, 63900 Brno, Česká re~,ublika 
IČ:48391301 
(dále jen „samostatný zprostředkovatel") 

Korespondenční adresa samostatného zprostředkovatele: Sokolská třida 26a, 702 00 Ostrava, Česká reoubli.ka 

Sjednáni této poji.stné smlouvy zprostředkoval pt o poji.stnika samostatný zprostředkovatel v rostaveni 
poii.šťovaciho makléře . 
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Článek I . 
Úvodní ustan,,veni 

1. Pojištěným je pojistník. 

2. K poj Lštění se vztahuji: Všeobecné pojistné podmínky (dále jen „VPF"), Zvláštní pojistné podmínky (dále jen 
,,ZPP'') a Dodatkové pojistné podmínky (dále jen „OPP''). 

Všeobecné pojistné podmínky 
VPP P-100/14 - pro pojištěni majetku a odpovědnosti 

Zvláštní pojistné podmínky 
ZPP P-150/14 - pro živelní pojištěni 
ZPP P-200/14 - pro pojištěni pro případ odcizeni 
ZPP P-250/14 - pro pojištěni skla 
ZPP P-300/14 - pro pojištěni strojů 
ZPP P-320/14 - pro pojištěni elektronických zařízeni 
ZPP P-695/14 - pro pojištěni věd během silniční dopravy 

Dodatkové pojistné podmínky 
OPP P-520/14 - pro pojištěni hospodářských rizik, sestávající se z ná5ledujidch doložek: 

Živel 
DZ101 - Lehké stavby, dřevostavby - Výluka (1401) 
D2106 - Zásoby a jejich uloženi - Vymezeni podmínek (1401) 
DZ107 - Nové investice - Vymezeni předmětu pojištěni (1401) 
DZ108 - Suterén - Výluka (1401) 
DZ112 - Fotovoltaická elektrárna - Výluka (í401) 
D2113 - Atmosférické srážky - Rozšířeni rozsahu poji.štění (1401) 
DZlíl:• - Nepřímý úder blesku - Rozšířeni rozsahu pojištění (1404) 

Zabezpečení 
DOZ101 - Předepsané způsoby zabezpečení poji.štěných věd (;;etýká se finančních prostředků a cenných 

předmětů) (1612) 
[

102102 - Předepsané způsoby zabezp~~ení finančních prostřec' ků a cenných předm2tů (1606) 
007104 - Loupež přepravovaných peněi nebo ceni.n - Přede,:isané způsoby . zabezpečení penlz a ceni.n 

přeprr1vovaných osobou provádějící přepravu (1401) 
D02105 - Předepsané způsoby zabezpečení - Výklad pojmů (1401) 
002108 - Předepsa ,1é způsoby zabezpečeni mobi.lních strojů (1606) 

Stroje 
[ ST109 - Ponorná čerpadla nebo čerpadla v hlubi.nných stud nich - Výluka (1401) 
C-STlll - Výměna agregátů, opravy vinuti - Vymezeni poji.stnéh0 plněni (1401) 

Obecné 
D0B101 - Elektroni.cká rizika - Výluka (1401) 
DOB103 - Výklad pojmů pro účely poji.stné smlouvy (1401) 
i:>0B104 - Demoli.ce, suť - Rozš[řeni poji.stného plněni (1401) 
POBlOS - Tíha sněhu, námraza - Vymezení podmínek (1401) 
00B107 - Oefi.ni.ce jedné poji.str.é události. pro poji.stná nebezpečí. povodeň, záplava, vi.chři.ce, krupobi.ti 

(1401) 
006109 - Poji.štěn [ potrubi a rozvodů - Rozšiřeni rozsahu pojHi:ění (1711) 

Jíné 
DODClOl - Poškozeni vnějšího kontaktniho zateplovaciho systému (z;i tepleni fasády) ptactvem, hmyzem a 

hlodavci. - Rozšířeni rozsahu poji.štěni (1401) 
DODC102 - M.;lby, nástři.ky nebo polepeni - Rozšíření rozsahu pojtštění (14Cl) 
D00101 - Poji.štěni okrasných dřevi.n - Rozšířeni předmětu ptiji.štěni (1401) 
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Článek II. 
Druhy a způsoby pojištěni, předměty a rozsah pojištěni 

1. Obecná ujednáni !)YO pojištění majetku 

1.1. Pravidla pro stanoveni výše poji.stného plněni jsou podrobně upravena v poji.stných podmínkách vztahujicich 
se ke sjednanérr u poji.štěni a v dalšich ustanoveních této poji.stné smlouvy. t\a sta!lovem'. výše poji.stnéhú 
plněni tedy může mit vli.v např. ~tupeň opotřebeni, provedeni opravy či. znovupořizeni nebe, způsob 
zabezpečeni poji.štěných věci. 

1.2. Pro pojištění majetku je místem pojištěni 
TOl - dle přilohy č . 1, 
T02 - Dále se ujeclná'.tá, že mi.mo výše uvedená mista poji.štěni j:;ou pro předměty poji.štěni (mi.mo fi.nančnich 
prostředků, dokumentace, věcí. uložených v dopravní.m prnstředku) a poji.stn,í nebezpečí dle této poji.c;tné 
smlouvy i. místa poji.štěni na územi České republi.ky, které poji.štěný vlastni neb,) po právu uživá, popřipadě 
v ni.ch provádí objednanou či.nnost . Pro toto misto poji.štěni se sjednává MRLP3

' ve výši. 1 000 000, Kč. Tim 
nejsou dotčena ji.ná ujednáni, z ni.chž vyplývá povi.nnost poji.stltele poskytnout ;)Oji.stné plněni v ni.žši nebo 
ve stejné výši., ne 11-li. dále uvedeno ji.nak, 
není-li. dále uvedeno ji.nak. 

2. Přehled sjednaných pojištění 

2.1. Živel!1í pojištěni 
Poji.šténi se sjednává pro předměty poji.štěni v rozsahu a na mistech poji.štěn ·. uvedených v následujici 
tabulce/následujicich t3bulkách: 

211 ž· l , we m oonster.1 
Mi~to pojištěni: dle bodu 1.2 - TOl 
Rozsah pojištěni: sdružený ži.vel 
Pojištěni se řidi: VPP P-100/14, ZPP P-150/14 a doložkami. 00B101, D0B103, 00B104, 00B105, 00B107, 
DZ101,DZ112,DZ106,DZ108,DZ107,DZ113,DZ114,DOD101 

I I Pojiště 1 

ní se 
Poř. Předmět Pojistná 

Spoluúfast:5> 
sjedná MRLP.il 

MRLP3> 
číslo pojištění částka10J vá na P;vr.i ri.zi.kc2> 

cenu•> 
l) 

100 000 Kč po7.ární 
nebezpečí; 

Nemovi.té lO <¾: mi.n. 20 000 

1. objekty - 2 754 000 000 Kč 
povodeň nebo záplava, *) 
1 000 Kč vodovodní 

soubor 
nebezpečí, 

10 000 Kč ostatní 
nebe.:µečí 

Budovy, stavby a haly včetně techni.ckého zhodnoceni a stavebnich součásti vnějších i. vni.třnich (např. EZS, EPS, 
či.dla , kamerové zabezpečovací systémy, mechani.cké zábranné systémy, anténni systémy), včetně umělecko-
fomeslný::h a hi.stori.ckýd1 děl, kte ré jsou součásti poji.šťovaných budov, včetně lehkých ~1:aveb, dřevostaveb . 
Pro sklenik pro pěstováni •·ostli.n se sjednává sooluúčast 10 % mi.n. 20 000 Kč. 

100 000 Kč požární 
nebezpečí; 

10 % mi.n. 20 000 

2 
ostatní stavby pc,vodeň nebo záplava, *) 2 000 0('0 Kč 
- soubor 1 000 Kč vodovodní 

nebezpečí, 

! 
10 000 Kč ostatn{ 
nebezpečí 

Ostatni vlastni a ci.zi věci. nemovi.té na volném prostranství, např. rampy, kominy, veřejné osvětleni., semafory. 
zařizeni hři.šť, apod., zpevněné plochy, komunikace, pozemkové úpravy, kanali.zace, i.nženýrské siU', véetr.6 
odnimatelných č5sti.c (jako r,apř. éi.dla, kamerové zabezpečovací systémy, mechani.c~é zá branné systémy, 
kanali.začni a ji.né šachtice, eokloey, odeadkové koše, eamátntky, kaele, sochv, lavi.čkv, oarkovaci automaty, apod.) 
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- - -
Movi.té 

10 % mi.n. 20 000 
zařizení a 
vybavení a ci.zi povodeň nebo záplava, 

3 predměty 217 450 000 Kč 1 000 Kč vodovodní *) 
nebezpeči, 

převzaté a 
10 000 Kč ostatní užívané -
nebezpečí soubor 

Stroje a strojni zařízeni, elektroni.ka, soubor věci vedených v operativní evi.denci., na účtu spotřeby materi.álu, 
ostatní (vybaveni kanceláře, drobný majetek, apod.) včetně Soubor proti.požárnich prostředků poji.štěných 
objektů - hydrantové skříně včetně jeji.ch vybavení (hydrantové hadi.ce, proudni.ce, ventily, zámky, apod.), hasi.ci 
přist roje 

10 % min. 20 000 Kč I 

4 
Dokumentace - povodeň nebo záplava, 

I 
*) 100 000 Kč soubor 1000 Kč 

ostatní nebezoečí I 

Píserrnosti., plány, výkresy, nosi.če dat a záznamů na ni.ch 
10 % mi.n. 20 000 Kč 

i 
s ci.zi předmět•/ - povodeií nebo záplava, *) 100 000 Kč soubor 1000 Kč 

ostatní nebezpečí 
Věci. •mesené a odložené (věci. zaměstnanců, návštěv apod.) 

10 % mi.n. 20 000 

I 

povodeň nebo záplava, 

6 · zásoby - soubor 1 000 Kč vodovodní *) 9 250 000 Kč 
nebezpečí, 

I 
10 000 Kč ostatní 
nebezpečí I 

Matertál, zbozi, nedokončená výroba 
Dřevi.ny, 

110 % mlo. S 000 Ki 
křovi.ny a 

7 parkové *) 50 000 Kč 
úpravy-
soubor ·-

10 % mi.n. 20 000 Kč 
povodeň nebo záplava, 

SOOOOOOK11 8 
i.nves1i.ce - 1 000 Kč vodovodní *) 
soubor nebezpečí, 

10 000 Kč ostatní 
nebezpečí 

Budovv, stavt;y a haly včetně tech ni. :kého zhodnocení a věci. movi.té (stroje, zařízení) --
Vícer áklady 10 o/o mi.n. 20 000 Kč 

9 na obnovu 
povodeň nebo záplava, *) 100 000 Kč 1000 Kč 

dokumentace ostatní nebezpečí 
Náklady na obnovu dokumentace nehmotného majetku (software, licence, patenty a ji.ná oceni.telná práva) 

Fi.nan~ní 10 % mi.n. 20 000 Kč 

I 
10 prostředky -

povodeň nebo záplava, *) 200 000 Kč 1000 Kč 
soubx cstatm'. nebezpečí 

Peníze, cennc;sti. a ceni.;-,y uzamčené v pokladnách a trezorech 
Vlast ,i a ci..:i I věci. 11mělecké, 

10 % mi.n . 20 000 Kč 
hi.sto i.cké 

povodeň nebo záplava, 
11 nebo *) 40 000 000 Kč 

sběratelské 
1000 Kč 

hodnoty - ostatn{ nebezpečí 

soubor 
Umělecká díla, věci. zvláštní kulturní a hi.stori.cké hodnoty, vzorků, názorných modelů, prototypů včetně exponátů 
na výstavách (vi.z. zvláštní l.!jednáni). Pro toto poji.štěni se sjednává spoluúčast pro požární nebezpečí, nár;iz nebo 

j eád, kouř ve výši. 10 000 Kč 
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-

I 
Vice náklady 
pro obnovu 
nernovi.tých 

12 věci zvláštní 10 000 Kč *) 1000 000 Kč 7 
kulturní a 
historické 
hodnoty 

Náklady na opravu nebo znovupohzeni uměleckého nebo uměleckořemeslného díla, které 1e stavební součást 
pojištěné budovy (nebo ii.né stavby) v souvislosti. s ooji.stnou událostí (vi.z. zvláštní ujednáni) 

13 vi.cenáklady J 000 Kč *) 50 000 Kč 7 
Jde o náklady na mi.mořádnou spotřebu vody (vodné, stočné) (vi.z. zvláštní ujednáni) ~ 
Poznámky: 

~ . v ; . -U1edno1va se, ze se ustanovem čl. 3 odst. 3) ZPP P 150/14 rus, a nove zm. ;J 
„Z pojištěni nevzniká právo na plněni pojisti.tele za ~kody vzniklé na pojištěné věci. během jej-{ přepra "Y jako 
nákladu." 

*) m,r.í-li uvedeno, ~jednává se pojištění s pojistnou hodnotou uvederou v přtslušr, ~·ch pojistných porlminkách 

2.2. Pojištění pro případ odcizeni 
Pojištěni se sjednává pro předměty pojištěni v rozsahu a na místech pojištěni uvedených v násled Jjici 
tabulce/následujících tabulkách: 

2 2 1 Pojištěni pro pn.pad odci.zem 
Místo pojištěni: dle bodu 1.2. - TOl, T02, pro mobi.lni elekt rontcká zahzeni území Evropy ----~~-----------< 
Rozsah pojištěni: pojtštěni pro phpad odcizeni (s výjimkou loupeže ořepravovaných peněz nebo ceni.n) 

Pojištěni se řidi: VPP P-100/14, ZPP P-200/14 a doložkami. 008101, 00B103, DOZJ..01, DOZ102, DOZ105, 
DODC101, D00101 

--;:ř. I d 
číslo Pře mět pojištění 

1. 

2. 

3. 

4. 
S. 
6. 

Nemovi.té objekty • 
soubor 
ostatní stavby - soubor 
Movi.té zařízeni a 
vy1baveni a ci.zi 
předměty převzaté a 
užívané - soubor 
Zásoby - soubor ----i 
i.nvestice - soubur 
Vícenáklady - soubor 

Pojistná 
částka10> 

Spoluúčast5> 

10 000 Kč 

I Pojištěni se 
sjednáv5 na 

cenu*' 1l 

*) 

MRLP3
) I 

První rizi.ko2l 
MRLP3> 

1500 000 Kč 

Jedná se o soubory uvedené v ži.velnim poji.štěni vč . st2vebn[ch součásti uvni.tř i. vně budov včetné ci.zich předmětů 
převzatých a užívaných 
Ostatní vlastni a ci.:'.i věci. n2movi.té na volném prostranství, např. rampy, komíny, veřejné osvětleni, semafory, zařízeni 
hři.šť, apod., zpevněné plochy, komuni.kace, pc,zemkové úpravy, kanali.zace, i.nženýrské site, včetně od,1ímatelných části.c 
(jako ,1 apř . či.dla, kamerové zabezpečovací systémy, mechani.cké zábranné systémy, kanali.začni a ji.né šachtice, poklopy, 
odpadkové koše, památníky, kaple, sochy, lavi.čky, park Jvaci ;utomaty, apod .) 
Pro předměty poj Lštění (do!<umentace, ci.zi věci., ;:ásoby, i.nvesti.ce a vicenáklady, dřeviny) se sjednává MRLP3> 

maxi.málně ve výši. , v jaké je sjednán f\/1RLP3' pro ied;iotli.vé predmčty v ži.velnim poji.5těni. 

7. 

8. 

Fi.nančni prostředky -
soubor 

Viastní a cizí věci. 

umělecké, hi.stori.cké 
nebo sběratelské 
hodnoty - soubor 

Poznámky: 

:i.O 000 Kč *) 200 000 Kč 

10 000 Kč *) S 000 000 Kč 

Bylo-li. odcizeno mobi.lni elekt~oni.cké zahzeni z motorového vozidla , podili se úprávněná o::;oba na pojistném 
plněn[ spoluúčasti ve výši. 25 % z pojistného plněni, mi.ni.málně však sooluúčastí 10 000 Kč . 

*) neni-lt uvedeno, sjednáva se pojištění s poJ\Stnou hodnotou uvedenou v pKslušných pojistných podminkách 

s 
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2.3. Pojištěni pro připad vandal'ismu 
Poji.štění se sjednává pro predměty poji.štění v rozsahu a na místech poji.štění uvedených v následující 
tabulce/následujícich tabulkách: 

... v , d 011stem pro pnpa I l' vane a 1smu 
Misto pojištěni: dle bodu 1.2. - TOl, T02 
Rozsah pojištěni: poji.štění pro případ vandali.smu 
Pojištěni se řidi: VPP P-100/14, :~PP P-200/14 a do ložkami. D08101, D08103, DODC102, D00101 

Poř. Pojistná 
Pojištěni se 

MRLP3> 
číslo 

Předmět pojištěn{ 
částka10> 

Spoluúčast5> sjednává na 
Prvni riziko2l 

MRLP3> 
cenu•> i> 

1. Nemovi.té objekt:t - soubor 

I 2. ost;;;tni stavby - sout or 
Movi.té zařizeni a vybaveni a ci.zl'. 

3. předměty převzaté a u.:ivané -
soubor 

4. Zásoby -soubor 
10 000 Kč *' 1000 ,)00 Kč 

S. i.nvesti.ce - soubor I 

6. Vícenáklady - soubor 
Vlastni a ci.zi věci. umělecké, 

7. hi.stori.cké nebo sběrat:elské 
hodnoty - soubor 

8. ! Fi.nančni prostředk:t - s,)ubor -
*)není-li.uvedeno, sjednává se pojištěni s poji.stnou hodnotou uvedenou v příslušných pojistných podmínkách 

2.4. Pojištěni pro připad odcizeni - loupež přepravovaných peněz nebo cenin 
Poji.štěni se sjednává pro předměty poji.štění v rozsahu a na místech poji.štění uvedených v následujici 
tabulce/následujícich tabulkách: 

2.4.1. Pojištěn{ pro pnpad odcizem - cupez prapravovaných penez nebo cemn 
~to pojištění: území České republi.ky 

Rozsah poji.ště;,i: poji.štěni pro případ odci.zeni - loupež přepravovaných peněz nebo ceni.n 
Pojištěni se řidi: VPP P-100/14, ZPP P-200/14 a doložkam·~ D08101, D08103, D02104, D02105 

v v d v p . . . I I Pojištěni se MRLP3> Por. Pre met 01utna l s> d . Spo uúčast sje nává na 
číslo pojištěni částka10> 

1 
cenu•> i) První riziko2> 

1. 
Přepravova 

né peníze 
nebo ceni.ny 

Poznámky: 

lOOOOKč I *) 200 000 Kč 

*) není-li. uvedeno, sjerlnává se pojištěni s pojí.st 1ou hodnotou uvedenou v pn'.slušných pojistných podmínkách 

2.5. Pojištěni skla 

MRLP3> 

Poji.štěni se sjednává pro předmět·1 poji.štěn[ v roz:;ahu a na místech poji.štění uvedených v následující 
tabulce/následujfr:ich tabulkách: 

2.5.1. Pojištěni skla 
~ 

Misto pojištěni: dle bodu 1.2 - TOl 
Pojištěni se řidi: VPP P-100/14, ZP) P-250/14 a doložkami. D08101, D08103 

Poř. Předmět Pojistná 
! Pojiště;ii se 

MRLP3> I Spoluúčast5> sjednává na Í\l,RLP3) 
Číslo pojištěni částka10> cenu•> 1> Prvni ri.ziko2l 

i 
1. Soubor skel 1000 Kč *) 1000 000 Kč 

' 
*) není-li. uvedeno, sjednává se pojištěni s poji.stnou hodnotou uvedenou v přislušných pojistných podmínkách 

6 

VIG_ CZ: Dúvěrné/Confidential 



2.6. Pojištěni strojů 
Pojištěni se sjednává pro předměty pojištěni v rozsahu a na místech pojištěni uvedených v následující 
t abulce/následujkich t abulkách: 

2 61 P „v v ' . . . OJ\sten\ stro1u 
Místo pojištěni: Česká republika , TOl 
Pojištěni se ndi: VPP P-100/14, ZPP P-300/14 a doložkami. 008103, OSTlll, 

Poř. I Předmět 
Pojištěni se 

I MRLP3l 
Pojistná částka10l Spoluú éast5l sjednává na 

_ číslo I pojištěni cenu•> 1> 

1. 
Strojní 

1900000 Kč S OCO Kč *) 
za řízeni 

I 
}edná se o nakladač - WAY typ LOCUST L 753, v. č . (VIN) 171/ K/09, role v. 2009 

*) není-li.uvedeno, sjednává se pojištění s poji str.ou hodnotou uvedenou v ořMušných pojistných podmínkách 

2.7. Pojištění elektronických zařízeni 
Poji.štěni se sjednává pro předměty poji.štěni v rozsahu a na místech pojiště ní uvedených v následující 
ta bulce/následujících ta bulkách: 

2 7 1 P .. v t v ' l kt . k ' ' . . OJ\s em e e romc ~cn zanze!1t 
Místo pojištění: dle bodu TOl, pro mobi.lni elektroni.cká 2ařízeni území Evropy 
Pojištěni se ndí: VPP P-100/14, ZPP P-320/14 a doložkou 008103 

Poř. Předmět 
Pojištěni se 

MRLP3
' 

či!:lo pojištěni 
Pojistná částk„10> Spoluúčast5> sjednává na 

cenu•>1> 

Soubor vlastnich 
I a ci.z-ích 

elektroni.ckých 
*) 

I 
1. 4 000 000 Kč S 000 Kč 

zařízení ' 
(staci.onárni i 

zařízení) 
I 

-

Soubor vlastnich 
a ci.:dch 

2. elektroni.ckýd, 2 000 000 Kč S 000 Kč *) 
zařízení (m )bi.lní 
zařízení) 

-
Poznámky: 
Uj.?dnává se, že se ustanoveni čl. 3 odst. 2) písm. h) ZPP P-320/11~ ruší a nově zni: 
;,Z poji.ště ní nevzni.ká právo na pln ě ni ·poji.sti.tele za škody vzniklé 11a poji.štěr,ém zařtzeni během jeho přepravy 

_Ji l-:o nákladu. " 
*) m,d-li. uv:?deno, sjednává se pojištění s poj istnou hodnotou u·1edenou v příslu šr ,~ch poji.stnych podmínkách 

2.8. Pojištěni ;:~ci během si.lni.čni dopravy 
Poji.! tění :;e sjednává pro před měty pojištěni v rozsa hu a na místech pojištěni uvedených v následující 
t abu .ce/nás ledují:::ích ta bulkách: 

2 8 1 Po;ištĚni věci během si.lni.čn.; dooravv . . . ., . 
Územní platnost pojištěni: Česká republika 
Rozsah pojištěn{: poj. nebezpečí dle č l. 2 odst. 1) a 2) ZPP P-695.Íl4, včetně vykládky a nakládky 
~štěn( se ndi: VPP P-100/14, ZPP P-695/14 a doložkami. 008101, D0 8103 , 0 08107 

Poř. Předmět pojištěni 
Spoluúčast5l 

Pojištěn~ 5~ sjednává Limit pojistného plněni 
či.do v rizikové skupině (RIZ) na ceni./> 1> První riziko2l 

I 
Soubor věci během 

1. si. l ni.ční dopravy 1000 Kč *) 200 000 Kč 
! I 
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Poznámky: 
Ujednává se, že odchylně od čl. 2 odst. 2) ZPP P-695/14 se poji.štění vztahuje pouze na odci.zení poji.štěné 
věci., pokud bylo šetřeno poli.ci.í, bez ohled u na to , zda byl pachatel zji.štěn . 

Odchylně od ZPP P-695/14 čl. 1 bodu 3)e se poji.ště ní vztahuje i. na vlastní a ci.zí věci. umělecké , hi.stori.cké 
nebo sběratelské hodnoty. 
Nad rámec ustanovení článku S ZPP P-695/14 se pro přepravu věd umělecké, hi.stori.cké nebo sběratelské 
hodnoty ujednává, íe jPji.ch přeprava musi být reali.zov.3 na dvifma osobami. uskutečňující dopravu. Jedna z 
c•sob automobi.l řídí a druhá musí být vybavena obranným prostředkem . Ři.di.č přepravního vozi.dla nesmí 
během vykládky a nakládky na veřejně přístupném místě vozi.dlo opusti.t. 

Ostatní ujednání ZPP P-695/14 zůstávaií v platnosti.. 
*) neni-li. uvedeno, sjednáv~ se poji.štěni s poji.stncu hodnotou uvedenou v pfislušných pcji.stných podmínkách 

1> nová cen.i je vyjádřeni poji.stné hodnoty ve smyslu ustanoveni čl. 21 odst. 2) pism. a) VPP P-100/14 
časová cena je vyjádren{ poji.stné hodnoty věci. ve smyslu ustanoveni čl. 21 odst. 2) pism. b) VPP P-100/14 
obvyklá cena je vyjádřeni poji.stné hodnoty vě,:i. ve smyslu ustane ,eni čl. 21 odst. 2) pism. c) VPP P-100/14 
ji.ná cena je vyjádření. poji.stné hodnoty věci. ve smyslu čl. V. Zvláštní ujednání. této pojistné smlouvy 

Zl první. ri.zi.ko ve smyslu ustanoveni čl. 23 odst. 1) pism. a) VPP P-100/14 
3> MRLP je horní. hranici poji.stného plněni v souhrnu ze všech poj '.stných události vzni.klých v jednom pojhtném roce. Je-li. 

poji.štěni sjednáno na dobu kratší než jeden poji.st:1ý rok je MF LP horní. hrani.ci poji.stného plněni v souhrnu ze všech 
poji.stných události vzni.klých za dobu trvání. poji.štěni 

4> zlomkové poji.štěn{ ve smyslu čl. 23 odst. 1) písm. b) VPP P-100/lť+ 
s> spoluúčast může být vyj;d,-ena pevnou částkou, procentem, Č<!sovým úsekem nebo jeji.::h kombi.nad ve smyslu 

čl.. 11 odst. 4) VPP P-100/14 
;;J odcl,ylně od čl. 8 odst. 1) věta druhá ZPP P-600/14 poskytne pojí.stí.tel na úhradu všech poji.stných události nast.;lých 

během jednoho poji.stného róu poji.stné plněni v souhrnu maxi.málně do výše li.mi.tu poji.stného plněn{ 
1> odchylně od čl. 8 odst. 2) věta třeti ZPP P-600/14 poskytne pcji.sti.tel na úhr3du všech poji.stnýcl, události nastalých během 

jednoho poji.stného roku poji.stné plněni v souhrnu maxi.málně do výše subli.mi.tu poji.striého plněni 
s> dobou ručení se rozum{ doba ve smyslu čl. 11 odst. S) ZPP P-400/14, resp. ř.l. 14 odst. 2) DPP P-330/16, resp. či. 20 odst. 4) 

iJPP P-340/16 
9> i.ntegrálni časová frčrnšiza je Č3sový úsek speci.fi.kovaný několi.ka pracovniml ciny. P, ávo na pnji.stné plněni vzni.ká jen tehdy, 

je-li. přerušen{ nebo omezen{ provozu poji.štěného delší než tento počet pracnvnich dni. Je-li. však pferušení nebo omezení. 
provozu poji.štěného delši než tento počet pracovnich dni, nemá lntegrálni časová franšíza vli.v na výši. poji.stnéf-:o plněni 

10> agrE govaná poji.stná čéstka se ~jednává v případě poji.štěn{ souboru věc :, celková p·oji.stná částka se sjednává v případě 
poji.ště ,,i výčt!.l jednotli.vých věcí. a součtu jeji.ch hodnot 

11> MRLPPR je horní hrani.cí. plnění. pojí.stí.tele v souhrnu ze všech poji.stných události, u ni.chž věcná škoda, která byla důvodem 
jeji.ch vzni.ku, nastala běl,em ·jednoho poji.stného roku. Je-li. poji.štění. přerušení. provuzu sjedná'lo na dobu kratší. než jeden 
poji.stný rok, je MRLPPR homi hrani.ci plněni pojí.stí.tele v souhrnu ze všech poji.stných události, u ni.chž věcná škoda, která 
byla důvodem jeji.ch vzni.ku , nastala během doby trvání. poji.štění.. Není.-li. sjednán li.mi:: plnění. pojí.stí.tele pro jednu 
poji.;tnou událost, považuje se sjednaný MRLPPR i. za li.mi.t plněn{ poji.sti.' :ele pro jednu poji.stnou událost 

12l MRl.0 PR v rámci. poji.stné částky stanovené ve smyslu ustanoveni čl. 23 o<!st. 1) pí.srn. c) VPP P-100/14 a sjednané pro ušlý 
ztsk a $tálé náklady poji.štěného v příslušné tabulce poji.štěn{ prc případ přerušení. nebo omezeni provozu 

3. Pojistné plněni 

3.1. Poji.stné plnění ze všech poji.štění sjednaných touto poji.stnou smlouvou, v souhrnu za všechny poji.stné 
událost'.. způsobené povodni nebo záplavou, nastalé v průběhu j ?dnohc poji.stného roku (resp. je-li. poji.štěnt 
sjednáno nd dobu kratší 11ež jeden poji.stný rok, v průběhu trvání. poji.štěni), je omezeno maxi.málním ročním 
Lmi.tcm poji.stného plněni ve výši. 100 000 000 Kč; Hm nej!;ou dotčena ji.ná ujednání, z ni.chž vyplývá 
~ ovi.nnost poji.sti.telc poskytnout poji.stné plnění v ni.žší nebo stejné výši.. 

3.2. !=-oji.stné plnění ze všech poji.štění sjednaných touto poji.stn-::u :;mlouvou, vyjma poji.štt'?ní pro případ 

p~erušen{ nebo omezeni !')rovozu, v souhrnu za všechny pojistné ..idálosti. způsobené povodní nebo záplavou, 
n;istalé v průběhu jednoho poji.stného roku (resp. je-li. poji. štěn{ sjednáno na dob u kratší než jeden poji.stný 
rok, v průběhu trvání poji.štěnÚ, je omezeno maxtmálními. ročnimi. li.mi.ty poji.stného plnění pro lokali.tu, a 
to následovně : 

Pro tokali tu (Arboretum Nový Dvůr - správní budova mimo skle niku, Nový C, vůr 9, Stěbořke) ve výši 
1 000000 Kč; 
Pro lokalitu (Arboret um Nový Ci !!Úr - skleník pro pěstováni rostlin Stěbořice) ve výši 2 000 000 Kč; 
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Tím nejsou dotčena ji.ná ujednáni, z ni.chž vyplývá povi.nnost poji.sti.tele posk 11t nout poji.stné plněni v ni.žši 
nebo stejné výši .. 

3.3. Pro územ{ České republiky s výji.mkou míst poji.štění speci.fi.kovaných v t éto pojistné smlouvě adresou, 
parcelním číslem nebo obdobně konkreti.zujkim způsobem je poji.stné plnění ze všech poji.štění sjednaných 
touto poji.stnou smlouvou, v souhrnu za všechny poji.stné události. způsobené povodní nebo záplavou , 
nastalé v průbě-hu jednoho poji.stného roku (resp. je-li. poji.štěm'. sjednáno na dobu kratší než jeden poji.stný 
rok, v průběhu trvéiní poji.štěni), orr.ezeno maxi.málním ročním li.mi.tem poji.stného plněni ve výši. 
500 000 Kč. Tím ne:; sou dotčena ji.ná ujednáni, z ni.chž vyplývá povi.nnost poji.sti.tele poskytnout poji.stné 
plněni v ni.žš{ nebo stejné výši. 

V rámci. maxi.málního ročního li.mi.tu poji.stného plněni uvedeného výše v tomto bodu se -,,šak pro všechny 
poji.stné události. nastalé v průběhu jednoho poji.stného roku (rPsp. je-li. poji.štění sjednáno na dobu kratší 
než jeden poji.stný rok, v průběhu trvání poji.štěni), které vzni.knou povodní nebo záplavou v záplavovém 
území (stanovené dle zák. č . 254/2001 Sb., o vodách a o zrněně někte rých zákonů (vodní zákon), 
vyhl. č. 236/20C2 Sb., o způsobu ;; rozsahu zpracován{ návrhu a stanovení ::áplavových území, ve znění 
pozdějších před Ji.sů) vymezeném zé'.iplavovou čárou tzv. dvacetileté vody (tj. ú lemí s peri.odi.ci.tou povodně 
20 let• výskyt p::,vodně , který je dosažen nebo překročen průměrně jedenkrát Z3 20 let) sjednává maxi.málni 
roční li.mi.t poji.stného plnění ve výši. 500 000 Kč. Tím nejsou dotčena jtná ujednáni, z ni.chž vyplývá 
povi.nnost poji.sti.tele poskytnout poji.stné plnění v ni.žší nebo stejné výši.. 

3.4. Poji.stné plněm ze všech poji.štění sjednaných touto poji.stnou smlouvou, v souhrnu za všechny poji.stné 
události. způsot ené vi.chřid nebo krupobitím, nastalé v průběhu jednoho poji.stného roku (resp. je-li. 
poji.štění sjedn;,no na dobu kratší než jeden poji.stný rok, v průběhu trvání poji.štěni), je omezeno 
maxi.málnim ročním li.mi.tem poji.stného plnění ve výši. 100 000 000 Kč; tím nejsou dotčena ji.ná ujednání; 
z ni.chž vyplývá povi.nnost poji.sti.tele poskytnout poji.stné plněni v ni.žší nebo stejné výši.. 

3.5. Pojbtné plněni ze všech poji.štěn{ sjednaných touto poji.stnou smlouvou, v souhrnu za všechny poji.stné 
události. způsobené sesouvár.im půdy, zřicer.ím skal r.ebo zemin, sesouváním nebo zřicenim lavin, 
zemětřesením, tíhou sněhu nebo námrazy nastalé v průběhu jednoho poji.stného roku (resp. je-li. poji.štěni 
sjednáno na dobu kratší než Jeden poji.stný rok, v průběhu trvání poji.štěni), je omezeno maxi.máln{m ročním 
li.mi.tem poji.stného plněni ve výši. 200 000 COO Kč; tím nejsou dotčena ji.ná ujednání, z nichž vyplývá 
povi.nnost poji.sti.tele poskytnout poji.stné pln??ní v ni.žší nebo ~tejné výši.. 

3.6. Poji..stné plnění ze všech poji.štěn{ sjednaných touto pojí stnou smlouvou, v souhrnu za všechny poji.stné 
události. způsoben~ vc,dovodním nebezpečím včetně vodou vytékající z vodo11odr,ích zařízení (včetně 
spri.nklerů a kli.mati.zace) ;. přetlaku nebo zamrzání vody ve vodovodním potrubí nastalé v průběhu jednoho 
poji.stného roku (resp. je-li. pojištění sjednáno na dobu kratší než jeden pojistný rok, v průběhu trváni 
poji.štěni), je omezeno maxi.málním ročním li.mi.tem poji.stného plnění ve výši. 100 000 000 Kč; tím nej:ou 
dotčena ji.ná ujednání, z ni.chž vyplývá povi.nn Jst pojisti.tele poskytnout poji.stné plnění v ni.žší nebo steJné 
výši.. 

Poji.stné plnění z poji.5tného nebezpečí vodovodní nebezpečí · vodné, stočné a zvláštního ujednání 
v souhrnu za všechny pojistné události. nastalé v průběhu jednoho poji.stného roku (resp. je-li. poji.štění 
sjednáno na dobu kratš!. než jeden poji.stný rok, v průliěhu trvání poji.štěni), je omezeno maxi.málnírn ročním 
I.i.mi.tem pojistného plněni ve výši. 50 000 Kč. Od celkové výše poji.stného plněni za každou poji.stnou událost 
z tohoto poji.štění se o ,:lečítá spoluúčast ve výši. 1 000 Kč. 

3.7. Poji.stné plnění z pojgtění sjednaného doložkou DODC102 - Malby, n.isthky nebe, polepe:,í a za škody 
působené úmyslným poškoze11írn vnějšího obvodového pláště poji.štěné budovy m;1tbami., nástři.ky nebo 
polepením, v souhrnu .:a všechny poji.stné události. nastalé v průběhu jednoho pojí.s :ného roku (res;::i. je-li. 
poji.štění sjednáno na dolJU kragí než jeden poji.stný rok, v průběhu trvání pC1ji.štfni), je omezeno 
maxi.málním ročním lt ni.tem poji.stného ptnění ve výši. l 000 000 Kč. Od celkové v '.·še poji.stného plněni 
za každou poji.stnou udalost z tohoto poji.štění se odečítá spoluúčast ve výši. 10 000 Ké. 

3.g. Pojistné plněni z poji.štění sjednaného doložkou 000(101 - Poško~en{ vnějšího kontaktního zateplovacího 
systému (zatepteni fasády) pt;;dvem, hmyzem a hlc:!avd, v souhrnu za všechny poji.stné dálosti. nastalé 
v průběhu jednoho poji.stného roku (resp. je-li. poji.štění sjednáno na dobu kratší než jeden poji.stný rok, 
v průběhu trvání poji.št~nú, je omeze:10 maxi.málnim ročním li.mi.tem poji.stného plněr,i ve výši. 100 COO Kč. 
Od celkové výše poji.str.ého plněni za každou poji.stnou událost z tohoto poji.štění se odečítá spoluúčast ve 
výši. 10 % mi.n. S 000 Kč. 
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3.9. Poji.stné plnění z poji.štěni sjednaného doložkou 02113 - atmosféri.cké srážky, v souhrnu za 1;~echny 
poji.stné události. nastalé v průběhu jedn oho poji.stného roku (resp. je-li. poji.štěni sjednáno na dob u kratši 
než jeden poji.stný rok, v průběhu trvání poji.štění), je omezeno maxi.málnim ročním li.mi.tem poji.stného 
plněni ve výši. 500 000 Kč. Od celkové výše poji.stného plnění za každou poji.stnou událost z tohoto pojištěni 
se odečítá spoluúčast ve výši. 2 000 Kč 

3.10. Poji.stné plněni z poji.štěni sjednaneho doložkou 02114 - nepřímý úder blesku, v souhrnu za všechny 
poji.stné události. nastalé v průběhu jednoho poji.stného rnku (resp. je-li. poji.štěni sjednáno na dobu kratši 
než jeden poji.stný rok, v průběhu trvání poji.štěnú, je omezeno rnaxi.málnim ročnim li.mi.tem poji.stného 
plněni ve výši. 500 000 Kč. Od celkové výše ;)Oji.stného plněni za každou poji.stnou událost z tohoto poji.ště:1i 
se odečítá spoluúčast ve výši. 2 000 Kč 

3.11. Pojistné plněni z poji.štění sjednaného doložkou 008104 - Demolice, suť, il to bez ohledu na to, ke koli.ka 
druhům a předmětům poji.štěni se poji.štěni dle této doložky vztahuje, v souhrnu za všechny poj·Lstné 
události. nastalé v průběhu jednoho pcji.stného roku (resp. je-ti. poji.štěni sjednáno na dobu kratši než jeden 
poji.stný rok, v průběhu trváni poji.štěni), je omezeno maxi.rnálnim ročnim li.mi.tem poji.stného plněni ·1e výši. 
50 000 000 Kč. Od celkové výše poji.striého plněni za každou poji.stnou událost z tohoto poji.štění se odečítá 
spoluúčast ve výši. 10 000 Kč. 

3.12. Poji.stné plněni z poji.štění sjednaného doložkou 00D101, v souhrnu za všechn·1 poji.stné události. nastalé 
v průběhu jednoho poji.stného roku (resp. je-ti. poji.štěni sjednáno na dobu kratši než jeden poji.stný rok, 
v průběhu trvání poji.štění), je omezer,o maxi.málnim ročnim li.mi.tem poji.stného plnění ve výši. 150 000 Kč. 
Od celkové výše poji.stného plnění za každou poji. -;tnou událost z tohoto pojištění se ode čitá spol. i účast 
ve výši. 10 % mi.n. 5 000 Kč. 

3.13. Poji stné plnění z poji.štění sjednaného doložkou 008109 - pojištěni potrub{ a rozvodů, a to bez ohledu na 
to, ke koli.ka druhům a předmětům poji.štění se pojištění dle této doložky vztahuje, v souhrnu za všechny 
poji.stné ud~losti. nastalé v průběhu jednoho poji.stného roku (resp. je-li. poji.štění sjednáno na dobu kratší 
než jeden poji.stný rok, v průběhu trvání poji.štění), je omezeno maxi.málním ročním li.mi.tem pojistného 
plnéní ve výši.100 000 Kč. Od celkové výše poji.stného pl.nění za kazdou poji.stnou událost z tohoto poji.štění 
se odečítá spoluúčast ve výši.JO 000 Kč 

Čánek III. 
Výše a způsob placeni pojistného 

1. ?oji.stné za jeden pojistný rek či.ni: 

1.1. Žtvel11i pojištěni 
Poji.stné .............................. ... .... .. .................. .. ...... .. .... ........................................ ..... ........ .. ......... .... ... .... .. ........... .... .... 589 593,- Kč 

1.2. Pojištěni pro případ odcizeni 
Poji.stné ................ .. ............. .. ........................ ........ ........ ...... .. ..................... .. ... ... ... .. ....... ..... .. .. .. .... .. .. .. ... ..... .................... 42 600,- Kč 

1.3. Pojištění pro případ vandalismu 
Poji.stné ............................ ...... .... ...................... .. ............... ..... ...... .. .. ...... ........ ....... ..... .................. ............ ... ........ .... ...... .. 20 000,- Kč 

1.4. Pojištěni pro případ odcizeni - loupež přepr.ivovaných p~něz nebo cenin 
Poji.stné ............. .... ......... .. .......... ... ..... ... ............. .... ............ ...... ......... .... ............ ......... ......... ..... ... ........ .... .... .. ................... 2 000,- Kč 

1.5. Pojištěni skla 
Poji.stné ... .............. .. ................ ... ... ... ... ...... ........ .... .... .............. .............. .... ........... ............... .... .. .... ................ ... ....... ... .... 15 000,- Kč 

1.6. Pojištěni strojů 
Poji.stné ........ ....................... ....... ..................... .. .......... .. ......... .. ............. ....... .................... .. ......... .... ... ............. ...... ......... 15 200,- Kč 

1.7. Pojištěni ei.ektroni.cký~h zařízeni 
Poji.stné ............... ... .. ................ ..... .... ............................ ......... ................... .. .... ............. .. ............................... .. ...... ......... 40 000,- Kč 

1.8. Pojištěni věci během si.ln\čn{ dopravy 
Poji.stné ............................ ........ ...... ......... ... ........ .......... ....... ... ......... ....... ... ................. ............ ..................... ...................... 7 600,- Kč 

1.9. Pojištěni dle doložky DO8104 
Poji.stné .................. ... ......... .... ................. .. ........... .......... .......... ....... ......... ........................ ..... .................. ................. ..... .. 55 000,- Kč 

Souhrn pojistného za sjednaná poji.ště:ii za jeden pojistný rok čin{ ..................................................... 786 993,- Kč 

Sleva za dobu trvání poji.štění čini. ...................... ... ......... ......................... ............. .................... .............. ........................................ 10 % 
Obchodní sleva či.ni. .......... ........... .... ..... ......... ..... ........... ..... ...... ........... ........... .... .................................... .......... .. .................................. 40 % 
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Ostatní sleva . . .. . .. . .. . .. . .. . .. . .. . .. . .. . .. . .. . .. . .. . .. . .. . .. . .. . .. ... . .. . .. . .. . .. . . .. ............ ........ ..... ..... ... ......... ... ...... • •· • .. • ..... • ... 1,- Kč 

C!.!lkové pojistné za sjednaná pojištění po slevách a přirážkách za jeden pojistný rok či.ní ......... 393 496,- Kč. 

2. Poji.stné je sjednáno jako běžné. 
Poji.stné období je tříměsíční. Poji.stné je v každém poji.stném roce splatné k datům a v částkách takto: 

datum: částka: 
OS. 12. 98 374,- Kč 
OS. 03. 98 374,- Kč 

OS. 06. 98 374,- Kč 
OS. 09. 98 374,- Kč 

3. 
č . ú. 

o 'i.stné v uvedené vý~i. na účet samostatného zprostředkovatele 

vari.abi.l.n1 symbol: -

4. Smluvní strany se dohodly, že pokud bude v členském státě Evropské uni.e nebo Evropského hospodářského 
prostoru zavedena ji.ná poji.stná daň či. jí obdobný poplatek z poji.štěni sjednaného touto poji.stnou 
smlouvou, než jaké jsou uvedeny v bodu 1. tohoto člá . 1ku a které bude po nabytí úči.nnosti. příslušných 
právních předpi.sú na území tohoto členského státu poji.:;ti.tel povi.nen odvést. poji.stnik se zavazuje uhradi.t 
nad rámec pojistného předepsaného v této poji.stné smlouvě i. náklady odpovídající této povi.nnosti.. 

Článek IV. 
Hlášeni škodných události 

1. Vzni.k škodné události. je poji.stnik (poji.štěný) povi.nen oznámi.t p řimo nebo prostředni.ctvim 
zplnomocněného samostatného zprostředkovatele v postaveni poji.šťovacího makl~ře bez zbytečného 
odkladu na jeden z níže uvedených kcnt2ktních údajů : 

Kcoperati.va poji.šťovna, a.s., Vi.enna lnsurance Group 
CENTRUM ZÁKAZNICKÉ PODPORY 
C~ntrálni podatelna 
Brněnská 634 
664 42 Modhce 

t el.: 

h x: 

datová schránka: n6tetn3 

www.koop.cz 

2. ~Ja výzvu poji.stiteLe jt! poji.stnik (poji.štěný nebo jakákoli.v j~ná osoba) povi nen o.mámi.t vzni.k škodné 
1,dálosti. písemnou formou . 

Článek V. 
Zvláštní ujednáni 

1. Odchylni=! od čl. 3 odst. 4) se ujednává, že vzni.kne-li. škodná ud3lost následkem povodně nebo v přímé 
~.ouvi.slosti. s povodni do 10 dnů po sjednáni poji.štěni, je pojisti.tel z této škodné událoc;ti. povinen 
poskytnout pojistné plněni. 

2. ťokud je věc umělecké , hi.stori.cké nebo sběratelské hodnoty soL"časně cenným předmětem, musí být uložena 
a zabezpečena tak, aby toto zabezpečeni mi.ni_málne odpov'..dalo předepsanému způsobu zabezpei:ent 
cenných předmětů vyplývajícímu z p'oji.stnýrh podmínek upravujkich 7působy zabezpečeni.. 

Ujedné'!'!á se, že se ruší ustanoveni. i:l. l oJst. 7) a 8), čl. 3 odst. S), č l. 6 odst. 3) a čl. 9 L'. PP P-150/14. 

4. Pojistitel neposkytne pojistné plnění ar.i. ji.né plnění či. službu z poji.stné smlouvy v rozsahu, v jakém by 
takové plněni nebo ~lužba znamenaly porušeni mezi.národní.: h sankci. obchodních nebo ekonomických 
sankci či. finančních emba rg, vyhlášen-tch za účelem udrženi nebo obnovení mezi.národního mfru, 
bezpečnosti., ochrany základních lidských prá•1 a boje proti. terori. srnu. Za tyto sankce a embarga se považují 
zejména s,rnkce a embarga Organi.zace spojených národů, Evropské uni.e, České republiky a Spojeného 
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království Velké Bri.táni.e a Se·,erniho Irska. Dále také Spojených států ameri.ckých za pře:lp okladu, že 
neodporuji sankcím a embargům uvedeným v předchozí větě. 

S. čl.II. bod 2.1.1. "Pojištěni ži.velni" 

Smluvní strany se dohodly, že odchylně od písm. a), b) doložky D2101 "Lehké stavby, dřevostavby - výluka" 
se pojištěni vztahuje i. na nemcvi.tosti. vlastni s dřevěnou nebo ocelovou nosnou konstrukci a s opláštěním 
z rostlého dřeva (prkna, fošny, kulatina , půlkulati.na), a na nemovitosti. vlastni z desek na bázi. cřeva a papíru 
(dřevotřískové, pi.li.nové desky, překl ižky, desky z odpadni papírové hmoty apod.). (dřevotřískové, ,Ji.li.nové 
desky, překližky , desky z odpadní papírové hmoty apod.). Ujednává se, že poji.sti.tel hradí náklady na 
znovupoKzeni pojištěné nemovitosti. vlastni pouze v případě, pokud její opotřebeni či. ji.né znehodnoceni 
nepřesáhne 70 %. V takových phpadech poskytne pojisti.tel plněni v Časové ceně . 

6. Ujednává se, že předmětem poji.stěni dle této poji.stné smlouvy jsou i. vlastni a cizí exponáty na výstavách, 
pořádaných pojištěným nebo ji.ným orgamzátorem výstavy. Pojištěni se sjednává v rozsahu pojistných 
nebezpečí sjednaných touto pc-ji.stnou smlouvou, tj. sdružený ži.vel, odcizeni a var.dali.srn, 1s. Pro toto 
pojištěni se dále sjednává maxi.rr.álni roč ni li.mi.t poji.stného plnění ve výši. 500 000 Kč se spolu( častí ve výši 
S 000 Kč. Ujednáni se netýká stá '.ých expCJzi.c. 

7. Poii.štění vícenákladů na obnovu nemovitých věd zvlá~tni kulturní a hi.:;tori.ck:', hodnoty 

Sjednává se poji.štčni vi.cenáklaciů pro obnovu nemovitých věci zvláštní kulturní a hi.stori.cké he>dnoty a to v 
rozsahu čl.II . této pojistné sm1.ouvy v rozsahu poji.stnýrh nebezpečí v odstavcích „Poji.šténí ži.velni", 
„Poji.štěni pro případ odcizeni" a „Poji.štěni pro případ vandalismu". Jde o náhradu náklad ( na obnovu 
poji.štěné věci. zvláštní hodnoty podle obvyklých postupů a za použi.ti moderních technických ~rostředků a 
běžně dostupných stavebních materiálů . V případě opr.:vy pojištěné věci. , musí být tato prováděna odbornou 
c, sobou majid pro p rováděni takovéto opravy příslušné oprávn,:;ni. Pojištěnému vzni.ká právo na plněni: 

Byla-li. pojištěná věc poškozen.: pojisti.tel hradí náklady na restaurov;'mi za pcuži.ti obvyklých, běžně 
dostupných techni.k a prostředků. 

Byla-li. poji.štE'>ná věc ztracena nebo z ni.čenél poji.sti.tel hradí náklady spojené s restaurováním při. pořízeni 
,1ebo i.nstalaci. pojištěné věci.. 

Pro pojištěni uvedené v tomto odstave'.. se sjednává subli.mi.t poji.stného plněni v rámci. základní pojistné 
částky rro příslušný druh poji.štěni ve výši. 1 000 000 Kč , se spoluúčasti ve výši. 10 000 Kč . 

8. Vodné a stočné 
Vzni.kne-li. poji.stná událost působením vcdovodniho n~bezpeči, poskytne pojisti.tel plněni i. za voci né a 
stočné účtované za úni.k vody, ke kterému do~lo v souvislosti. s poji.stnou události. Pojištěný je povi.nen 
prokázat výši. škody dokladem od smluvního dodavatele vody. 

Li.mi.t poji.stného plněni pro jednu a všechny pojistné události. nastalé v průběhu jednoho poji.stného roku 
či.ni 50 000 Kč. 

Článek VI. 
Prohlášeni poji.stnika 1 registr smtuv, zpracování osobních údajů 

l. Prohlášeni pojistníka 

1.1. Poji.stnik potvrzuje, že v dostatečném r ·ředsti.hu před uzavřenim poji.stné smlouvy převzal v li.sti.nné ~ebo, 
s jeho souhlasem, v ji.né textové podobě (např. na trvalém nosi.či. dat) Informace pro kli.enta, jeji.chž součásti 
jsou Informace o zpracováni osobních údajů v neži.votnim pojištěni, a seznámH se s ni.mi.. Poji.stnik si. je 
vědom, že se jedná o důleŽlté i.nforn•ace, které mu nópomohou porozumět podmínkám sjednávó'lého 
pojištěni. obsahuji upozorněni na důlež cté élspekty pojištěni i. významná ustanoveni poji.stných podmi.iek. 

1.2. Poji.stnik potvrzuje, že před uzavřenim pc;i.stné smlouvy rnu byly oznámeny informace v s0111;:idu 
5 ustanovením § 2760 občanského zákoníku. 

1.3. Poji.stnik potvrzuje, že v dostatečném předstihu před uzavřením poji.stné smlouvy převzal v li.sti.nné nebo 
ji.né textové podobě (např. na trvalém n0si.či. dat) dok Jmenty uvedené v čl. I. bodu 2. této poji.stné sml.ou,1y 
a seznámi.l se s ni.mi.. Pojistník si. je věC.:om, že tyto dokumenty tvoří nedílnou součást pojistné smlouvy a 
upri:lvuji rozsah poji.štěni, jeho omezeni (včetně výluk), práva a povinnosti. účastníků poji.štěn-t a následky 
jeji.ch poruše11i a daiši podmínky poji.štěni a pojistník je ji.mi. vázán stejně jako pojistnou smlouvou. 
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1.4. Poji.stnik potvrzuje, že adresa i-:iho sidla/bydli.ště/trvalého pobytu a kontakty elektroni.cké kornuni.kace 
uvedené v této poji.stné smlouvě jsou aktuální, a souhlasí, aby tyto údaje byly v případě jeji.ch rozporu 
s ji.nými. údaji. uvedenými. v dříve uzavřených poji.stných smlouvách, ve kterých je poji.stnikem 
nebo poji.štěným, využi'.vány i. pro účely takových poji.stných smluv. S timto postupem poji.stnik souhlasí 
i. pro případ, kdy poji.sti.teli. oznámí změnu jeho sidla/bydli.ště/trvalého pobytu nebo kontakt L1 elektroni.cké 
komuni.kace v době trvání tét o poji.stné smlouvy. Tim neni dotčena možnost používáni jiných údajů 
uvedených v dříve uzavřených ~oji.stných smlouvách. 

1.5. Poji.stnik prohlašuje, že má op rávněnou potřebu ochrany před následky pojistné události. (poji.stný zájem). 
Poji.stnik, je-li. osobou odli.šnou od poji.štěného , dále prohlašuje, že mu poji.štěni dali. souhlas k pojF;těni. 

1.6. Poji.stnik prohl.:šuje, že věci. nebo ji.né hodnoty pojistného zájmu poji.štěné touto poji.stnou smlouvou nejsou 
k datu uzavřeni pojistné smlouvy poji.štěny proti. stejným nebezpečím u Ji.ného poji.sti.tele, pol:ud neni v této 
pojistné smlouvě výslovně uvedeno ji.nak. 

2. Registr smluv 

2.1. Pokud výše uvedená pojistná smlouva, resp. dodatek k pojistné smlouvě (dále jen "smlou11a'') podléhá 
povi.nnosti. uveřejnění v regi.stru smluv (dále jen 11regi.str") ve smyslu zákona č . 340/2015 Sb., zavazuje se 
poji.stnik k jejímu uveřejnění v rozsahu, :působem a ve lhůtách stanovených ci.tovaným zákonem. To 
nezbavuje pojisti.tele práva, aby smlouvu uveřejnil v regi.stru sám, s čimž poji.stnik souhl3st. Pokud je 
poji.stnik odlišný od poji.štěné li o, poji.stnik dále potvrzuje, že každý pojištěný souhlasi.l s uve ř'ejněnim 

smlouvy. 

Při. vyplněni formuláře pro uveřl'jněni smlouvy v regi.stru je poji.stnik povi.nen vyplni.t údaje n poji.sti.teii. 
(jako smluvní straně), do pole 11 Datová schránka" u·11ést : n6tetr.3 a do pole 11Čislo smlouvy" uvé~t číslo této 
pojistné smlouvy. 

Poji.stnik se dále zavazuje, že p řed zasláním smlouvy k uveřejnění zaji.sti zneči.tetnění neuve řejni.telných 

i.nformaci (např. osobnich údajů o fyzi.ckých osobách). 

Smluvní strar.y se dohodly, že ode dne nabyti úči.nnosti. smtouvy (resp. dodatku) jejím zveřejněním v regi.stru 
se úči.nky poji.štěni, včetně práv a povi.nnosti z něj vyplývajicich, vzt3huji i. n;i období od data uvedeného 
jako počátek poji.štění (resp. od data uvedeného jčiko počátek změn provedených dodatkem, jde-li. o úči. nky 
Jod3tku) do budoucna. 

3. ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ 

V následuj-Lci části. jsou uvedeny základní i. ,1formace o zpracování Vaši.ch osobnich údajů . Tyto i.nformace se 
na Vás uplatní, pokud jste fyzi.ckou osobou, a to s výji.mkou bodu 3.2., který se na Vás uplatni i. pokud jste 
právni.ckou osobou. Vice i.nformaci, včetně způsobu odvoláni !,ouhlasu, možnosti. podáni námi.tky v případě 
zpracováni na základě oprávněného zájmu, práva na přístup a d.ilšich práv, naleznete v dokumentu Informace 
o zpracováni osobnich údajů v neži.votnim poji.štěn( , kte rý je trvale dostupný na webové stránce 
www.koop.cz v sekci. 110 poji.šťovně Koo Jerati.va". 

3.1. INFORMACE O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ BEZ VAŠEHO SOUHLASU 

Zpracováni na iákladě plněni smlouvy 3 oprávněných zájmů µojísti.tele 

Pojistník bere na vědomi, že jeho i.denti.fi.kačni a kontaktní údaje, údaje pro oceněni rizi.ka při vstupu do 
poji.šti>r:i a údaje o využtvání služeb zpracovává pojisti.tel: 

- pro účely kalkulace, návrhu a uzaviení pojistné smlouvy, posouzení přijatelnosti do pojištění, spr:ivy a 
ukončení pojistné smlouvy a likvidnce pojistných události , když v těchto případech jde o zprac::ivá n ( 
nezbytné pro plněni smlouvy, a 

- pro účely zajištění řé.dného nastave1 •i u plnění smluvních vztahů s pojistníkem, zajištění a soupojCtění, 

statistiky a cenotvorby produktů, ochrany právních nároků r,ojistitele a prevence a odhalování pojiscných 
podvodů a jiných protiprávních jednání, když v těchto případech jde o zpracování z.:ložené na základě 
op~ávněných zájmů poji.sti.tele. Proti. takovému zpracováni máte právo kdykoli. podat námi.tku, která 
může být uplatněna způsobem uvedeným v !nformacich o zpracováni osobnich údajů v neži.votním 
poji.štěni. 
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Zpracováni pro účely plněni zákonné povi.nnosti 

Poji.stn{k bere na vědomí, že jeho i.denti.fi.kačni a kontaktní údaje a údaje pro oceněni ri.zi.ka při. vst:ip.J do 
pojištěni pojisti.tel dále zpracovává ke splněni své zákonné povi.nnosti. vyplývající zejména ze zákona 
upravujícího di.stri.buci. pojištěni a zákcria č. 69/2006 Sb., o prováděni mezi.národních sankci. 

3.2. POVINNOST POJISTNÍKA INFORMOVAT TŘETÍ OSOBY 

Poji.stnik se zavazuje informovat kažciého pojištěného, jenž je osobou odlišnou od poji.stnika, a ph padné 
další osoby, které uvedl v pojistné smlouvě, o zpracováni jeji.ch osobnich údajů . 

3.3. INFORMACE O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ ZÁSTUPCE POJISTNÍKA 

Zástupce právnické osoby, zákonný z;'1stupce nebo ji.ná osoba oprávněná zastupovat poji.stnika bere na 
vědomi, že jejt i.denti.fi.kačni a kontc kt ni údaje poji.sti.tel zpracovává na základě oprávněného zájmu pro 
účely kalkulace, návrhu a uzavření poj'.srné smlouvy, správy a ukončeni pojistné smlouvy, likvidace po;istných 
událostí, zajištění a soupojištění, ochmny právních nárcků pojistitele a prevence a odhalování poji~ tných 
podvodů a jiných protiprávních jednání Proti. takovému zpracováni'. má taková osoba právo kdykoli. oodat 
námi.tku, která může být uplatněna 2 působem uvedeným ·,1 Informacích o zpracováni O'.;obnich údajů 
v nežtvotnim pojištěni. 

Zpracováni pro účely plněni zákonné povi.nnosti 

Zástupce právni.cké osoby, zákonný z~stupce nebo ji.ná osoba oprávněná zastupovat poji.stnika b,ire na 
vědomi, že i.denti.fi.kačni a kontaktní ú-:laje pojisti.tel dále zpracovává ke splnční své zákonné povinnosti. 
vyplývaji.ci zejm~na ze zákona upravujícího di.stiibuci. pojištěni a zákona č. 69/2006 Sb., o prov.iděni 
mezi.národních sankci. 

Podpisem pojistné smlouvy potvrzujete, že jste se důkladně seznámU se smyslem a obsahem souhl;:su se 
zpraco,,án{m osobních údajů a že jsi:e se před jejich udělením :.eznámi.l s dokumentem Informace o 
zpr;:icování osobních údajů v neživotním pcji.štěni, zejména s bližší i.denti.fi.kaci dalších správců, 
rozsahem zpracovávariých údajů, j)rávnimi. základy (duvociy), účely a dobou zpr;:icc,váni osobních údajů, 
způsobem odvoláni souhlasu a právy, která Vám v této souvi.dosti. náleží. 

Článek VII. 
Závěrečiiá ustanoveni 

1. l\eni-lť ujednáno ji.nak~ je pojistnou dobou do!Ja nd 05.03.2023 (počátek pojištěni) do 04.03.2026 (konec 
pojištěni) . 

2. Po:'i.stnik je povi.nen vráti.t poji.sti.teli. veškeré slevy poskytnuté za dobu trvání pojištěni (sleva za 
cilouhc dobost), jestli.že poji.stnik pojištěni vypoví před uplynutim pojistné doby. 

3. Odpověď poji.stnika na návrh pojisti.tele na uzc vření této pojistné smlouvy (dále jen „nabídka") s dodatkem 
nebo odchylkou od 11abidky se nepovažuje z;i její při.jeti, a to ani. ·,1 případě, že se takovou odchylkou 
podstatně nemění podmínky nabídky. 

4. Ujednává se, že tato pojistná smlouva ml:!si t.·vt uzavřena pouze v písemné formě, a to i. v případě, že je 
pojištěni touto pojistnou smlouvou ujednáno na pojistnou dobu kratší než jeden rok. Tato pojistná smlouva 
může být měněna pouze písemnou formou. 

S. Ujť!dnává se, že je-Li. tato poji.stná smlouva cJZélvirána elektro11i.ckými. prostředky, musí být podepsána 
elektroni.ckým podpisem ve smyslu přislušnfch právních předpisů . Podepíše-Li. poji.stnik tuto pojistnou 
smlouvu ji.ným elektro11i.ckým podpisem než urnávaným elektronickým podpisem ve smysll..! zákona 
č . 297/2016 Sb., o službách vytvářejících dů •ěru pro elektroni.cké transakce, a nez,iplati-li. jednorázové 
pojistné nebo běžné poji.stné za první pojistné období řád ně a včas, pojistná smlouva se od počátku ruši. 

6. Subjektem věcně příslušným k mi.mosoudnimu řešer.i spotřebitelských sporů z tohoto µcji.štěni je Česká 
obchodní inspekce, Štěpánská 557/15, 120 00 Praha 2, www.coi..cz. 

7. Poji.stnik prohlašuje, že uzavřel se samostatným zprostředkovatelem c;mLouvu, na jejímž základě samostatný 
zpro~tředko,1atel v postaveni poji.šťovaciho mc1kléře zprostře dkovává pojištěni pro poji.stni.ka, a to v rozsahu 
této pojistné smlouvy. Smluvili st;·any se dohodly, že veškeré piseninosti. mající vztah k pojištěni 
sjednanému touto pojistnou smlouvou (s výjimkou písemnosti směřujicí.c h k ukončeni pojištěni ze strany 
pojisti.tele zasilanýLh poji.sti.tclem s dodejkou, které budou zasil::íny na koresponaenčni adresu poji.st;iika) 
doručované poji.sti.telem poji.stnikovi. n€bo pojištěnému se považuji za doručené poji.stnikovi. nebo 
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pojištěnému doručením samostatnému zprostředkovat di. v postaveni poji.šťovaciho makléře. Odchylně od 
čl. 18 VPP P-100/14 se pro tento případ „adresátem" rozurni samostatný zprostředkovatel v postaveni 
poji.šťovaciho makléře . Dále se smluvní strany dohod l.y, že veškeré písemnosti. maji.d vztah k poji.štěni 
sjednanému touto poji.stnou smlouvou doručované samostatným zprostředkovatelem v postaveni 
poji.šfovaciho makléře za poji.stnika nebo poji.štěného poji.sti.teli. se považuji za doručené poji.sti.teli. od 
poji.stnika nebo poji.štěného, a to doručením poji.sti.teli.. 

8. Poji.stná smlouva byla vypracována ve 4 stejnopi.sech, poji.st 1ik obdrží 1 stejncpi.s, poji.sti.tel si. ponechá 2 
stejnopi.sy a samostatný zprostředkovatel v postaveni poji.šťovaciho makléře obdrží 1 stejnopi.s. 

9. Tato pojistná smlouva obsahuje 15 stran a 3 přilohy . )eji součásti: jsou poji.str.é podmínky poji.stitele 
uvedené v čl. I. této poji.stné smlouvy. 

Výčet příloh: 

Ve Zlině dne 

V Olomouci. dne 

příloha č. 1 - místa poji.štěni 
příloha č . 2 - plná moc 
přiloha č. 3 - smluvní ujed,1áni Renomia a.s. 

& 
Kooperativa Datum: 
VIENNA INSURANCE GROUP 202).03.13 

11:20:10 +01 '00' 

za poji.sti.tele 

& 
Kooperativa Datum: 
VIENNA ISSURANCE GROUP 2o23.o3.13 

11 :15:28 
+01 '00' 

za pojisti.tele 

c! . · : 'tJt? '!'.5//c4š?~ 
011J ·. !tél10Bgoo '?Šb/t't/0 

• Je-li.tato i,.:iji.stná smlouva podepsána uznávaným elektronickým pod pi.sem, je okamžik J,.:>dpi.su vždy obsažer. v tomto podpi.su. 
- a) Je-li. tato poji.stna smlo1Jva pojlsti.telem vyhotovena v li.stinné podobě a podepsána za něj vlastnoručně, uveďte jméno, př.jmen { a funkci. 

osob/y podeptsujic{/ch Zíl poj istn{ka, jeji.ch vlastnoruční podpi.s/y a případně též oti.sk razi.tka a doručte pDji.sti.teli. takto podepsaný 
st-.?jnopis pojistné smlou·Jy v li.stinné podobě. 

b) Je-li. tato pojistná sm'ouva pc,ji.sti.telem vyhotovena v elektronické podobě a podepsána za něj uzrávaným elektronickým podpisem, 
pc ,užijte též uznávaný elektronický podpis/y osob/y podepi.sujic{/ch za pojistníka nebo v připadě pouzí.ti elekt ronického podpisu ji.něho 
m ž uzn~vanér.o vložte jmi!no, příjmení a funkci. podepi.sujic{/ch osob/y do poznár 1ky tohoto dektroni.cké:10 dokumentu, včetně uv.:dení 
d; ta podpisu. Takto tento elektronickým podpisem padepsaný elektronický dok iment doručte pojistiteli. elektronickým prostředkem. 

Poji.stnou smlouvu vypracoval(a): 
02/20:23 
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P-520/14 

DODATKOVÉ POJISTNÉ PODMÍNKY 
PRiO POJIŠTĚNÍ HOSPODÁŘSKÝCH RIZiK 
Následujid doložky z těchto dodatkových poji.stných podmínek rozši.řuj,, u přesř • uji, připadně vymezuji usta noveni Zvláštních 
poji.stnýd- podmínek. 

Doložka DZlOl - Lehké stavby, dřevostavby - Výluka (1401) 
Odchylně od čl. 1 ZPP P-150/14 se pojištěni nevztahuje> na budovy, ostat.n-'. stavby nebo mobi.lni buňky: 

a) s dřevěnou nebo nechráněnou ocelovou nosnou konstrukci a s op 1.áštěnim z rostlého dřeva (prkna, fo šny, kulatí.na, 
půlkula ti.na), 

b'.· z desek na bázi. dřeva a papiru (dřevotřís kové, pi.li.nové desky, přek l ,žky, desky z odpadni papírové hmoty apod.), 
c, s lehkou kovovou konstru kci s texti.lnim opláštěním, 
d: nafukovaci haly. 

Dolo1ka DZ106 - Zásoby a jejich uloženi - Vymezeni podmínek (1401) 

1. Zásoby musi být uskladněny s ohledem na jeji.ch rozměry, povahu a odolnost proti. fyzi.k álnim a chemi.ckýrn vli.vť1m takovým 
z ;:iůsobem, aby možnost jejich poškozeni byla mi.ni.mali.zována. Zásob·1 rn usi být uskladněny tak, aby byly chráněny před 
pnvětrnostnimi. vli.vy (zastřešeni), bylo možn~ průběžně kontrolovat jeji.ch stav a bylo možné je přemisti.t v p i'ipadě 
o~ raženi živelní události. 

2. Zá ;oby s omezenou dobou skbdovatelnosti. j;ou předmětem poji.štěni pouze po dobu mi.ni.má lni trvanli.vosti. stanovené 
jeji.ch výrobcem. Škoda vzni.klá llil zásobách po uplynuti doby mi.ni.málni trvanli.vosti. poji.stnou událostí. neni. 

Doloika DZ1Cl7 - Nové investice - Vymezeni předmětu poji.štěni (1401) 

1. Odchylně od čl. 1 ZPP P-150/14 se poji.štěni vztahuje i. na i.nvesti.ce, o ni.chž poii.stnik předpokládá, že je bude vlastním 
jménem a na vlastni účet reali.zovdt během poji.stné doby. 

2. Poji.štěni se vztahuje na nové i.nvesti.ce speci.fi.kované v poji.stné smlou·;ě . 
3. Nové '.:westi.ce jsou poji.štěr,y n3 poji.stnou částku, ktt!rou stanoví poji.stnik na zá kladě znalosti. předpokládaného rozsahu 

nových i.nv:!sti.c 
4. Rozsah poji.štěni nových i.m,esti.c je: uveden v poji.stné smlouvě. 

5. V připadi; vzni.ku poji.stné události. na nedokoncené nové i.nvesti.ci. je pcji.sti.tel pcvi.nen plni.t pouze do takové výše, která 
vyjadřuje :odnotu nové i.nvesti.ce bezprostředně před vzni.kem poji.stné událosL 

Doložka DZ108 - Suterén Výluka (1401) 

Odchylně od čl. 2 ZPP P-150/14 sf' poji.štěni nevztahuje na poškozeni, zni.čeni nebo ztrátu movi.tých pfodmétů umístěných v 
podlažích, jejLchž podlaha leži poci úrcvni okolního terénu, způsobenou poji.stným nebezpečím povodeň a z;1plava. 

Doložka DZ1:L2 - Fotovoltaická elektrárna - Výluka (1401) 

Z poji.štěni dl.,, ZPP P-150/14 nevzni.ká právo na plněni za škody všeho druhu vzni.kl 2 na fotovoltai.c ké elektrárně, a to i. pokud 
jde o přislušenstvi;, stavební součásti. budovy nebo ostatní stavby. 

Doložka DZ113 - Atmosférické srážky - Rozšířeni rozsahu poji.štěni (1401) 

1. Odchylni! od cl. 2 ZPP P-150/14 se poji.štěni vztahuje i. na poškozeni nebo zni čeni poji.štěné budovy nebo ostatní stavby 
nebo pojištěné věct v ni.ch uložené vodou z přívalového deště, která vni.kne d:i poji.ště ,·, é budovy nebo ostatní stavby a 
poškodí r,ebo zni.č[ poji.štěné věci. . 

7. . Odchylně od čl. 2 ZPP P-150/14 se poji.štěni vztahuje i. na poškoz1mi nebo zni.-:eni pojištěné budovy nebo ostatní stavby 
nebo pojištěné věci. v ni.ch uložené působením vody vzni.klé tánim sněhové ne~ o lecové vrstvy, která vni.kne do poji.štěné 
budovy n,,bo ostatní stavby a poškodí nebo zni.či poji.štěné věci. . 

3. Poji.štěni .; e vztahuje i. na poškozeni nebo zni.čeni poji.štěné budovy nebo ostatní ; tavby nebo poji.štěné věci. v ni.ch uložené, 
kdy v důsledku sněhové nebo ledov{ vrstvy svodem dešťové vody neodtéká roztatý $!11h nebo led nebo svcd dešťové vody 
nestačí odebírat vodu z přivalového deště, při.čem ž vnější. plášť ani. zastřešeni poji.štěné budovy nejeví známky poruchy, 
poškozeni. nebo zhoršeni své funkčnosti.. 

4. Pojištěni se nevztahuje na škody způsobené v důsledku vni.knuti vody z přívalového deště do poji.štěné budovy nebo 
ostatní st;;vby nedostatečně uzavřenýml okny, venkov,1imi. dveřmi. nebo neuzavřenýmt vnějšími. stavebními. otvory. 

5. Poji.štěni se dále nevztahuje na po~kozeni. nebo zni.čeni budovy nebo ostatní st;,vby nebo věci. normálními. atmosféri.ckými. 
srážkami., s ni.miž je třeba podle ročního období a mistnkh poměrů počítat. 

6. Nárok na poji.stné plněni nevzni.ká, jestli.že poji.štěná budova nebo ostatní stavba nebo poji.štěná věc byla poškozena r,ebo 
zntčena působením vlhkosti., ht.Jb nebo plísni v přímé souvi.slcsti. s vni.knutim nebo prosáknutím vody z přivalo·;ého deště 
do pcji.štěné budovy nebo ostatní st avby. 
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7. Pro účely pojEtěni dle této doložky se za pKv;lový déšť považuje déšť velké i.ntenzi.ty a obvykle krát kého trvání a malého 
plošného rozsahu, který způ sobuje prudké rozvodněni malých toků a značné zatíženi kanali.začnich síti. V pKpadě škodné 
události. je pro posouzeni, zda se jednalo o pKvalový déšť rozhodující údaj Českého hydrometeorologi.ckého úřadu . 

8. Poii.štěni se sjednává s maxi.málnim ročním li.mi.tem poji.stného plněni uvedeným v poji.stné smlouvě. 

Doložka DZ114 - Nepřimý úder blesku • Rozšířeni rozsahu poji.štěni (1404) 

1. Ujednává se, že odchylně od ZPP P-150/14 se poji.št?ni vztahuje i. na poškozeni nebo zni.čeni elektri.ckých a elektronických 
strojů , pKstrojů a zařízeni (včetně elekt roi.nstalace 11a budovách nebo ostat ních stavbách) přepětím, zkratem nebo i.ndukc. 
v příči.nné souvi.slosti. s úderem blesku, při. bouřkách , ph spináni. v napájecích sitich nebo při. výboji. stati.cké elektři.ny . 

2. Poji.štěni se sjednává se spoluúčasti a maxi.málnim .-očním li.mi.tem poji.stného plněni uvedenými. v poji.stné smlou•,ě . 

Doložka DOZl0l - Předepsané způsoby zabezp2čeni pojištěných věci (netýká se fi.nančnich prostředků a cenných předmětů) 
(1612) 

1 Tato doložka stanoví požadované způsoby za:>ezpečeni poji.štěných věci proti. krádeži. s překonáním překážky v náv 3znosti. 
na ujednán{ ZPP P-200/14 a stanoví odpovi.daji~i maxi.málni li.mi.ty poji.stného plněni pro jednu a každou poji.stnou událost. 

Obecné požadavky na způsoby zabezpečeni pojištěných věd 
2. Poji.štěný je povi.nen zaji.sti.t, aby v dob ě poji.str é události. byly v závi.slosti. n;;i požadovaném způsobu uloženi a zabezp , !čeni 

puji.štěných věcí v konkrétním přípa d ě : 
a) uzavírací a uzarr,ykací mechani.smy funkční, 
b) otevíratelné otvory, jako jsou okna, výlohy světlíky aj., zevni.tř uzavř:my, a pokud JSO U otevíratelné zvenčí, i. uzarnčeny, 

c) dveře, vrat a, vsturiy, vjezdy apod. řádně uzavřeny a uzamčeny, 
d) ostatní otvory o veli.kosťc 600 cm2 a větší • ev ni.tř zneprůchodněny, 
e) poplachový zabezpečovací a tisňov,j systér'l (PZTS, dříve EZS) funkční a ve stavu $třeženi, 
f) schránky a tre.:ory řádně uzavřeny a uzamčr:-ny. 

3. Pobd jsou klíče od dveří a vstupů uloženy v místě poji.štěni, ve kterém jsou ulc,ženy poji.štěné věci. , musí být tyto klíče 
uloženy (uschovány) v uz;,vře11ém a uzamčeném trezoru nebo schránce, nebo v uzavřeném prostoru, který má shodné nebo 
vyšší za bezpečeni ve srovnáni s uzavřenými. p~ostory, jeji.chž klíče jsou v něm uloženy. Musi být řádně uzavřen a uzamčen 
nebo trvale ,třežen fyzickou ostrahou (např. nepřetrži.tě obsl!.ihovaná vrátni.ce). V opačném případě musí být tyto klíče 
uloženy mi.mo místo poji.štěni, ve kterém jsou poji.štěné věci. uloženy. 

4. K líče od trezorů a schránek nt!smi hýt uloženy (uschovány) v tomtéž místě poji.štěni , ve kterém jsou rioji.štěné věci. 
uloženy. 

5. Další požadavky na uloženi a zabezpečeni poji.štěných v2cí podle jeji.ch charakteru a hodnoty vztahující se k jednotli.vým 
li.mi.tům poji.stného plněni jsou uvedeny v následujících tabulkách 1. až 4. 

6. Nedílnou součásti t éto doložky je výklad pojmů uvedený v doložce DOZlOS. 
7. Za poji.štěné věci. se považuji poji.štěné zásoby, vlastni movi.t é zařízeni a vybaveni, ci.zi předměty užívané, ci.zi předměty 

převzaté, věd umělecké, hi.stori.cké nebo sběratelské hodnoty a dokumentace. 
8. Bylo-li. odctzeno mobi.lni elektroni.cké zařízeni z motorového vozi.dla, vzni.ká poji.štěnému právo na plněni pouze v případě, 

pokud jsou současně splněny následující podmínky: 
a) mt>torové vozi.dlo, 7. něhož bylo zařízeni odci.zeno, bylo uzamčeno, mělo uza· ,řená okna a mělo pevnou střechu , 
b) odci.zené zařízeni bylo v době vzni.ku škody umístěno v zavazadlovélT' prostoru a nebylo zvnějšku vi.di.telné, nebo bylo 

u místěno v uzamčené přiručni schránce vozi.dla, 
c) škoda vzni.kla prokazatelně v době od 6.00 do 22.C0 hod.; ustanoveni t0hoto písmene neplaH, pokud bylo motorové 

vozi.dlo odstaveno v uzamčené garáži. nebo na hlídaném parkovi.šti.. 
Pojištěné věci. uložené v uzavřeném prostoru typu ,,A". 
T b lk • 1 D l" · • d k • b b k . d • • k • k . k a u a C. a Sl ooza av ev na zouso iv za ezoecem proti. ra ezi. s ere onamm ere až ':z'. 

Kód Limit pojistného Požadovaný minimální způsob zabezpečeni U:'.avi'eného prostoru ~ plnění v Kč prvek zabezpečení kv~itc: prvku z:1bezpečen í --
Al do 20 000 dále nesoec"lfi.kováno ·-
A2 do 50000 dveře biížr.é ·-zámek dveří - do dcký !1ebo 

- be ipečnostn{ ví.sad nebo 
- zá1 nek ~ bezeečno,tn{ c~lindrickou vložkou 

A3 do 100 OOC dveře PlnĚ -
zámek dveří - zárn!!k s b!!zpečnostn{ cylindrickou vložkou ii bezpečnostn {m !tován{m nel,o 

- zámek s bezpečnostn{ cylindrickou vložkou a současnll otevíratelná funkční mříž 
nebe, funkčn{ ro,eta nebo 
- dva bezpe~nostní ví.sací zámky I pro~klené oioch•t zabezpeče;,{ prosklených části dveri 

A4 do 300000 dveře plné 
zámek dveří - be· :pečnostn{ 11zamykact systém nebo 

- zámek s bozpečnostn{ cylindrickcu vložkou a současně oteviratelná fun k!n{ mřiž 
nebo funkční roleta 

prosklené plochy zabezpeče;,{ prosklených části oken, dveH a jir,ých te~hnických otvorů s plochou 
větší než 600 cm2 

V IG_CZ : Důvěrné/Confi d ential 



Kód Limit pojistného Požadovaný minimá lní způsob zabezp,i : ení uzavřeného prostoru 
plnění v Kč prvek zabezpečení kvalita prvku :.:abezpečer.í 

AS do 500000 dveře plné 
zámek dveři · bezpečnostní uzamykaci systém ~ současně přídavný bezpečnostní zámek nebo 

· bezpečnostní mi.n. tříbodový rozvorový zámek nebo 
· mi.n. tříbodový- rozvorový uzávěr dveři ovládaný bezpečnostním uzamykacim 
systémem ne bo 
• bezpečnos,ní uzamykaci systém a současně otevíratelná funkční mříž nebo 
funkční roleta 

prosklerié plochy v rozsahu A4 
nP.bo 
dveře plné 
zámek dveří bezpečnostní uzamykad systém 
PZTS (EZS) PZTS (dřiv1 ! EZS) s plášťovou a prostorovou cchranou s vyvedením poplachového 

signálu na aku sti.cký hlásič 
AG do 1000000 dveře plné 

zámek dveří • bezpečnostri uzarrykad systém a souča sn ě přídavný bezpaénostní zámek nebo 
• hezpečnostr,{ min. tříbodo'Jý rozvorový zámek nebo 
- rr.i.n. tříbod ,vý rozvorový uzávěr dvefi ovládaný bezpečnostním uzamykadm 
systémem 

proskler.é plochy zabe2pečení prosklených čtsH oken, dvEeří a jiných technických otvorů s plochou 
větší než 600 cm2: 

- funkční mřtží nebo funkční roletou nebo 
• bezpečnostním zaskler.ím v kategorii. odolno~ti. mi.n. P3A 

PZTS (EZS)/c,traha . PZTS (dříve EZS) s plášťovou a prostorovou ochranou s vyved,mím poplachového 
signálu na aku· ,ti.cký hlásič nebo 
- t rvale střežen jednočlennm.! fyzickou ostrahou 

117 do 3 000000 clveře bezpečnostní 

zámek dveří - vícebodový uzávě r dveří ovládaný bezpečnostním uzamykacím systérr.em nebo 
• bezpečnostní uzamyl<ad systém a současně bezpečnostní min. tříbodový 

I rozvorový zámek (platí jen pro bezpečnostní dveř e ;iřestavené z plných dveř.) nebo 
- mi.n. třil:todový rozvorový uzávěr dveři ovlád.iný bezpečnostním uzamykacim 
systémem (platí jen pro bezpečnos~ni dveře přestavené z plných dveřO 

prosklené plochy v rozsahu AG 
PZTS (EZ5)/ostraha . PZTS (dřive EZS) !"Tli.n. ve stupni. zabezpečeo1i 3 s plášťovou a prostorov.:iu ochranou 

s vyvedením poµlachového signálu du PPC (dři ve PCO) nebo do místa s nepřetržitou 
službou nebo 
• trvale střežen iednočlennou fvzi.ckúu ostrahou doprovázenou sl!Jžebnim psem 

AS do 10000 000 dveře v rozsahu A7 
zámek dveří v rozsahu A7 
prosklené plochy zabezpečení prosklených ~ástí oken, dveří a jiných technickýci, otvorů s plochou 

větší než 600 cm2: 

- funkční mříží nebo funkční roletou nebo 
• bezpečnostním zasklPním v kategorii. odolne:sti ni.n. P4A 

PZTS (EZS)/ostraha - PZTS (dřive EZS) mi.n. ve st upni. zabezpeč, ni 3 s p lášťovou a prostorovou ochranou 
s vyvedením po plachov ~ho signálu do PPC (d říve PCO) nebo 
• trvale střežen dvoučle 1nou fvrick.:>u ostraho1.1 

A9 nad 10 000 000 Indi.vi.duálně ujednaný ~působ zabezpečeni. 
V případě, že v pojistné smlouvě není i ndi.vi.duá lni způsob zabezpečeni ujednár:, platí požada·;ky na způsob 
zabezpečeni pro limit poii.stného plněni do 10 00) 000 Kč. 

PojBtět1é věci uložené v uzavřeném prostoru typu 118
11

• 

Tabu lka č. 2 Da š{ požadavk~ na způsoby zabezpečení proti. krádeži. s přek :,nání m překéžky ,-- ___ ..... __ _,_ _______________ _ 
K , 

1 
I Li mit pojistnéno Požadovaný minimální způsob zabezpečen í uz, ·_vř_e_n_é_h_.o_p_r_o_s_to_r_u _______________ __, 

O< plněn í v Kč prvek zabezpečení I kvalita prvku zabezpe<:ení 

81--t" do 20 000 dále ne:;peci.h kováno 
B2 de 50 000 dveře běžn{; -------------------------------------------

B3 óo 100 000 

I 
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zámek dveří I • dozický nebo 

dveře 

zárnek dveří 

p1 osklené ploch v 

• bezpečnostní vi.sad nebo 
- zám~k s bezpečnostnl cyli.nd:-ickou vložkou 
plné 
• zámek s bezpečnostni. cylindrickou vložkou a bezpečnostním kováním nebo 
- zámek s bezpečnostn· [ cyli.ndnck'lU vložkou 2 současně otevírJtelná funkční mr.ž 
nebo funkční roleta nebo 
- dv.: bezpečnostní ví.sad zámkv 
za bezpečeni prosklených čá sti oken, dveří a itných technických otvorů s plochou 
větši než 600 cm~ 



. 

--=i Kód 
Limit pojistného Požadovaný minimální způsob zabezpečen í uzavřeného prostoru 

plnění v Kč prvek zabezpečení kvalita pr,1ku zabezpečení 

84 do 300000 dveře plné 
zámek dveří bezpei:no:;tní uzamykad :;ystém a současně otevíratelná funkčnt mři::: nebo funkční 

roleta 
prosklené plochy v rozsahu 83 --

B5 do 500000 dveře plné 
zámek dveří • bezpečnostní uzamykaci systém a současně přídavný bezpečnostní zámek 

a scučasr · ě otevir atelná funkční mříž nebo funkční roleta nebo 
- bezpečr.ostni mi.n. tříbodový rozvorový z~mek a současně otevíratelná funkční 
mřiž ne bo funkční roleta nebo 
- mi.n. tříbodový rozvorový uzávěr dveří ovládaný bezpečnostním u:amykadm 
s~témem a současně otevíratelná funkčnf mříž nebo funkční roleta ·-

prosklené plochy v rozsahu B3 
nebo 
dveře plní 
zámek dveří bezpečnostní uzamykad systém a současně otevíratelná funkční mříž nebo funk :ni 

rol1•ta ·-
PZTS (EZS) PZ1 S (dříve EZS) s plášťovou a prostorovou ochranou s vyvedením poplacho•1é10 

si..2r álu na akusti.cký hlási.č 

B6 nad SCú 000 Indi.vi.duálně ujednaný způso'J za bezpečeni. 
'✓ případě, že v poji.stné smlouvě není i.ndi.vi.du.ílni způsob zabezpečeni ujeC:nán, platí požadavky na způsob 
zabezpečeni pro li.mi.t poji.stného elněni do 500 000 Kč. 

Pojištěné věci. uložené v uz2vřeném prostoru typu „C" 

T b lk · 3 D l " a u a C. "st poza av ,y na zpuso 1y za ezpeceni proti ra ezi_ s preKOnamm pře . d k b b . k · d • k . ážk·, 
Li.mi.t Požadovaný mi.ni.mální způsob zabezpečen{ uzavřeného prostoru 

Kód poji.stného 
plněn{ v Kč prvek zabezpečen{ kvali.ta prvku zabezpečeni 

Cl do 20 OCii dále nespeci.hkováno ·-(2 do S0 000 dveře běžné 

zámek dveří , dozi.cký nebo 
- bezpečnostní vi.sad nebo 
- zámek s bezpečnostní ~yli.ndri.cicou vlo~k?u 

C3 do 100 000 dveře plné 
zámek dveří • zámek s bezpečnostní. cyHndri.ckou vložkou a be:i:pečncstním ko,:ínim nebo 

- zámek s bezpečnostr , t cyli.ndri.ckou vložkou a současně otevíratelná funkční mříz nebo 
funkční roleta nebo 

I - dva bezpečnostní vi.sací zámk•t 
I prosklené plcchv zabezpečení pros!denvch částí dveří 

(4 do 300 JOO dveře plné 
zámek dveří - bezpečnostní uzamybd systém nebo 

- zámek s bezpečnostr í cylindri.ckou vlo;:kou a současně otevíratelná funkční mříž nebo 
funkční roleta 

prosklené plochy zabezpečen{ prosklený:h částí oken, dveří a ji.ných technických otvorů s plochou větší než 
600 cm2 

PZTS (EZS) PZTS (d říve EZS) s plášťovc,u a prostorovou ochr2nou s vy·,1edenim poplachového si.gnálu na 
akusti.cký hlásič 

es do 500 000 dveře plné 
zámek dveří - bezpečnostní uzam11k:ad systém a současně pndavný bezpečnostní zámek nebo 

- bezpečnos~ní mi.n. fr.bodový ~ozvorový zámek nebo 

I 
- min. tříbodový rozvorcwý uzávěr dveří ovlád,;ný bezpečnostním uzamykacím systémem nebo 
- bezpečnostní uzamyl:ací systém " současně oteviratelná funkční mříž nebo funkční roleta 

prosklené plochv v rozsahu C4 

I PZTS (EZS) PZTS (dříve EZS) s pl, šťovou a pro st,., rovou ochranou s vyvedením poplachového signálu do 
PPC (dříve PCO) nebo r'.o místa s nepřetržitou službou 

C6 nad 500000 Jndivi.duálně ujedr.Jný zp1"1sob zabezpečeni. 

I V připadě, že v poji.stné smlouvě není i.ndi.vi.duálni způsob zabezpečeni ujedr,án, platí požadavky na zpŮSQb zabezpečeni I 
pro li.mtt poji5tného plnění de 500 000 Kč. 
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Pojištěné věd uložer.é mimo uzavřený prostor na oploceném prostranství 

Poji.štěni se vztahuje na škody vzni.klé krádeži s překonánim překážky na věcech, u kterých je obvyklé vzhledem k jeji.ch 
vlastnostem a charaheru (hmotnost, objem, druh materi.álu apod.) uloženi na oploceném prostra;istvi. Poji.štěni se 
nevztahuje na škody vrni.klé na cenných předmětech, věcech umělecké, hi.stori.cké nebo stěratelské hodnoty, dokumentaci., 
fi.nančnich prostředdch, ručnim nářadi, výpočetni techni.ce, ~lektroni.ckých zařizenich (po1<ud nejsou součásti nebo 
přislušenstvim ji.né věci.) apod. 
T b lk · 4 D l" · • d k b b k · d • • k k k a u a C. a st poza av t na zeuso y za ezeecem eroti. ra ezi. s ere onanim eře áž 'i 

Ltmi.t Požadovaný mi.ni.málni zpúsob zabezµečeni oploceného prostranství 
Kód pojistného 

plněni v Kč prv2k zabezpečeni kvali.ta prvku zabezpečeni : 

Dl do 50000 oploceni wška 160 cm 
zámek vstupů - :támek dozi.cký nebo 

- zániek s bezpečnostní cyli.ndri.ckou vložkou nebo 
- be:pečnostní visací zámek 

D2 do 300000 oplocen{ výšb 180 cm 
zámek v5tupú - zámek s bezpečnostní cyli.ndri.ckou vložkou nebo 

- bezoečnostní visací ~ámek 
ostraha v mi.mooraco•mi době střežené volně eobihajicim hlidacím esem 

D3 do 500 000 ooloceni wška 180 cm 
zámek vstupů - zámek s bezpečnostní. cyli.ndri.ckou vložkou nebe 

- bezpečnostní visací zá:nek 
ostraha . v mi.mopr.;covni době trvale ~třežené jednočlennou fyzi.ckou ostrahou nebn 

• v mi.moprarnvni dobi! oplocené prostranství o~~ětlené a střežimé volně pobíhajícím 
hiídacim o5em 

D4 do 2 000000 oplocent wška 180 cm 
zámek vstupů - bezpečnostní uzamykací systém nebo 

- bezoečnostní visad zámek se z~šenou ochr~nou třmene vi.saciho zámku ·-
ostraha/PZTS (EZS) • v mi.mopracovni době osvětlené, trvale střežené jednočlennou fyzi.ckou ostrahou nebo 

• v rni.mopracovni. době chráněné PZTS (dři.ve EZS) s obvodovou (peri.metri.ckou) ocnr3nou, 
jejíž ooolachový si.gnál je v~eden do PPC (dři.ve PCO) 

os do S 000 000 oploceni výška 180 C'Tl, oo celém obvodě s vrcholovou ochranou (ostnatý drát apod.) 
zámek vstupů - bezpečnostní u:tamykaci systém nebo 

- bczpečno~tni visací zámek se zvvšenol! ochranou třmene vtsadho zámku 
ostraha/PZTS (EZS) - v mi.mopr~covni. době osvětlené, trvale střežené dvoučlennou fyzickou ostrahou nebo 

· chráněné PZTS (dři.ve EZS) mi.n. ve stupni zabezpečeni 3 s obvodovou (perimetri.ckou) 
ochranou, jej{ž poplachový si.gnál je vyveden do P?C ( jři.ve PCO) a prostranství je 
monitorováno svstémem CCTV se záznamem 

D6 nad S 000000 Indi.vi.duálně t:jednaný způsob zabezpečeni.. 
1/ případě, že v pojistné smlouvě není indi.vi.duálni způsob zabezpečeni. ujednán, plat{ pnžadavky na zp,j;ob 
zabezpečeni oro li.mi.t pojí.str ého elněni. do S mi.I. Kč . 

Doložka DO2102 - Předepsané způsoby zabezpečer.i finančních prostředků a cenných předmětů (1606) 

1. Tato doložka stanovi pofadrJv,mé způsoby zabezpečeni poji.štěných věd proti. krádeži. s překonjn{,n překážky v návaznosti. 
na uiednáni ZPP P-200/14 a stanov( odpovidajid maxi_málni li.mi.ty poji.stného plněni pro jednu a bždou poji.stnou událost. 

Obecné požadavky na způsoby zabezpečeni ~oji.štěných věd 
2. F'oji.štěný je povi.nen zaji.sttc, aby v době poji.stné události. byly v závislosti. na požadovaném způs::ibu uložen{ a zabezpečeni 

poji.štěných věci ,_. konkrétnim př.padě: 

a) uzavirad a uzamykací niechani.smy funkčni, 
b) oteviratelné otvory, jab jsou okna, výlohy, světlíky aj ., zevni.tř uzavřeny, a pokud jsou otevira:elné zvenči , i. uzamčeny, 
c) dveře, vrata, vstupy, vjezdy apod. řádně uzavřer.y a uzamčeny, 
d) ostatni otvory o veli.ko:;ti. 600 cm2 a ·,ětši zevni.tř zneprůchodněny, 
e) poplachový zabe:c:pečo, ·ad a Usňový systém (PZTS, dř{ve EZS) funkční a ve stavu střeženi, 
f) schránky a trezory řádr.2 uzavřeny a uzamčeny. 

3. Pokuci jsou kliče od dveři a vstupů uloženy v mistě poji.štěni, ve kterém js0u uloženy pojištěné věci., musi být tyto kliče 
uložeriy (uschovány) v uzavřeném a uzamčeném trezoru nebo schíánce, nebo v uzavřeném prostoru, který má shodné nebo 
vyšši zabezpefeni ve srovnáni s uzavřenými. prostory, jeji.ch2 kliče jsou v něm uloženy. Musi být fádně uzavřen 2 uzamčer. 
nebo trvale střežen fyzickou ostrahou (např. nepřetrži.tě obsluhovaná vrátni.ce). V opačném pnpadč musí být tyto kliče 
uloženy mi.mo misto poji.štfni, ve kterém j~uu poji.štěné věci. uloženy. 

4 . Kliče od trezorů a schráné nzsmi být uloženy (uschovány) v tomtéž mistě poji.štěni, ve kte-ém jsou poji.štěné věci. 
uloieny. 

S. Další požadavky na uloženi a zabezpečeni pcji.štěných věci podle jeji.ch charakteru a hodnoty vztahujid se k jecinctli.vým 
li.mi.tům pcji.stného plněni jsou uvedeny v následujidch tabulkách 1 . a 2 . 

VIG_ CZ: Důvěrné/Confidential 



6. Nedílnou s oučásti této doložky je výklad pojmů uvedený v doložce DOZlOS. 
Finanční prostředky a cenné předměty uložené v uzavřeném prostoru typu ,,A". 

T b lk . 1 D t·· a u a c. 3 st poza av :y na zpuso >Y za • d k b b ezpecem proti ra en s pre k · d •· • k onamm pre. az :y 

Kód 
Požadovaný minimální způsob zabezpečeni uzavřeného prostoru 

pr 1ek zabezpečeni kvalita prvku zabezpečeni 

Al dá '.e nesr-ectfi.kováno 
A2 dv~ře běžné 

zámek dveří - dozkký nebo 
- bezpečnostn{ visací nebo 
- zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou 

A3 dveře plné 
z3niek clveří - zámelc: ~ bezpečnostní cylindrickou vložkou a bezpe.:nostnťm kováním nebo 

• zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou a soui. asnč otevíratelná funkční mříž 
nebe funkční roleta nebo 
- dva bszpečnostni visací zámky 

pro ;klené olochv Hbezpečeni erosklených části dveří 
A4 dve'e 

i---
plné 

zámek dveři - bezpečnostní uzamykací systém nebo 
- zámek s bezpečnostní cylindri,kou vložkou a souč<1s11ě otevíratelná funkční mříž 
nebo funkční roleta 

prosklené plechy zabezpečení. prosklenýlh čá~ti oken, dveří a jiných ~eclmických otvorů s plochou 
větš-[ než 600 cm2 -AS dve 'e 

~ 
plné 

zám ik dveří - bezpečnostní l!Zamykaci systém a současně přídavný bezpečnostní zámek nebo 
- bezpečnostní min. tříbodový rozvorový zámek nebo 
- min. tříbodový rozvorový uzávěr dveří ovládaný bl!zpečnostním uzamykadm 
systémem neb,, 
- bezpečnostní uzamykací systém a současně otevíratelná funkční mříž nebo 
funkční roleta 

prosklené plochy v roz~ahu A4 

I 

nebo 
--i dveře plné 

zámek dveří bezpečnostní uzamykací systém 
PZTS (EZS) P:ZTS (dří.ve EZS) s plášťovou a prostorovou ochranou s vyvedení.rn poplachového 

siimál•J na akuotický hlásič 
AG dveře plné 

zámek dveří - bezpečnostní uzamykací sy~t!lm a současně příd:ivný bezpečnostní zámek nebo 
- bezpečnostní min. tříbodový rozvorový zámek nebo 
• min. t.'ibodový rozvorový uzávěr dveří ovládaný bezpečnostnim uzamykadm 
systémem 

proskle'lé plochy .:abezpečeni prosklených částí. oken , dveří a jiných technických otvorů s olochou 
větší. než 600 cm2

: 

- funkční mři: .i nebo funkční roletou nebo 
- bezp ?Čnostním zasklením v kategorii odolnosti min. P3A 

PZTS (EZS)/c str aha - PZTS (dří.ve EZS) s plášťovou a prostorovou ochranou s vyvecenim poplachového 
signálu na akusti.cký hlásič nebo 
- trvale střežen jednočlennou fyzickou ostrahou 

A7 dveře bezpečnostní. 

zámek dveří • v{cebodový uzávěr dveří ovládaný bezpečnostnir., uzamykadrr. systémem nebe 
- b:izpečnostn{ uzamykací systém a současně bezpečnost:,{ min. tiiboclový 
rozvorový zámek (platí. jen pro bezpečnostní dveře přestaven É: ;: plných dveří) nebo 
- min. tříbodový rozvorový uzávěr dveří uvládaný be:pečr.oJstnim uzamykacím 
systémem (platí. jen pro bezpečnostní. dveře přestavené z plných dveřO 

prosklené elxhy , v rnzsahu AG I PZl S (EZS)/.istraha - PZTS (dříve EZS) min. ve stupni zabezpečen{ 3 s plášťovou a p ·ostorovou ochrano..i 
s vyvede!l{m poplachového signálu na PPC (dříve PCO) nebo do I nísta s nepřetržitou 
službou nebo 
- trv~le střežen jednoélennou fyzickou ostral.ou doprc·1ázenou : l..i!.!ebn{m psem 

AB dveře v rozsahu A7 

zámek dveří v rozsahu A7 

prosklené plt,chy zabezpečeni prosklených části oken, dveří a jiných techr.ickýd1 otvoru s plochou 
větší. r.ež 60G cm2

: 

- funkční mři:{ nebo funkční roletou nebo 
- bl zpečnost;iim iasklenim v kategorii odolnosti min. P4A 

PZTS (EZS)/cstra:1a - PZTS (dříve EZS) mtn. ve stupni zabezpečení. 3 s plžšťovou a pr.:;sto,·ovou ochranou 
s vyvedením pcplachového signálu na PPC (d říve PCO) nebo 
- trvale střežen dvoučlennol.l fyzickou osi:rahou 
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T b H a u . ;a č. 2 Da š{ poza av :y na zpuso 1y za • d k b b ezpecem proti. ra ezi. s pre k ' d • • k o n amm pre az :y -·-
Kód 

li.mi.t pojistného Požadovaný mi.ni.máln{ způsob zabezpečeni uzavře;iého prostoru 
plněn{ v Kč a uloženi fi.nančnich prostředkú a cennvch oředrr.ětú 

E1 do S 000 zabezpečeni v rozsahu kódu A3 
E2 do 20 000 zabezpečeni v rozsahu kódu A3 a současně uloženi ve schránce 

E3 do SOOOC • zabezpečeni v rozsahu kódu A3 a současně uloženi v trezoru nezjištěné konstrukce nebo BTO 
nebo 

. zabezpečeni v rozsahu kódu A4 a současně uloženi ve ·;chránce 
E4 c!o 100000 • zabezpečen{ v rozsahu kódu A3 a současně ulož~n{ v tnzoru mi.n. BT I 

nebo 
• zabezpečeni v rozsahu kódu A4 a současně uloženi v trnzoru nezjištěné konstrukce nebo BTO 

ES do 300 000 • zabezpečeni v rozsahu kódu A4 a současně uloženi v truzoru mi.n. BT II 
nebo 

• zabezoeče11{ v rczsahu kódu AS a současně ulo i eni v trezoru mi.n . ar I 
E6 do 500 000 • zabl!zpečení v ,·ozsahu kódu AS a současně uložení v trezoru mi.n. BTII 

nebo 
• zabezpečen{ v rozsahu kódu AG a scučasně ulož~ri v trezoru mi.n. BTI 

E7 do 1000000 • zabezpečeni v rozsahu kódu A6 a současně uložer{ v treioru mi.n. BTII 
nebo 

,__..... • zabezpečen{ v rozsahu kódu A7 a současně uložen ( '/ trezoru mi.n. BT I 
ES do S 000000 • zabezpečen{ v rozsahu kódL? A7 ;i současně ulofon , v trezoru mi.n. BT III 

nebo 
• zabezpečeni v rozsahu i<ódu AS a současně uloženi v trezoru mi.n. BT II 

E9 ;,ad S 000 000 1,1di.vi.duálně ujednaný způsob zabezpečeni. 

V případě , že '✓ pojistné smlouvě není indi.vi.duálr:{ způsob zabezpečeni ujednán , platí požadavky na způsob 
zabezpečen{ pro li.mi.t pojistného plněni do S 000 000 Kč. -

Dolož!ca 0021('4 • Loupež přepravo·,aných peněz nebo cenin - Předepsané způsoby zabezpečeni i:, eněz a ceni.n 

přepravovaných osobou provádějid přepravu (1401) 

1 . Tato doložka stanovi požadované .:p 1jsoby zabezpečení proti. odci.ze:ní peněz nebo ceni.n, které přepravuje poji.štěný nebo 
osoba jím pověřená, loupeži v návaznosti. na ujednání ZPP P-200/14 a odpovídajíd [tmi.ty poji.stného plněni. 

2 . Pojlštěný je povi.nen zabezpečit přepravované peníze a o,tatní ceniny tak, aby toto zabezpečení mi.ni.málně odpovídalo 
ujednáním této doložky. 

3 . Další požadavky na způsob zabezpeče11í peněz a ceni.n přepravovaných pověř1::nou osobou jsou uvedeny dá le v tabulce č . 1 . 
4. Nedílnou součásti této doložky je V\1klad pojmů uvedený v doložce DOZl0S. 
Tabulka č, 1 Další požadavky na způsoby zabezpečeni. proti. loupeži. přepravovaných peněz nebo ceni.n 

Kód Li.mi.t !Jlněni (Kč) Požado11uný mi.ni.máln{ způsob zabezpečeni 
a uleženi eeněz a ceni.n eři. eřeeravě 

Gl do lOOOCO Přeprava musi být prováděna jednou povéřenou osobou, vybaver,ou obranným prostředkem . 

Peníze a ceni.ny musí b~t oo dobu ořeoraw uloženv v uzavřené kabele nebo kuf'riku. 
G2 do 200 000 Přepra ·,a rrusi být prováděna dvěma pověřenými osobami. (jedna z osob může bút osobou doprovázejici), 

alespo,i jedna z ni.ch musí být vybavena obranným prostředbm . 

Per Lze a ce1i.ny musí b:f! eo dobu eřeeravy uloženy v uzavřené kabele nebo kuf'riku. 
G3 do 500000 Přeprava musí být prováděna dvěma pověřenými. osobami. (jedna z osob může být osobou doprovázejíc() 

uzavřeným osobním automobilem. Jedna z osob automol i.I řídí a druhá mus{ být vybav1o,n2 obranným 
prostředkem. Ři.di.č přeprav11iho vc.zi.dla nesmí během vykládky a nakládky na veřejně přístupném mistě voá dlo 
opusti.t - ?enize a ceni.nv mus{ bvt po dobu eřepravy uloženy v uzavřené kabele nebo kuf'riku. . _ 

G4 do 2Ci00000 Přeprav~ mus{ být prováděna dvěma pověřenými. osobami. (jedna z osob , nůže být osobou doprovázejici) 
uzavřeným osobním automobilem. Jedna z osob automobil řidi a druhá musi být ozbrojena krátkou kulovou 
zbrani. Řtdi.č přepravního vozi.dla nesrn{ během vykládky ,· nakládky na veřejně prt$tupném místě opu sti.t 

GS+oo•= 
automobi.l. Přepravní automobi.l musí být vybaven funkčn [ radi.ostani_c{ nebo ji.ným funkčním spojovacím 
prostředkem. 

Peníze a ceni.nv mL? si b•ít oo dobu ořeoravv uložen'!'. v bezpeč n!lstnťm kuffiku. 
Indi.1/\du j lně ujednaný způsob zabezpe~eni. 

I V příoadě, fo v poji.stné smlouvě nen{ i.ndi.vi.duálni způsob zabezpečen{ uj~dnán, plat{ požadavky na z pů sob 
i zabezpečen{ pro li.rni.t poji.stnéhu plněni do 2 mi.I. Kč . 

Doložka DOZlOS • Předepsané způsoby zabezpeč!'ni - Výklad oojmů (2001) 

Všechny pojmy, které jsou v textu doložek způsobů zabezrečem'. tučn~ zvýrazněny, jsou defi.novány ve výkladu pojmů . Toto 
platí, pokud ji.nde nwí ujednáno ji.nak. Výklad pojmů je nedílnou součásti těchto doložek. 
U prvků mech;,ni.ckých zábranr ,ých prostředků !..!vedených v odst. 1 . až 8. a části odst. 1.0. Je požadovár o, aby jejich bezpečnostní 

úroveň byla ov2Fena certi.fi.kátem shody, vydaným certi.fik3čním orgánem akredi.tovaný-m Českým i.nsti.tutem pro akredi.taci. (dále 
jen „ČI.t..") nebo obdobným zahrani.čnim ce,ti.fi.kačnim orgánem na základě zkoušek provedených akredi.tovanou zkušební laboratoři. 
Bezpečnostní úroveň výrobku je dána jeho zařazením do přisiušné bezpečnostní třidy (dále jer, ,,BT') podle ČSN EN 1627 nebo dle 
předeher.'. ČSN P ENV 1627. V případě komponent otvorových výplní se pak jedná o certi.fikaci. shody s požad::ivky kladenými. na tyto 
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komponenty jako so,;části. otvorové výplně v konkrétní BT. Odpovi.dajid je též zařazeni výrobku do Pyrami.dy bezpečnosti. (dále jen 
„PB"), pokud je k di.spozi.ci.. Pokud není uvedeno ji.nak, požaduje pojí.stí.tel výrobky zařazené rn:n. do 8T 3. (Podle současné normy 
ČSN EN 1627 je BT označena angli.ckou zkratkou RC a příslušnou čísli.d, podle předchozí normy pak pouze čisli.d.) 
Nebude-li. bezpečnostní úroveň výrobku ověřena certi.fi.kátern, popř. nebude-li. tuto skutečnost možné ověři.t, bude pojí.stí.tel za 
výrobky odpovi.dajíd výše uvedeným podmínkám považovat pouze takové, které spl.iují mi.ni.málně požadavky uvedené 
v odst. 1. až 8. a čásh odst. 10. 
V případě elektroni.c.~ého ovládání vstupů musí jednotli.vé komponenty splňovat požadavky uvedené u pří~lušného li.mi.tu plněni pro 
mechani.cké zábranné prostředky a připadni'> pro PZTS je-li. vyžadován. 
1. Bezpečnostní cyli.ndrlc!cá vložk;: je vložka zadlabací.ho zámku mi.n. s p?ekrytým prcfi.lem chránícim vložku před jejím 

překonáním tzv. vyhmatáním. 
2. Bezpečnostní dveře jsou dveře profesi.onálně vyrobené nebo upravené, s vi.cebod:,vým uzávěrem ovládaným 

bezpečnostním uzamykacím systémem, odolné proh vysazeni. Maji tuhou a pevnou konstrukci. zes-Uenou výztuhami., 
plechem nebo mříži. Případně jsou to dveře plné, opdtřené bezpečnostním min. tříbodovým rozvorovým úmkem 
(uzamykání dveřního křídla rni.n. do tří stran) ovládaným bezpečnostním přídavným zámkem, zábranami. proti vysazení a 
vyražení nebo je jeji.ch uzávěr řešen jako mtn. tříbodový rozvorový, ovládaný bezpečnostním uzamykacím systémem. 
Za bezpečnostní dveře jsou považována i. vrata (vjezdy apod.) dostatečně tuhé a pev ,é konstrukce, zhotovená z plného 
plechu o mi.n. tlc,ušťce 3 mm s ;ámern z ocelového profi.lu o mi.n. tl.oušťce 5 mm, která jsou odolná proti. vysazení a 
vyražení, s mi.n. tříbodovýrn rozvorovým uzávěrem ovládaným bezpečnostním uzam-1kacim S'fStémem, u dvoukřídlých 
vrat mu:;í být i.ns·:alovány ochrany zástrčí proti. jcjtch vyháčkování (např. ví.sacím zámk im, příčnou závorou apod.). 

3. Bez?ečnostní kování je kovár.L, které chrání cyli.ndri.ckou vložk1J před rozlomením a vytržením. Vněj:\í štit bezpečnostního 
kováni nesmí být demontov.itelný z vnější strany dveří. Cyli.ndri.cká vložka nesmí vyčnívat z kováni vi.ce než 3 mm. 

4. Bezpečnostní k11f"rik je kufřík nebo konte;jner, který je určen k přenosu nebo převozu fi.nančnich prostředků ;; cenných 
předmětů, je prcfesi.onálně zhotoven atestovaným výrobcen,, má pevné stěny s rukcjetí a je vybaven bezpečnostními. 
doplňky (např. si.réna, dýmovni.Le, barvkí moduly). 

5. Bezpečnoi:tní mi,,. tříbodový rozvorový zámek je samostatný bezpečnostním příd~vným zámkem ovládaný systém 
uzamykající dveřní křídlo mi.n. do tří stran a musí být při.pevněn z vni.třni strany dveří. 

6. Bezpečnostní přídavný zámek je doplňkový .:ámek s bezpečnostní cyli.ndri.ckou vložkou a štítem, který zabraňuje rozlomem 
a odvrtáni vložky, např. vrchní přídavný bezpečnostní zámek, dveřní závora. Přídavný zámek uzamyká dveře v ji.ném m{stě 
než hlavní z;idlabací zámek a musí být při.pevněn z vni.třni strany dveří. U prosklených dveří musí být i.nstalov~n takovv 
přídavný zámek, který nelze z vni.třní strany ovládat bezkličovým způsobem. 

7. Bezpečnostn! visací zámek je ví.sací zámek s tvrzeným třmenem, s bezpečnostní cyli.ndri.ckou vložkou nebo s 11zamykacim 
mechani.smem odolným proti. vyhmatáni. Petli.ce i. oka, ji.mi.ž procházejí třmeny ví.sacích zámků, musí vykazovat 
mechani.ckou odolnost proti. vloupáni mi.ni.rnálně snodnou jako třme1 ,y ví.sacích zámků, pokud se jedná o uzamčeni řetězu 
nebo lana, platí tato pod r:-,inka i. pro ně. Petli.ce a oka musí být z vnější přístupové strany up~vněny nerozebiratelným 
spojem. 
Je-li. požadován b:?zpečnostni ví.sací zámek se zvýšenou ochranou třmenu, musí být i.nstalován bezpečnostní ví.sací zámek 
konstrukčně zhotovený t,.k, že vlastni těleso zámku chrání třmen před jeho napademm (třmE , 1 ukrytý v tělese zámku) , 
nebo je i.nstalován speci.c1lni ocelový kryt, chránící třmen i. samotné těleso zámku. 

8. Bezpečnostní uzamykací systém je komplet, který tvoří bezpečnostní stavební (zadlabací) zámek, bezpečnostní cyli.nciri.cká 
vložka a bezpečnostr.í kování. Kován{ nebo provedE•rrí bezpečnostní cyli.ndri.cké vložky musí chráni.t vložku i_ proti. odvrtárí. 
Za bezpečnostní uzamykací systém lze považc.-vat i. elektromechani.cký zámek, který splňuje požadavky na odolnost pro ti. 
překonáni uvedené v tomto odstavci.. 

9. Dozi.ckým zámkem se ro; umi zadlabací zár,,ek, jehož uzamykací mechani.smus je tvořen mi.n. ťtyřmi. stavítky, kcerá jsou 
ovládána jednostranně oz Jbeným klí:::em. 

10. Dveřmi plnými se rozum [ dveře, vrata, vjezdy (dále jen dveře) pevné konstrukce, zhotoveni'! z materi.álu odolného proti. 
vloupání (dřevo, plast, ko1,, sklo a jeji.ch kombi.nace) 0 mi.ni.málni tloušťce 40 mm nebo dveře BT 2 podle ČSN EN 1627 nebo 
dle předchozí ČSN P ENV 1627. Dveře, které nevykazuji dostatečnou odolnost proti. v.loupání (např. sololitové s výplní z 
papírové vošti.ny, dveře s výplni zhotovenou z palubek), musí být z vni.třní strany dodatečně zpevněny (např celoplošně 
plechem o mi.n. tloušťce j_ mm, ocelovými. výztuhami_, dodatečnou montáží další mechani.cky odolné vrstvy), i.nstal.,cí mříže 
apod. Je-li. výpl/1 kovová, rnusi být zhotovena z ocelového plechu mi.n. tloušťky 1 mm. 
Prosklené dveře v případ ~ požadavk1.1 pojí.stí.tele n.i zabezpečeni jeji.ch prosklených částí musí Jýt zabezpečeny ve ~mys lu 
odst. 30. 
Dvoukřídlé dveře musí být zaji.štěny tak, aby obě křídla měla stejnou hodnotu odporu jako dveře : ednokKdlé, a současně n,usi 
být zabezpečeny i. proti. t21 ·. vyhačkováni ( 1apř. i.nstalace pevných zástrči na neotvíraném křidle dveří, které jsou z:iji.štěny např. 
šroubem ~ mati.d nebo vi. ;adm zámkem, ocelové č2py pevn2 zakotvené do dveřního rámu r.ebo zl.i.va, i.nstalace příčné závory, 
i.nstalace ,_,zpěry nectviranéno kKdla apod.). 
Dveřni rámy (zárubně) ml.i~{ být soolehli.vě ukotveny ve zdi.vu. Pokud dveře nejsou zapuštěny do zárubně. musí být opatřeny 
zábranami. proti. vysazení. 

11. Funkčním poplachovým zabez;.,~čovacim a tísň,,,;ým systémem (dříve „elektri.cká zabezpečovací ~ii;nali.zace" - ,,EZS"; 
dále jen „PZTS" •J se rozumí systém, který splňuje následuj{d podmínky: 
a) Komponenty PZTS m1.,s{ splňovat kritéri.a mini.málně stupně zabezpečeni 2 podle ČSN EN SC131-l, není-li požado•1án 

stupeň zabezpečení V'fŠŠi, .i musí ho mit doložen certi.fi.kátem shody vydaným certi.fi.kačnim o,gánem akredi.tovanýn1 ČIA 
nebo obdobným z~hrani.čnim certi.fi.kačním orgánem. 

b) Projekt a montáž PZTS musi být provedeny dle ČSN EN 50131-1 a ČSN CLC/TS 50131-7 v poslednich platných 
zněních fi.rmou, která má k těmto či.nnostem příslušná oprávnění; pokud není znám stupeň zabezpeceni PZTS podle 
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normy, může být uznán za vyhovujici i. PZTS, jehož technický stav a funkčnost i.ndi.vi.duálně p•: soudi.la odborná osoba 
určená pojistitelem. V p"i padě napadeni zabezpečeného prostoru nebo samotného PZTS .-r,usi být prokazatelným 
způsobem vyvolán poplach. 

c) Pokud je výstupní signál z PZTS vyveden na akustický hlásič, při.poušti se pouze instalace tz·1. i.nteligentniho hlásiče 
s vlastním zálohovánin1 . Je-li umi,těný na fasádě, pak v takové výši., aby byl obtížně napadnutelný, mi.n. 3 m vysoko, 
chráněný před khmati.ckými vli.vy, současně však dobře slyšitelný. Přivodni vodiče rr.L.$l být chráněny před 
napadnutím (i.nst;;lace pod fasádou, chránička apod.). 

Pojištěný je dále povinen trval~ zabezpečit , ahy provoz, údržba, kontroly a revize PZTS byly prJváděny v souladu 
s návodem k obsluze a údržbě; po <Uci neni stanoveno ji.na k, musi být mi.ni.málně jedenkrát za rok provedena prokazatelným 
způsobem komplexní kontrola vč . funkční zkoušky PZTS výrobcem nebo jim pověřenou servi.sni organi. !ad. 

Při. nesplněni uvedených povi.nno;ti má pojisti.tel právo považovat PZTS za nefunkční. 

•J V současných normách JSC·U užívány angl. zkratky „IAS" pro µoplachový zabezpečovací systém, .,IE;HAS" pro poplachový 
zabezpečovací o tísňový sy.;tém, příp . .,HAS" pro poplachový tísňový systém. 

12. Funkčním opiocen{m se rozumí oploceni, které má ve všech m{stech požadovanou min. výšku (tedy i v místech, kde 
prochází oplocením např. pc trub{ vedené na povrchu), s maxi.málnimi. otvory 6 x 6 cm a s případriou vrcholovou ochranou 
podle požadavku. Vzdálenost pevných opor (sloupů), jejich ukotveni a samotná montáž oploceni musí z;;braňovat volnému 
vstupu, snadnému prolomeni, podkopán{ a podlezeni. 

13. Fyzickou o:;trahou je osoca starší 18 let, plně svéprávná, bezúhonná, spolehlivá, fyzicky zdatná, ,lsychicky odolná, která 
neni pod vlivem alkoholu či. jiných omJmných nebo psychotropních látek. Má požadovaný výcvik bezpečnostního a 
technického personálu a prošla odborným vzděláním a školením. Mus{ být vybavená vhodným obranným prostře~kem a 
dále funkčním telefonem nebo jiným obdobným spojením umožňujícím při.volat pomoc a současn ·? rádiovým prostředkem 
pro vzájemné dorozumivánt T;ito osoba musí být prokazatelně seznámena s činnosti, ktert'U je nutné vykonávat, 
a s či.nnosH při hrozicim ne LJ o ji.ž uskutečněném odcizeni a přt ohlášeni poplachového signálu. ( 'straha musi vykonávat 
pravidelné pochůzky střeženého prostoru, o kteíých musi být vedeny písemné záznamy. Stř,!ž{- li. ostraha prostoí, 
ve kterém jsou umístěny fi.nančni prostředky a cenné předměty, pak nesmi mit kl{ř.e od trezoru an, od místnosti., v niž je 
trezor umístěn, popř. nesmi znát uzamykací kód trezoru. 

14. Hli.dadm p~em se rozumí pes nebo fena (dále jen „pes") vybraný ze služebních a pracovních plemen (např. německý ovčák, 
boxeí, dobrman, velký knfrač, rottweiler) anebo pes tato plemena svým ·vzhledem při.pominajíci (tzn. bez prokázaného 
původu). Dále je požadováno, aby hlídací pes měl kohoutkovou výšku větší než 45 cm (vyloučeni psů malých plemen, viz 
Národní zkušební řád ČMKU). 

15. Krátkou kulovou zbrani se pro účely pojištěni ro2umi krátká kulová zb;aň kategorie B nebo kategorie A dle § 4 
Lákona č . 119Í2002 Sb. ve znění r,ozdějších předpisů (zákon o střelný.:h zbraníc!, a střelivu) . 

16. Místem s nepřetržitou službou se rozumí pracoviště s vyveceným poplachovým signálem PZTS (světelný . akustický) ze 
střeženého prostoru. Na pracovišti. musi být trvale přitomen pracovník určený k ostraze, který na základě aktivovaného 
poplachového signálu musi neprodbně provést nebo zabezpečit zásah proti. narušiteli.. 

l7. Obranným prostředkem je ~ařizeni které slouží k osobní ochraně neozbrojeným způsobem a n1á pacha ·ele odradit od 
útoku nebo ho paralyzovat (např. sp, ej, el. paralyzér). 

18. Oploceným prostranstvim se rozum{ volné prostranství (areál, místo poji.štěnÚ celistvě ohrani.čene funkčním 
oplocením či pevnou bariérov; vstupy (dveře, vrata, vjezdy apod.) maji mi.n. stejnou výšku jako požadované oploceni. 

Za věci. uložené na oploceném prostranstvi se považuj{ i. věc '. ulc-žené ve skladovacích halách, jejich plášť je tvořen z lehkých 
konstrukci, které neodpovidaji uz.ivřenému prostor!..I typu A, B nebo C (např. plášť montovaný z plechů tloušťky 
do 0,6 mm, pláště plachtového typu - polyetylenové, ._ PVC, z gumotexti.lnich materiálů apod.). 

19. Osobou doprovázej{d se rozumí O! oba starší 18 let, plně svéprávná, bezúhonná, spolehlivá, fyzicky zd itná, psycr.i.cky 
odolná, kted není pod vlivem all .oholu či. jiných omamných nebo psychotropních látek. Má pož, dovaný výcvi.k 
bezpečnostního a technického per·;onálu a prošla odborným vzděláním a školením. Musi být vybavená obranným 
prostředkem nebo ozbrojená podle ;::ožad;ivku pojisti.tele. 

2G. Pevnou ba:iérou se rozumí oploceni z pevného a neprůhledného materiálu, které má ve všech místech požadovancu mi.r,. 
výšku s připadnou vrcholovou och1·anou podle požadavku na zabezpečeni. Vzdálenost pevných opor (sloupů), jejich 
ukotveni a samotná montáž oplocer,i musi zabraňovat volnému vstupu, snadnému prolomeni, podkopáni a i:,.: dleze;,i. 

21. Poplachové přijimad centrum (dnve pult centralizované och,any - ., ::>CO", dále jen 11PPC" "") je trv2le nbsluhovane 
dohledové pracoviště, které pomoci li.nek telek:-,muni.kačni sitě, íádi.ově sitě , GSM či. ISDN sítě nebo jin ~ho obdobr,~ho 
přenosu při.jímá informace týkajici se stavů jednoho nebo vice PZTS (zejména popl;ichové) o narušeni zabezpečených 
prostor, zobrazuje, vyhodnocuje a archivuje tyto informace. Musi být trvale provozováno polici.i neb,, koncesovanou 
soukromou bezpečnostní službou, r ,ajid pro tuto činnost oprávněni, která zaji.šťuje zás;ih v mistě stře ~eného objektu 
s dobou dojezdu do 10 mi.nut od pli.jeti poplachového signálu přenosovým zařízen{m PPC. Doba me7. i pn.jimanými. 
hlášeními. kontrolnich zpráv konkrétního PZTS střežícího objei<t pojištěni nesmi překročit 3 mi.nuty, případné překročeni 
tet.o d0by musi být kvali.fi.kováno jako ztráta spojeni s PZl S. V případě :c:tráty spojeni PPC s PZTS n-iusi být v PPC 
prokazatelným způs0bem vyvolán poplach ~ následným zásahem v m:stě střeženého objektu. 
••J V současných normách je pro poplacf,ové přijímací centrum užívána angl. zkratka „ARC". 

22. Schránkou se rozumí těžký kus náb·,rtku, který je 11zaničen cylindrickým nebo dozi.c:kým zámkem. Schrá:1kcu se rovněž 
rozumí příruční pokladna nebo bezr-ečnnstni schránka, které jsou připevněny k těžkému kusu nábytku m.bo k podlaze či. 
ke zdi. a které lze demontovat Jen pc jejich odemčeni. 

23. Služebním :,sem se rozumí pes určený a vycvičený ke str~žni a ochranné službě. Služební r,es musí absolvo,1at přidušné zkoušky 
mi.ni.málně v roz~ah11 Zkoušky základního mi.ni.ma (ZMT) dle Zkušebního řádu Speci.ilniho kynologického svazu „TART" 
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(http://www.vycvikpsa .cz) nebo ji.né zkoušky v obdobném doloži.telném roz•;Jhu. O vykonán{ těchto zkoušek mus{ být vedena 
p{ser,iná evi.dence formou zápi.su do výkonnostn{ kn{žky psa nebo ji.ného obdobného certi.fi.kátu. 

24. Systém CCTV (kamerový systém) je systém skládaj{d se z kamerových jednotek, paměti., moni.torovadcn zaKzen{ a při.družených 
za řizen{ pro přenos a ovládad účely . Umožňuje dlouhodobého sn{mán{ ob•azu, který je na příslušných médi.lch stabi.lně 

zaznamenáván a uchováván po stanovenou sjednanou dobu. 
25. Tis~1ový prostředek (např. tlačltko, li.šta, kobereček apod.) je zařizen{ PZTS, jehož akti.vad je generován tlsňový poplachový 

si.gnál nebo zpráva (např. v přlpadě 11apadenD. 
26. Treiorern se rozum{ speci.áln{ úschovné objekty, jeji.chž odolnost proti. vloup,in{ je vyjádřena bezpečnostn{ třidou danou 

certifikátem shody s platnou nurmou ČSN EN 1143-1 a norem s m'. sou•ri.sej{dch, který vydal Lertifi.kačn{ orgán 
akredi.to·,aný ČIA nebo obdobný zahrani.čn{ certi.fi.kačn{ orgán. Za trezor se nepovažuje ohni.vzdorná skřiň. 
Trezor o hmotnosti. do 100 kg mus{ být pevn~ zabudovaný do zdi.va, podlahy nebo nábytku takovým způsobem, že jej lze 
odnést pouze po jehc otevřen{ nebo po vybourán{ ze zd i. či. podlahy. Trezor mus{ být ukotven či. zazděn v souladu s pokyny 
v·írJbce. 
Z.3 uzamykad mechani.smus se považuje mechani.cký kličový zámek, mechmi.cký kódový zámek, elektronický kl{čový zámek 
nebo elektronický kódový zámek. 

27. Uzzvřená kabela nebo kufřík mus{ být opatřena mi.ni.málně jedn{m uzávě·em nebo zámkem a nesm{ být zhotovena z látky, 
si.Lenu a obdobných měkkých materi.álů . 

28. Za l :zavřený c,sobni automcbil je považován automobi.l s uzavřenou kovo ,ou karoseri.{ (kromě prosklených část{) . Plátěné 
či. v·iměnné střechy se nepři.pouštl. Během přepravy jsou všechna otevira1 elná okna uzavřena a dveře uzamčeny. 

29. Uzavřeným prostorem se rozumi. prostor, ve kterém jsou uloženy poji.štěné věci. a kter·;· poji.stm'.k nebo poji.štěný už{vá s;ím 
a po právu. Prvky zabezpečuj{c{ uzavřený prostor mus{ být provedeny t.ik, že z vnější přistlipové strany je nelze demor,tovat 
bě;nými. nástroji., jako jsou šrnubováky, kleště, montážní klíče apod., a nelze je z vnější přistupové strany překonat bez 
des': rukti.vnlch metod. Podle charakteru materi.álu, ze kterého jsou provedeny ohrani.čujid konstrukce příslušného 
uzavřeného prostoru (plášť tvořený stěnami., podlzho•J, stropem, střecht • u, vstupními. dveřmi., okny atd.), se uzavřený 
prostor stavby nebo místnosti. z hlediska odolnosti. proti. nási.lnému vni.knuti rozli.šuje na: 
a) Typ A, uzavřený prostor běžný • stavebně ohrani.čený prostor, který tvoří řádně uzavřená a uzamčená rnistnost nebo 

soubor mi:;tnostl. Stěny tohoto prostoru maji mi.n . tloušťku 150 mm a jsou zhotoveny z plných ci.hel neoo z prostého 
betonu či. železobetonu tloušfky mi.n. 75 mm nebo tvořeny z ji.ného m;::teri.álu, avšak z hledi.ska mechanické odolnosti. 
proti. nási.lnému vni.knuti ekvi.valentního. i:kvi.valentní možr.ost představuj{ též stavební konstrukce, jeji.cnž 
mechani.cká odolnost je doložena certi.fi.kátem shody s požadavky na BT 3 dle ČSN EN 1627 nebo předcho.i 
ČSN PENI/ 1627 (např . bezpečnostní sádrokarton). Stropy a podlahy musi vyk.::zovat shodné vlastnosti.. 

b) Typ B, uzavře11ý prostor typu stánek, buňka • prostor s ohrani.čujidmi. konstrukcem l tvořenými. rámem zhotoveným z 
ocelových profi.l.ů a nerozi:,bir;itelným pláštěm tvořeným plechem mi.n. tloušťky 1 mm (nebo z ji.ných ekvi.valentnlch 
materi.álů kladoLJdch stejný odpor proti. jeji.ch nási.lnému překonám'. - např. lehké sendvi.čové panely). Jde např . 
o obytné, kancelářské nebo stave~n{ buňky, ki.osky, mari.ngotky apod. Do tohoto typu uzavřeného prostoru patři. též 
•Jýrobni a skladové haly, které jsou opláštěny lehkými. sendvi.čovými. p:mely (většinou s vrstvami.: vnější plech tloušťky 
0,6 mm, tepelná i.zolace cc;i 20 mm, vni.třni plech tloušťky 0,4 mm). 

c) Typ C, uzavřený prostor Víl'.třn{ • stavebně ohrani.čený prostor, který tvoři řácJně uzavřená a uzamčená místnost nebo 
soubor místnosti. Stěny tohoto prostoru maji tloušťku menši než 150 mm u ci.hlovélio zdi.va nebo menši než 75 mm 
u zdi.va z betonu či. ž~lezobetonu. Jedná se zejména o vestavby uvni.tř budov či. hal (pKčl<y L pórobeton•J, dutých ci.hel, 
sádrokartonu, dřeva apod.). S~ropy a podlahy musi vykazovat shodné vlastnosti.. 

d) Spedálr.i uzavřený prostor je st.ivebně ohrani.čený prostor, který tvoři řádnč uzavřená a uzamčená m{stnost. Stěny 
tohoto ~ rostoru maji mi.n. tloušťku 300 mm a jsou zhotoveny z plných ci.hel r ebo • z hledi.ska niechani.cké odolnosti. -
z ji.ného ekvi.valent;iiho mate1 i.álu. Stropy a podlahy musi vykazovat shodné vlastnosti.. 

Za uz.::vřený prostor se nepovažuje prostor motorového vo.:i.dla. 
30. Zabezpečenim prosklených částí oken, dveří a jiných tl!chni.ckých otvorů s plochou větší než 600 cm2 se rozumí, že 

jakákoli. okna, prosklené dveře nebo jeji.ch části., světlíky, větrací šachty, výlohy, ·.n.trlny, prosklené stěny ~pod. s plochou 
větší než 6()() cm2, kte;·é jsou níže než 2,5 m nad okolním terénem nebo 1,2 m od přístupové tras~, (např. hromosvod, pevný 
požární žeb'>ik, okno do nechr~něného prostoru apod.), jsou zabezpečeny některý -Ti z dále uvedených způsobů : 
a) Funkčr,í mřir., jejíž ocelové prvky (pruty) jsou z plného materi.á!u, mi.n. fJ • ·ůřezu 1 cm2, osová vzdálenost prutů 

mřížových ok rnax. 20 x 20 cm (nebo ji.ná vzdálenost nepřevyšujid vš.ik hodnotu plochy čtverce 400 cm2, tedy 
např. 2~ x 15 cm). ;,.-,ři.ž musi být ciostatečně tuhá, odolná proti. roztaženi, ~ ~uty spojer,, nerozebiratelně (svařením, 
snýtová,1im), z vnější strany mu~i být pevně, nerozebiratelným způsobem ukohena (z;;zděna, zabetonována, při.pevněna) 
ve zdi. nebo neotevintelném rámu okna (či. ji.ného otvoru) mi.ni.málně v,! čtyrech kot::vnich bodech do hloubky 
mi.n. 80 :11m. V připadě odnimatelné mKfa musi být rnřiž uzamčena čtyřmi. bez.)ečnostnimi. vi.sadmi. zámky (ví.z odst. 7.) 
Mn.ž op2třená dveřními. závěsy nebo mřiž na0.jed musi být uzamčena jedn{m bezpečnostním uzamykadm systémem 
(vtz odst. 8.) nebo dvěma bezpečnostními. vi.sadmi. zámky (·.n.z odst. 7) nebo je navijed mřiž vybavena mechani.smem 
(např. u elektri.cky ovládané), který zabraňuje :,eoprávněné mani.pulaci. a jejímu nadzvednuti. Mřiž a jej{ přislušen stvi 
lze z vnějš{ str;;ny demontovat pouze h,ubým nási.lím (kladi.vo, sekáč, pi.lka na želez,:;, rozbrušovačka ::ipod.). 
Nebude-li. rnřiž splňovat výše uvedené požadavky, bude pojí.stí.tel za funkční mřiž považovat pouze takovou mříž, která má 
mechani..:kou odolnost píOti. vloupá:,{ doloženou certi.fi.kátem a bude splňovat i:iožadavky mi.n BT 3 podle ČSN EN 1627 
nebo dle předchozí ČSN P ENV 1627. 
Výše uvedené pož.ldavky plati 1 pro mříže i.nstalovant v prostoru vstupr.lch otvorů (dvt:?ři) . 

b) Funkční r.:>letou z vlni.tého plechu nebo z ocelových či. hli.nikových lamel v bezpečnostním provedeni doloženém 
certi.fi.kátem, jež bude splňovat požadavky mi.n. BT 3 podle ČSN EN 1627 nebo dle předchozí ČSN P ENV 1627. Pofad;;vky 
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na uzamčen{ rolety jsou shodné jako u výše uvedené mříže. Roletu a její p říslušenstv( lze z vnější st: ;my demontovat 
pouze hrubým nási.l{m (kladi.vc, ;ekáč, pi.lka na železo, rozb rušovačka apod.). 

c) Funkční okenici zaji.štěno u z vni.třn{ho prostoru uzavfradmi. mechani.smy včetně zabezpečen{ proti. vyháčkováni. 
Ukotven{ závěsů včetně jeji.ch vlastní konstrukce, pokud jsou použi.ty, musí být nerozebíratelné z vnější strany, 
zhotoveno z mechani.cky pevné, tvrdé konstrukce. Okeni.ci. lze překonat z vnější strany pouze hrubým nési.lim (kladi.vo, 
sekáč, pi.lka, rozbru šovačka apod.). 

d) Bezpečnostním zasklením (bezpečnostním vrstveným sklem, sklem s dodatečně i.nstalovanou be zpečnostní fóli.i., 
sklem s drátěnou vložkou), kte·é musí vykazovat kategori.i. odolnosti., pokud není požadováno ji.nak, mi.r . P2A 
podle ČSN EN 356. 
Jedná-li. se o provedeni s dodatečnoL i.nstalaci. bezpečnostní fóli.e, musi být i.nstalována na skle s mi.n. tlc, u!;ťkou dle 
certi.fi.kátu shody této fóli.e s požadavky na konkrétní kategori.i. odolnosti. dle ČSN EN 356 (bývá mi.n. 4 mm a více). Po 
montáži. fóhe na sklo musí zaskleni. vykazovat kategori.i. odolnosti., pokud není požadováno ji.nak, mi.n. P2A 
dle ČSN EN 356. Fóli.i. musi. na sklo odborně instalovat fi rma, která má k této či.nnosti. oprávně 11{ Fóli.e musí b~t 
nalepena na vni.třn{ stranu skl3 .1 musí zasahovat až na jeho okraj. 
Bezpečnostn{ úroveň výše uvedených výrobků musí být ověřena zkušební laboratoří akredi.tovanou ČIA nebo obdobným 
zahraní.čním ce:1:i.fi.kačnim orgár:em a doložena přislušným osvědčením (protokol o zkoušce). 

e) Funkčním PZTS s detektory re aguj{dmi. na rozbi.tí skla (akusti.cký detektor). Není-li. u příslušné o li.m ltu plněni 
požadována současně i. i.nsta lacr• PZTS, musí být i.nstalovár. PZTS mi.n. s vývodem poplachového si.gn ;lu na akusti.cký 
hlási.č umístěný mi.n. 3 m nad okolním terénem. PZTS musí sp lňovat požadavky uvedené výše v odst. :_1. 

Doložka DOZl08 - Pře depsané způsoby zabezpečen{ mobilních strojů (1606) 

1. Tato doložka stanoví požadované z ,Jůsoby zabezpečen{ poji.štěných mobi.lních strojů proti. krádeži. s přebnánim překážky 
v návaznosti. na ujedn.:\n{ ZPP P-20)/14 a stanoví odpovidajíci maxi.málni li.mi.ty poji.stného plnění pro jednu a každou 
poji.stnnu událost. 

2. Poji.štěný je povi.nen zaji.sti.t, aby v době škodné události. nastali! na poji.štěném mobi.lnim stroji. uložené,n v uzavřeném 

prostoru byly splněny následuj{d podmfr1ky: 
a) otevir.1telné otvory, jako jsou okna, výlohy, světlíky aj ., zevn'..tř uzavřeny, pokud jsou otevíratelné zvenčí, uzamčeny; 

dveře, vrata, v;tupv, vjezdy apod. řádně uzavřeny a uzamčeny; ostatní otvory o velí.kosti. 600 cm2 a větší zevni.tř 
zneprůchodněny, 

b) klíče od dveří a v;tupů a kl~če od spínacfr:h skříněk mobi.lních strojů případné další zabezpečující prvky umožiíuji.d 
oprávněným osobám mani.pulace s těmi.to mobi.lními. stroji. (osobn{ či.py apod.) byly uloženy (uschovány) na ji.něm 
bezpečném mi.stě (ne volně nebo vi.di.te:lně) v uzamčené schránce nebo tyto klíče měla oprávněná osoba u sebe nebo 
při. sobě . 

c) v případě ztráty nebo odci.zen{ klíče od dvP.ří a vstupů nP.bo případného dalšího zabezpečovadho prvku uzavreného 
prostoru byla provedena výměna zámku nebo přestaveni. příslušného prvku zabezpečeni. 

3. Pojištěný je dále povi.nen zaji.sti.t, aby v době škodné události. nastalé na pojištěném mobi.lni.m stroji. uloženém v 
oploceném prostranstvi byly splněny následujic{ podmínky: 
a) klíče od dveří a vstupů a klíče od spínadci: skříněk mobi.lních strojů případně další zabezpečující prvky umožř.ující 

oprávněným osobám mani.pulace s těmi.to mobi.lni.mt stroji. (osobní či.py apod.) byly uloženy (uschovány) na ji.ném 
bezpečném mi.stě (ne volně nebo vi.di.te lně) v uzan;čené schr:íncE nebo tyto klíče měla oprávněná osoba u sebe nebo 
při. sobě. 

b) v případě ztráty nebo odclzeni. klíče od dveří a vstupů nr bo případného dalšího zabezpečovacího prvku oploceného 
prostranství byla provedena výměna zámku nebo přestaveni při.slušného prvku zabezpečeni. 

4. Poji.štěný je dále povi.nen zaji.sti.t, aby v dot:~ škodné události. na poji.štěném mobi.lni.m stroji. ulože:ném mi.mo u:avřený 
prostor nebo oplocené prostranst1:i byly sp '.něny následující podmínky: 
a) klíče od dveří poji.štěných mobi.lních str•Jjů a klíče od so{nacích s kříněk mobi.lni.ch strojů případně další zabezpečuj{d 

prvky umožňuj{d oprávněným osobám mani.pulace s těmi.to mobi.lni.mi. .stroji. (osobní či.py apod.) byly uloženy 
(uschovány) na ji.něm bezpečném mi.stě (11e volně nebo vi.di.telně) v uzamčené schránce nebo tyto klíče měla op .-ávněná 
osoba u sebe nebo při. sobě. 

S. Mobi.lni stroje musí být řádně uzavřeny a uzamč,:my, zabezpečeny proti. samovolnému pohybu a vš1:,chny i.ns·:alované 
bezpečnostní systémy v ai<ti.vnim stavu. 

6. Pro mobi.ln{ stroj s hod notou vyšší než 10 mi.l. Kč je ddlším požadavkem na zabezpečeni. i.nstalovaný a funkční ;c:telitni. 
vyhledávací systém. 

7. Za krádež části mobi.lniho stroje: se považu-.e takový př{p;,d, při. kterém pachatel prokazatelně překonal překážky chr.5n{d 
poji.štěnou věc před odci.~en{m t;ik, že Sl' zrr.ocni.l poji.štěn é věci. překonáním jejího konstrukčního upevni·.-:i (tzn. 
destrukční na rušeni. spoje 11ebo demontáž z;;i použi.tí speci.áln{ho nástroje nebo nářa dí). Konstrukčním upevn i:m'.m se 
rozumí rozebiratelné ,1ebo nerozebiratelné pevné s;::ojeni. části. nebo součásti. poji.štěného stroJe. 

8. Požadavky na další zabezpečeni poji.štěných mobi.lnkh strojů jsou uvedeny dále v tabulkách č.. 1-S. 
9. Nedílnou součástí této doložky je výklad pojmů uvedený v doložce DOZ105. 

Calši požadavky na způsoby zabezpečeni mobi.tni,:h strojů (kr omě přípojných strojů) proti krádeži s překonáním prei<:ižky 
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T b v 1 M b "l , a • C. o t m stro1e s provgzm mo no~.t o g ·-' h t • ' d 1O00k 
Požadovaný mi.nwáln{ způsob zabezpečen{ 

Umístěn{ 
Pr,ek zabezpečeni Kvalita prvku zabezpečeni 

I 
Dveř!! . plné uzavřený 

prostor typu A, . zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou 
B nebo C zámek vstupů nebo . bezpečnostní vi.sad zámek 

Oploceni . výška oploceni 180 cm . zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou 

oplocené 
z.írrek vstupů nebo 

prostranství . bezoečnostn{ vi.sad zámek . stroje připevněny řetězem nebo lanem k předmětům pevně spojeným 
zabezpečeni stroje se zemi r.ebo dalšímu stroji. o hmotnosti. nad 1 000 <g, uzamčeni 

provedeno bezpečnostním visadm zámkem 
-

Na mobi.lní stroje s provozní h,notncsti do 1 000 kg uložer.é mi.mo uzavřený prostor nebo oplocené prostranství se poji.stné 

nebezpečí pro případ odci.zení nevztahuje. 
T b v „ M b "ť t ' h t ' d 1000 k a . c. - o t m s ro1e s orovozm mo nostt o g 

I 
Požadovaný mi.ni.málni zpt'..sob zabezpečen{ 

I Umísti.ní 
Prvek abl:!zpečen{ Kvalita prvku zabezpečení 

-·· 

uzavřený 
Dveře . plné 

-
prostor typu A, . zámek s bez,:ečnostn{ cylindrickou vložkou 

B nebo C zámek vstupů nebo . !iezoe~nostn{ ví.sad zámek ---
Oploceni . výška oploc.?ni 180 cm 

oplocené . zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou prostranství zámek vstupů nebo . bezpečr.ost11{ ví.sad :?ámek - . stroje zabezpečeny vybaver.im instalovaným výrobcem a zároveň 
mechani.ckým 7.abezpečenim blokujícím řadicí páku, převode\ ku, 
ovládán{ funkci motoru, fueni nai.nstalovaným autori.zovanou fi.r'11ou 

nebo . stroíe zabezpečeny vybavením instalovaným výrobcem a zároveň 

mi.mo uzavřený 
vybaveny i.rnobi.li.zérem blokujícím alespoň dva okruhy funkce motoru 
a pracujicin na bázi. i.denti.fi.kace osobním či.pem obsluhy 

prostor nebo 
zabezpečen{ str:ije nai.: 1stalovaným autori.zovanou firmou 

oplocené nebo 
prostranst;,i . stroje zabezpeleny sateli.tn{m vyhledávacím systémem 

nebo . stroje zabezpečeny vybavením i.nstalovaným výrobcem a záro ,eň 
mi.mo pracovní dobu střežené mi.n. jednočlennou fyzickou o,traho1.1 

Za uzamčeni mobi.lr.i.ho stroje se však nepovažuje jeho uzamčeni 
prcstředni.ctvi.m zámku, který lze odemknout uni.verzáinim ~ličem , tj.1 
klíčem, kterým l7e odemknout v1'.ce než jed~n stroj. ___ , 

Dalši požadavky na způsoby zabezpečeni přípojných mobilních strojů proti. krádeži. s překonáním překážky 
Přípojné mobi.lní stroje musí být vyliaveny zámky tažných o k přivěsů a tažných čepů návěsů splňujídrni. mtn . BT 3 dle 
ČSN EN 1627 nebo dle předchozí ČSN P ENV 1627. 
T b v 3 P"' b"l ' . a . c . npoine mo t m stroie 

Požadovaný mi.ni.málni způsob zabezpečen{ 

Umístění I 
Prvek zabezpeč2n: I Kvalita pr,ku zabezpečen{ 

I 

l I 
uzavřený 

Dveře . µlné 
- --prosto( typu A, . zámek s bezpečnostn{ cyli.ndrickou vložkou 

B nebo C zá mok vstupů nebo . bezpečnostni ví.sad zámek -
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Požadovaný mi.ni.r.1álni způsob zabezpečeni 

Umístěni 
Prvek zabezpečeni Kvalita prvku zabezpečeni 

Oploceni • výška oplo.:eni 180 cm 
------------

zámek vstupů 
• zámek s be ?pečnustnf cylindrickou vložkou 
nebo 

oplocené 
prostrar.ství 

!---------------+--• ------"b--Ce.=.z"--e"'č"-n;_co-=--stni vi.sa_c_i _za_· m_ ek_-______________ ____, 

za bezpečení přípojného 

mobi.lního ~troje 

• připojné mobi.lni ;troje připevněny řetězem nebo lanem k předmětům 
pevně spojeným se zemi nebo dalšímu stroji. o hmotnosti. nad 
1 000 kg, uzamčeni pro•:edeno bezpečnostním vi.sadm zámkem 

nebo 
----+--------------+--"-h-"' "-'o_,_·n-'-é~m_obtlni stroje přitlačeny k zemi. pohybli.vým ramenem stroje 

• přípojné r.,obi.lní stroje připevněny řetězem nebo lanem k předmětům 
pevně spcjeným se zemi nebo dalšímu stroji. o hmotno sti. nad 

mi.mo uzavřený 
prostor nebo 

oplocené 
prostranstvi. 

zabezpečení přípojného 
mobi.lniho stroje •J 1 000 kg, uzamčeni provedeno be:,;p11čnostnim vi.sadm zámkem 

nebo 
říoo 'né m_Q_ ':itlní stroJe při.tlačeny k zemi. pohyblwým ramenem stroj~ J 

•J Na připojné mobilní stroje s provozní hmctno~ti do 1 000 kg uložené mimo uzavřený prostor nebo oplocené prostranství 
se pojistné nebezpečí pro připad odcizení nevztahuje. 
Dalši požadavky na způsoby zabezpečeni přislušenstvi a výbauy mobilních strojl'1 proti. krádeži. s překonáním překážky 
T b • 4 P"' l • ' b b l , h ' l • • , a . c. . n.s usenstv1 a vy ava mo imc stroju u ozena v uzav.-enem erostori; 

Požadovaný mi.ni.rr álni způsob zabezpečení 

Li.mi.t 

Uložení 
poji.stného 
plněn{ ;:;r" Prvek Kv.,li.ta prvku zabezpečení 

přísluš,mství a z;;bezpečení 

výbavu stroje 
(Kč) 

~-
Dveře I • plné 

uz211;ený do 500 000 . zámek s bezpečnost;;{ cylindrickou vložkou 
prostor typu A, zámek vstupů nebo 

I 
L 13 neooC . bezpečnostní vi.sad ztmek 

od 500 ouo Indi.vi.duálné ujednaný způsob zabezpečeni 

Talo. č. 5 Příslušenství a v-ýl:.iava mobilních strojů uložena v oploceném prostranství, mimo uzavřený prostor nebo oplocené 
, r l , ·) prostnnstv1 ,tzv. vo ne prostranstv1 

I Požadovaný mi.ni.málni způsob zabezpečen, 

Uloženi 
Prvek zabezpečení Kvali.ta prvku zabezpečeni 

-
Oploceni . výška oplocení 180 crr, 

-. zámek s bezpečnostn{ cyli.nc!rickou vložkou 
z;ímek vstupů nebo 

oplocené 
. bezpečnostní vi.sad ;dmek 

prostranství 
. příslušenství a výb; va stroje připevněna řetězem nebo lanem 

k předmětům pevnl i;pojeným se zemi nebo stroji. o hmotnosti. nad 
zabezpečeni příslušenství a výbavy 1 000 kg, uzamčení ~rovedeno bezpečnostním vi.sadm zámkam 

stroje nebo . přislušenstvi a výba\~ stroje přitlačena k zemi. pohyblivým ramenem 
stroje - . přísluše11ství a výba\a stroje připevněna řetězem nebo lanem 

rr ·mo uzavřený k rředmětům pevně: oojeným se zemí nebo dalšímu strc:,ji. o 

i;rostor 11t!bo zabezpečení ořislušenství a výbavy hmotnosti. nad 1 000 kg, uzamteni provedeno bezpečnostn{m vlsadm 

oploce!,é stroje •J I ~b:mk,m prostranství 
• příslušenství a výbava stroje při.tlačena k zemi. pohybli.vým ramenem 

stroje ----
•J N, přislušenstv( a výbavu s hmotností de 1 000 kg uloženu mi.rno uzavčer,ý prostor nebo oµlocené prostranství se µoji.stné 
neiiezpečí pr0 připad odr:Lzení nevztahuje. 
Doložka DST109 - Ponorná čerpadla nebo čerpadla v hlubinných studních - Výluka (1401) 

Pokud jsou poji.štěna ponorná čerpadla nebo čerpadla v hlubinných studních, a to i. jako součást strojního zařizeni podle znění C::l. 1 
ZPP P-300/14, pojištění se nevztahuje na škody: 
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a) vyvolané provozem bez vody, 
b) vzni.klé následkem zborceni studny, 
c) vzni.klé poškozenim trubek sadho nebo výtlačného systému a stěn studny. 

Doložka DSTlll - Výměna agregátů, opravy vinuti - Vymezeni poji.stného plněni (1401) 

Odchylně od čl. 8 ZPP P-300/14 se ujednává, že pokud oprava poškozené věci. v důsledku poji.stné události. vyžaduje: 
a) převi.nuti dvek (nebo výměnu agregátů v důslec ku škody na vi.nuti), 
b) opravu bloků, hlav motorů nebo kompresorů v:2tně jeji.ch přislušenstvi., 

odečte poji.sti.tel při. stanoveni výše plněni i. částku odpovi.da;{d opotřebeni uvedených věd, a to 10 % za každý ukončený rok 
provozu, z nákladů na opravu (nebo z hodnoty vyměněného agregátu), celkově však maxi.rnálně 60 % stanoveného plněni . 

Doložka D0B101- El2ktrcni.cká rizi.ka - Výluka (2001) 

Ujedná,,á se, že se poji.štěni nevztahuje na jakákoli. pcškozeni, njsledné škody, ztrátu uži.tné hodnoty, náklady, nároky a 
výdaje rireventi.vní i. ji.né, jakékoli. povahy přimo i. nepřirno plynoud nebo způsobené, ať plně nebo částečně: 

a) uživáni.m, zneuži.tim, selhánim fungováni i.nternetu, kterékoli. vni.třni nebo soukromé sítě, i.nternetové stránky, 
i.nternetové adresy nebo podobného zařizeni či. služby, 

b) jakými.kati. daty nebo ji.nými. i.nformacemi. umistěnými. na i.nternetové stránce nebo podobném zařízeni , 
c) projevem jakéhokoli. počitačového vi.ru nebo obd,)bného programu, 
d) jakýmkoli. elektroni.ckým přenosem dat nebo ji.ných i.nformad, 
e) jakýmkoli. porušenim, zni.i:enim, zkreslenim, zborcením, narušenirn, vymazánim nebo ji.nou ztrátou či. poškozením dat, 

prog; amového vybaven{, programovadho souboťu či. souboru i.nstrukd jakáhokoli. druhu, 
f) ztrátou možnosti. využiváni dat nebo omezen [m funkčnosti. dat, kódování, programů, programového vybavení 

jakéhokoli. počitače či. počitai:ového systému neb,J ji.ného zařiz~ni závislého na jakP.mkoli. mi.kroč'..pL! nebo vestavěném 
logi.ckém obvodu, včetně výpadku či.nnosti. na stréně poji.štěného, 

g) jakýmkoli. porušenim, ať úmyslným nebo neúmyslným, duševnich majetkových práv (např. ochranné známky, autorského 
práva, patentu apod.). 

Výše uvedené výluky se však neuplatni, vzni.kne-li. z výše uvedených přiči.n následné poškozeni nebo zni.čeni poji.štěné věci. 
některýrn z poji.stných nebezpeči: požárni nebezpeči, náraz nebo pád, kouř, povodeň nebo záplava, vi.chři.ce nebo krupobi.ti, 
sesuv (tj. sesouvání půdy, zřiceni skal nebo zemi.n, sesouváni nebo zřiceni lavi.n), zemětřeseni, tiha sněhu nebo námraza nebo 
vodovodni nebezpeči, je-li. předmět poji.štěni proti. tako·✓ému pojistnému :,ebPzpečí v poji.stné smlouvě poji.štěn. Předcho:á 
věta se však neuplatni v poji.štěni odpovědnosti. za újmu. 

Doložka D0B103 - Výklad pojmů pro účely pojistné smlouvy (2G0l) 

1. Aerodynamickým třeshm se rozumi hlukem doprovázená ni.či."á tlako·,á vlna vyvol3ná letidm tělesem při. překročeni 
hrani.ce rychlosti. zvuku. 

2. Agregovaná poj1stná částka je údaj, který vyjadřuje poji.stnoL hodnotu souboru poji.šťovaných věd a sjednává se v případě 
poji.štěni souboru věd. 

3. Celkovou pojistnou částku tvoři součet pcji.stných částek jednotli.vých věd a sjednává se v připadě poji.šti\n{ výčtu 
jednotli.výcr věcí a součtu jeji.ch hodnot. 

4. Za cenné předměty se považuji: 
a) drahé kovy, perly a drahokamy a předměty z ni.ch vyrobené, 
b) drobné luxusni předměty, jeji.ch~ hodnota přesahuje 15 000 Ki: za jeden kus (hcdi.ny, plni.d pera, brýle apod.); za cenné 

předměty se nepovažuje elektroni.ka. 
5. Za fi.nančni prostředky se považuji: 

a) pe:1ize, tj . platné tuzemské i. ci.zozemské bankovky a mi.nc:e, 
b) ce1i.ny, tj. poštovní známky, kolky, losy, jízdenky a kupony MHD, dobijed kupony do mobi.lnich telefonů, dální.čni 

známky, stravenky apod., 
c) platební karty a ji.né obdobné dokumenty, cenné papiry ,·klacini a šekové knižky. 

6. Ci.zi pi'edměty převzaté jso•J movi.té ph,dměty, které poji.štěný uvP.dený v poji.stné smlouvě převzal při. poskytováni služby 
na základě smlouvy, objednávky nebo zakázkového li.stu. 

7. Data jso•J strojně nebo elektroni.cky zpracovatelné i.nformace. 
8. Dodavatelem se rozumi jakýkoli. dodavatel, výrobce, prod:jce, zhotovitel nebo zpracovatel komponentů, zboží nebo 

surovi.n, a to jak speci.fi.kovaný či. nespeci.fi.kovar.ý, který rná vůči. poji.stnikovi. (poji.štěnému) závazky vyplývajid ze 
sjednaného smluvního vztahu. 

9. Dopravní nehod;; je událost v provozu na pozemnich komuni.k;icfr:h, napřiklad havári..:: nebo srážka, která se stala nebo 
byla započata na pozemní komuni.kaci. a při. niž dojde k usmrceni nebo zraněni osoby nebo ke škodě na majetku v přimé 
souvi.slosti. s provozem vozi.dla v pohybu. 

10. Dopravní prostředek je motorové n~bo nemotorové vozí.dle určer.é k přepravě osob nebo materiálu. 
11. Etektroni.cké zafizeni je zafueni, ktE,ré pro svou funkci. využiv;; elekt~onické prvky. 
12. Expert je odbcmik na danou problemati.ku, oprávněný podl•: příslušného pr ávniho předpisu vydávat písemné posudky a 

st:anovi.ska. 
13. Franšíza časová je Ča$ový úsei<. specifikovaný několika pracovními. dny. Právo na poji.stné plněni vzni.ká jen tehdy, je-li provoz 

zařizeni přerušen déle než po tento počet pracovních dni. Pracovním dnem se rowmi časové období, kdy je zařizeni běžně 
v provozu. 
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14. Franšíza integrální se od plněni neodečítá, d:i její výše se však poji.stné plněni neposkytuje. Může být vyjádřena p2v nou 
částkou, procentem, časovým úsekem nebo jeji.:h kombi.nad. 

15. Franšíza odčetná (spoluúčast) se vždy odeéitj od celkové výše poji.stného plněni. Do její výše se poji.stné plnčni 
neposkytuje. Oprávněná osoba se franšízou odčetnou (spoluúčasti) podHi na poji.stni!m plněni. Může být vyjádřena pevnou 
částkou, procentem, časovým úsekem nebo je ji.ch kombi.nad. 

16. Integrální časová franšíza je časový úsek speclfi.kovaný několi.ka pracovními. dny. Právo na poji.stné plněni vzni.ká jen tehdy, 
je-li. přerušeni provozu poji.štěného delši než :ento ooéet pracovních dni. Je-li. však přerušeni provozu poji.šténého delší než 
tento počet pracovních dni, nemá i.ntegrálni Č3sová franšíza vli.v na výši. pojtstného plněni. 

17. Za kapali.nu z vodovodních zařízeni se považuje Vl)da, topná, kli.mati.začni a hasi.d médi.a. 
18. Kcuř je směs plynných a v ni rozptýlených tL1hých produktů hořeni. 
19. Krádeži s překoná!'lim překážky se rozumi krádež, u které> jsou příslušným orgánem veřejné moci. nebo na základé 

znaleckého posudku zji.štěny stopy prokazujíc,'., že se pachatel zmocni.l pcji.štěné věci. některým dále uvedeným způsobem: 
a) do mista, ve kterém byla věc uložena, se d.:istal t ak, že jej prokazatelně zpřístupni.l nástroji., které nejsou určeny k jeho 

řádnému otevíráni, 
b) v místě, VP. kterém byla věc uložena, se i:- rokazatelně skryl a po jehc uzamčeni sP. věci. zmocni.l, 
c) miste, ve kterém byla věc uložena, otevřel klíčem nebo obdobným prostředkem, jehož se neoprávněně zmocni.l k~ádeži 

nebo loupeži. 
20. Krupobitím se rozL1mi pád kousků ledu vytvo 'ených v atmosféře. 
21. Li.mi.tem pojistného plněni se rozumí dohcdr utá horní hrani.ce plněni. Sjednat lze: 

a) maxi.málni roční li.mi.t poji.stného plněni pro všechny p0ji.stné události. nasta lé v jednom poji.stném roce, 
b) li.mi.t poji.stnéh'J plněni pro jednu poji.stnou událost. 
Není-li. sjedná,1 li.mi.t poji.stného plněni pro jednu poji.stnou událo~t, považuje se sjednaný maxi.málni ročn·:. li.mi.t 
poji.sti1ého plnění i. za li.mi.t poji.stného plněn í pro jednu poji.stnou událost. 

22. Loupeži se rozumí zmocněni se věci. za pou !i.ti nási.li nebo pohrůžky bezprostředního nási.li proti. poji.štěném u , jeho 
zaměstnanci. nebo ji.né osobě ji.mi. pověřené . 

23. Maximální roční limit pojistného plněni (MRLP) jEe horní hrani.cí poji.stného plněni v souhrnu ze všech poji.st ných 
událost( v:ni.klých v jednom poji.stném roce. Je-li. poji.šti>ni sjednáno na dobu kr:tši než jeden poji.stný rok je MRLP horní 
hrani.d poji.stného plněni v souhrnu ze všech poji.stných události vzni.klých za dobu trváni poji.štěr.i. 

24. Mobilní elektrcni.cké zařízeni je elektroni.cké zařízeni, které je určeno převážně pro práct v terénu a je buď přenosné, 
nebo pevné i.nstalované ve vozi.dle. 

25. Mctorovými. vozidly jsou osobní a nákladní motorová vozi.dla ~ při.dělenou státní poznávati nebo regi.stračni značkou, 
jakož i. návěsy a přívěsy k těmto vozi.dlům s při.dělenou stát:ii poznávací značkou nebo regi.stračni značkou . 

26. Nádrž je z.:ásti. otevřený nebo uzavřený prostor o 0bsahu nejméně 200 l !..lrčený ~e skladováni tekl.!ti.n nebo sypkých hm0t. 
27. Nárazem nebo zřícením letadla se rozumí clopad ptlotovaného dopravniho prostředku, jeho části. nebo náklaclu na 

poji.štěnou věc. 

28. Následná škoda je škoda způsobená přerušením nebo omezením provozu z důvodu vzni.ku věcné škody. 
29. Za názorný model se považuje funkční i. A":!fu,1kční mc del stroje nebo zai'izeni sloužící k výuce nebo demonstrai::i. funkce. 

Výj'.mku tvoří názorné modely vyráběné séri.ově· spec.ali.zovaným výrobcem· pro obecné použi.ti ve školství a odborných 
kurzech. 

30. Neoprávněným užíváním poji.štěné věci. se rozumí neoprávněné zmocněni se poji.štěné věci. v úmysll.! ji. pfechodně užívat. 
31. Nepr,>dejný výstavní exponát je taková věc, která nenavazuje na běžn) pr:igram výrobce, nebude jako taková dále 

prodáván.i a neni servi.sně zaji.štěna . 

32. NE.prodejný vzorek je takový výrobek nebo soubor vý ·obků , které nejscu ve srovnatelné podobě dostupné na trhu, takže 
neni stanovena jeji.ch cena. 

33. Neproporcionální vícenáklad',' jsou vícenáklady vzni.k.ijicí jednorázově při. výpadkL1 zařízení, které nepřetrvávají po celou 
dobu ručení (např. náklady na při.způsobení programů 1áhradnímu zařízení, náklady na transport datových nosi.čů, náklady 
na i.nstalaci. náhradního zařízení). 

34. Nosiče dat jsou paměťová mědi.a na strojně zpracovatelné i.nformace. 
35. O~běratelem se rozumí jakýkoli. odběratel, speci.fi.kovaný či. nespeci.fi.ko•1aný, vůči. němuž má poji.stník (poji.štěný) závazky 

vyplývající z písemně sjednaného ~ml•Jvniho vztahu. 
36. Ochranným zařízením se rozumí zařízení sloužící k o,:hraně před škodli.vým působením pa~, teplot, plynů , zářeni apod. na 

ži.votní prostředí. Nahodi.lou poruchou ochranného zař'zení se roz~=mi porucha způsobená takovou vni.třni závadou zařízení, 
jEjimuž vzni.ku poji.štěný nemohl zabráni.t. 

37. Oploceni je ostatní stavba sloužíci k ohrani.čeni daného prostoru Jeho funkci je bráni.t pohybu osob a věci z daného 
prosto,L1 ven a dovni.tř nebo může mít pouze funkci. o', rasnou. 

38. Opotřebením se rozumí při.rozený úbytek hodnoty ve,:i, způsobený stárnutím, popř. užíváním. Výši opotřebeni ovli.vň•Jje 
také ošetřováni nebo udržováni věct. 

39. Loupeží přepravovaných peněz nebo cenin se rozumí. poji.štěni sjednané pro případ odci.ze;,'[ peněz nebo ceni.n, které 
přepravuie pojEtěný nebo osoba jim pověřená, loupež{. 

i+O. Povodni se rozumí přechodné výrazné ;:výšení hladi.ny vodních toků nebo jrný.::h povrchových vod, při. kterém voda ji.ž 
zaplavuje místo poji.štění mi.mc koryto vodního tokJ. Povodni je i stav, kdy voda z urči.tého území nemůže dočasně 
při.rozeným způsobem odtékat nebo její odtok je ned<.>statečný, případně je zaplavováno území při. soustředěném odtoku 
srážkových vod. 

41. Požár je oheň, který vzni.kl mi.mo urcené ohni.ště nebo který určené ohni.ště opusti.l a který se vlastni :;i.lou rozšiři.l nebo 
byl pachatelem úmyslně rozšiřen . Požárem neni působení užttkového ohn.? a j2ho tepla, žhnuti a doutnáni s omezeným 
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přístupem vzduchu ani. působeni tepla ph zkrri tu v elektrtckém vedeni nebo el. zařízeni, pokud se hořeni vzni.klé zkra-cem 
dále nerozšihlo. 

42. Froporci.onálni vícenáklady jsou vícenáklady vzni.kajíci ph výpadku zařízeni, které přetrvávají po celou dobu ručen t hapř. 
nájemné za techni.ku či. najaté prostory, zvláštní mzdové náklady za práci. přesčas, o svátcích a za zvláštní personál). 

43. Prototyp je výrobek zhotovený pro ověřeni skutečné funkčnosti. předpokládané projektem, který není určen k prodejt. 
44. Provozuschopný stav nastává tehdy, jakmi.le j,? po ukončeni zkušebního provozu (je-li. vyžadován) věc na místě poj~štěni 

při.pravena k zahájeni provozu nebo se na místě poji.štěni již v provozu nachází.. 
45. Přenosným elektronickým zařízením se rozumí takové zařízeni, které je určeno převážně pro práci. v terénu a je bud' 

přenosné, nebo odnimatelně i.nstalované ve vozí.dle. Za přenosné zařízeni se nepovažuji kalkulátory, diáře, mobi.lni telefony, 
pagery, kamery a fotoaparáty, navi.gačni systémy (GF'S) a mobi.lni komuni.kačn[ zařízeni s výji.mkou notebooků a tabletů . 

46. Přímým úderem ble:.ku se rozumí přímé a bezprostřední působeni energi.e blesku nebo teploty jeho výboje na věci. . Škod;i 
vzniklá úderem blesku mus,: být zji.sti.telná podle vi.di.telných destrukčních úči.nků r.a věci. nebo na budově, v niž byla věc 
v době f)Oji.stné události. uložena. Úderem ble:.ku není dočasné přepětí v elektrorozvodné nebo komuni.kačni síti., ~ němuž 
došle v důsledku působeni blesku na tato vedeni. 

47. Přepravou se rozumí cílevědomé přemisténi osob, věd čt zvířat dopravními. prostředky z místa A do mis1:a 8 pc 
pozemních komuni.kadch, po dráze, po vodě r.ebo ve vzduchu bez ohledu na skutečnost, zda přeprava probíhá na z;:kladě 
přepravní nebo obdobné smlouvy nebo je pro Jedena přímo poji.št~ným. Za přepravu z místa A do místa 8 se nepo·,ažuje 
r.apř. přemístěni věci. v r~mci. areálu poji.štěné~10. 

48. PrůvQdn'imi jevy požáru se rozumí teplo a zplodi.ny hořeni vzni.kajid ph požáru a dále působeni hasební látky pou.ži. ·:é ph 
Zdsahu proti. požáru. 

49. Přislušenstvim strilje jsou zařízeni a prostředky spojené se strojem, které jsou po techni.cké stránce nezbytné pro či.nnost 
st.oje podle jeho účelu . Za příslušenství strojl! se nepovažuji data. 

50. Přislušenstvfrn věci jsou věci., které path vlast·1iku věci. hlavni a jsou jim určeny k tomu, aby se s hlavni věd trvale uži valy. 
51. Rekonstrukce dat je pro účely tohoto poji.ště . 1í nový vstup dat ze záložních nosi.čů dat nebo nový vstup dat prov,!dený 

manuálně z původních dokumentů . 

S2. Za sdružeriý živel se považuje požární nebezpečí, náraz nebo pád, kouř, povodl'!ň nebo záplava, vi.chhce nebo krup~•bi.ti, 
sesuv (tj. sesouváni půdy, zřicl'!ni skal nebo zemi.n, sesm.:váni nebo zříceni lavi.n~, zemětřesení, tíha sněhu nebo námraza, 
vodovodní nebezpečí. 

53. Sesedánim půdy se rozumí klesání zemského povrchu směrem do středu Země v důsledku působeni přírodních si.l nebo 
li.dské éi.nnosti.. 

54. Sesouváním nebo zřicenim lavin se rozumí jev, kdy se masa sněhu nebo ledu náhle uvede do pohybu a řiti se do údolí. 
55. Sesouváním půdy, zřicenim skal neb(} zemin se rozumí pohyb horni.n z vyšších poloh svahu do ni.žšich, ke kterému dochází 

působením přírodních si.l nebo li.dské či.nnosti. pr. po;ušeni podmínek .-ovnováhy svahu. Sesouv.ínim půdy není klesár.,: 
zemského povrchu do centra země v důsledku působer.i přirociních si.l nebo ldské či.nnosti. . Za sesouváni půdy se dále 
nepovažuje pokles rovi.natého terénu nebo změny základových poměrů staveb, nzpř. promrzáním, sesycháním, podmáčením 
půdy bez porušeni rovnováhy svélhu. 

56. Součásti věci. je všechno, co k ni podle jej{ povahy patři a nemůže být odd?!leno bez toho, ar.i.ž se Um věc znehodnotí. 
57. Strojní zařízeni je souhrn několi.ka vzájemně (technologi.~ky a konstrukč.1ě) spojených strojů a mechani.smů určených na 

plněni předepsaných funkci. 
58. Sublimitern pojistného plněni se rozum{ horní hr;mi.ce plněni v r;;\mci. sjednaného li.mi.tu poji.stného plněni. 
59. Škodný p1·ůběh je poměr mezi. vyplaceným plněním a zaplaceným poji.stným za hodnocené období speci.fi.kované v poji.stné 

sr,,louvě vyjádřený v procentech. Od vyplaceného plněn{ poji.sti.tel odečit2 při.jaU regresy. 
60. Šk.:idy způsobené jadernými riziky jsou škody vzni.kl1 1: 

a) z i.oni.zujidho zařízeni nebo kontami.nacemi. radi.)akti.vi.tou z jakéhokuh jaderného pali.va nebo jaderného odpadu 
anebo ze spalováni jaderného pali.va, 

b) z radi.oakti.vniho, toxi.ckého, kontami.nujidho neb() ji.ného působeni jakéhokoli. nukleárního zařizeni, reaktoru nebo 
nukletrni montáže nebo nukleárního komponentu, 

c) z působeni jakékoli. zbraně využívajíc{ atomové nebo nukleárrii ~těpeni , syntézu nebo ji.nou podobnou reakci., 
radi.oakti.vni sily nebo materi.ály. 

61. Škodou vzniklou v důsledku kybernetických n2bezp~či se rozumí škoda způsobená : 
a) ufivánim, zneuži.tim nebo selháním i.nternetu, kterékoli. vni.třni nebo soukromé sítě, i.nternetové stránky, i.nternetové 

adresy nebo podobného zařízeni či. služby, 
b) j2kými.k.oli. daty nebo ji.nými. i.nformacemi. umistě11ými. r.a i.nternetové stránce nebo podobném zařízeni, 
c) projevem jakéhokoli. počítačového vi.ru nE,bo obdc ,bného progrc:'Tlu, 
d) jakýmkoli. el!!ktroni.ckým přenosem dat nebo ji.nýc.1 i.nformad, 
e) jakýmkoli. porušením, zni.čenim, zkreslením, zborcením, narušením, vymazáním nebo ji.ncu ztrátou či. poškozením dat, 

programového vybaveni, programovacího souboru či. souboru i.nstrukd jakéhokoli. druhu, 
f) ztrátou možnosh využíváni dat nebo omezením funkčnosti. dat, kódováni, proer3mů, programového vybaveni 

jakéh()kcli. p0čitače či. počítačového systému nebo jiného zařízeni :i:á·,.,;,sléh0 na jakémkoli. mi.kroči.pu nebo 
vestavěném logickém obvodu, včetně výpadku či.nnosti. na straně poji.štěného . 

62. Taveninou se stává jakákoli. hmotná substance, která je přt běžných ter:-lotách v tuhém stavu a působením tepla přechází do 
stavu tekutého (např. sklo, kovy, li.ti.na, ocel, čedi.č) . 

63. Tíhou sněhu nebo námrazy se rozumí destrukti.vni působeni jeji.ch nadměrné hmotnosti na konstrukce budov. Za nadměrnou 
se považuje taková tiha sněhu nebu námrazy, která se v d;né oblasti. mist3 pojgtěni běžně nevyskytuje. Zd škody způsobené 
tíhou sněl1u nebo námrazy se nepovélžuje působeni rozpínavosti. ledu a prosakováni tajidho sněhu nebo ledu. 
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64. Ukončením činnosti pojištěného se rozumí zánik jeho oprávněni k podr.i '<atelské činnosti.. 
65. Uživánim věci se rozumí stav, kdy pojištěný má věc ve své dispozi.ci a múíe využívat jeji užité vlastnosti., a to i. formou braní 

j2jich plodů a užitků (požíváni věci) . 
66. Věd sloužici provozu pojištěného se rozumí věci, které mají hmot'1ou podstatu a které jsou užívány pojištěným 

~ podnikatelské činnosti., a dále věci, které maji hmotnou podstatu a které slouží poji.stěnému k zajištěni chodu provozu. 
Za věci sloužici provozu pojištěného se však nepovažuji přístupové- cesty (si.lnice, mosty, schodiště, výtahy, apod) 
r acházejici ;;e mimo místo pojištěni. 

67. Vichřici se rozumí dynamické působeni hmoty vzduchu, která se pohybJje ry1:hlosti 20,8 mls a vyšší. Za škodu způsobenou 
vichři.c[ se dále považuji i. škody ::působené vržením ji.ného předmětu vichři.ci na věc. 

68. Vodovodním zařízením se rozumí: 
a) pot rubí pro přívod, rozvod a odvod vody včetně armatur a zařízení na ne při.pojených, 
b) rozvody topných a kli.mati.začnich systémů včetně těles a zařízeni na ně při.pojených . 
Z;; vodovodní zařizeni se nepovažují střešní žlaby a vnější dešťové svody. 

69. Výbavou se rozum{ základní výbava dod;;vaná k danému typu stroje n,?bo věci. výrobcem, jakož ;_ výbava předep:;aná právní 
normou. Za výbavu stroje se nepovažuji data. 

70. V-jbuchem se rozumí náhlý ntči.vý projev tlakové sily spočivajici v roza„navosti. plynů nebo par. Výbuchem se dále rozumí 
prudké vyrovnáni tlakt; (imploze). Výbuchem není aerodynamický třesk nebo výbuch ve spalovacím prostoru spalovacího 
m Jtoru a jiných zařízení, V?c kterých se energie výbuchu cílevědomě využ: vá. 

71. \/\'m~nné nc:.iče dat jsou nosiče dat, které nejsou pevnou souč~sti zaři::e:ii výpočetní techniky, např. diskety, optické disky, 
výměnné disky, magnetooµti.cké disky, magnetické pásky. 

72. Výrobkem se rozumí hmotná movitá věc, kted byla vyrobena, vytěžena, vypěstována nebo jinak získána a je určena k uvedeni 
n~ trh za účelem prodeje, nájmu nebo ji.nÉ:ho použiti, bez ohledu na stup~ň jejího zpracováni, a to i. tehdy, je-li. součásti nebo 
p.'islušenstvim jiné movité nebo nemovité věci.. Za výrobek se považťje také ovlarlatelná při.rodní sila, která je určena 
k 11vedeni na trh, například elektřina . 

73. Zá,,lavou se rozumí vytvořeni souvislé vodní plochy, která po urči.tou dolu stoji nebo proudi v místě pojištěni. 
74. Zatajením věci se rozumí při.vlastněni si. věci. , která se dostala do moci. i:;achatel~ nálezem, omylem nebo jinak bez svoleni 

pojištěného. 

75. Zemětřesením se rozumí otřesy zemského povrchu vy·✓olané pohyby zemské kůry, dosahujici i.ntenzi.ty alespoň 6. stupně 
mezi.národní stupnice MSK - 64, udávajici makro:;ei.smi.cké účinky zemětreseni, a to v místě pojištěni (nikoli. v ep'..centru). 

76. Znečištěním životního prcstředi se rozumí poškození životního prostFedi či. jeho složek (např. kontami.nace půdy, horr>i.n, 
ovzduší, povrchových a podzemních vod, živých organi.smů - flóry a fauny). Za újmu způ~obenou zneéi.štěním životního 
prostředí se považuje i. následná újma, která vzni.kla v přiči.nné souvislosti. se zneči.štěn,:m životního prostředí (např. úhyn ryb 
a zvi.ř;,t v důsledku kontami.r.ace vod, zni.čer,í úrody pbdi.n v důsledku kontarni.nace půdy). Kontaminací se: rozumí jakékoli. 
zarnoření, znečištěni č'. ji.né zhoršen{ jakosti., boni.ty, kvali.ty jednotlivých složek životního prostředí . 

77. Znovuzřízením věci se rozumí dosažení stavu, v jakém se věc nacházela před poji.stnou události. Za odpQvidaji'.cí ná klad se 
považuje: 
a) u stallťb částka, kterou je třeba obvykle vynaložit k vybudován,: novostavb·:' téhož druhu, rozsahu a kvali.ty v daném 

místě, včetně nákladů na zpracování projektové ·dokumentace, 
b) u movitých věci částka, kte:rou je třeba vynaložit na obnovu věci. nebo částka , kternu je třeba vynaložit na výrobu 

nové věci. stejného druhu a kvali.ty v daném místě; určující je ta částka , která je ze zji.ště:,ých částek ni.žši. 
78. Ztrátou věci se rozumí stav, kd•: osoba oprávněná s věci disponovat pozbyla nezávisle na své vůli. možnost s ní disponovat. 

Doložka DO8104 - Demolice, s, Jť - Rozšíření pojistného plnění (1401) 

1. Pojisti.tel z poji.štěni dle této doložky uhradí kromě zachraňovacích náklade (čl. 13 odst. 2) VFP P-100/14) účelně 
vynaložen•i náklady z ji.ž nastalé pojistné události. z ji.ného pojistnou smlouvou sj ad naného pojištění na demoli.ci./rozebrání 
pojištěných věci movitého nebo nemovitého charakteru Lni.čených touto událostí, na vyklízeni nebo odklízení těchto věd, 
jejich zbycků č'.. suti. a náklady na jeji.ch uložení n;; nejbližší vhodnou skládku nebo na provedeni jejich odpovidajíd . 
li.kvi.dace v nejbližšim vhodném místě, včetně nákladů na jeji.ch odvoz na takové místo (skl~dku), dále jen „demoli.čni 
náklady". 

2. Oemoli.č ,1 [ náklady uhradí pojisti.tel pouze v případě, že poji.!'těné v~ci. shledal neopravitelnými. nebo jeji.ch 
demoli.ci./ ·ozebrání. n::iřidi.l po pojistné událost[ orgán státní ~právy z důvodů b t!Zpečnos1:ních. 

3. Demoli.čnl náklady 1.;liradi pojisti.tel pouze v případě, že zničení poji.štěnýc, věci bylo zapřičiněno některým z dále 
uvedených pojistných nebezpečí ; je-li. pro takové pojistné nebezpečí pojištěná věc pojištěna: poHrní nebezpečí, náraz 
nebo pád. kour, povode"í nebo záplava, vi.chři.ce nebo krupobi.ti, sesuv, tj . ses,iuvánim půdy, zřícením skal nebo zemi.n, 
sesouvání 11 nebo zři.cením lavin, ::emětře,ením, tíhou sněhu nebo námrazy (p,Juze pro škody na pojištěných budovách), 
vodovodn{m n2be;,:pečím . 

4. Pojištěni 3e sjednJvá na první ri.zi.ko ve smyslu čl. 23 odst . 1) písm a) VPP P-100/14. 

Doložka DO8105 - Tíha sněhu, námr;;;,:a - Vymezení podmínek (1401) 

1. Pojištění sjednané pro pojistné nebezpečí tiha snéhu nebo námraza se nevztahuje na poškození nebo zničení nosné 
konstrukc~ střech budov d/nebo krytiny, která plni funkci. protiexplozi.vniho op3třeni např. při. zpracování výbušnin. 

2. Pojisti.tel je oprávněn sníži.t pojistné plnění v připcidě pojistné události, ke které dojde na zcela či. z části. zchátralých, 
shnilých nebo jinak poškozených nosných konstrukci střech budov neuo kryti.ná::h a/nebo s při.spěním takového stavu 
no:;ných konstrukci střech budov nebo kryti.n ke V lni.ku škodné události.. 
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3. Poji.sti.tel je dále oprávněn sní.ži.t poji.stné plnění. v připadě, kdy v dcb ě vzni.ku škodné události. výška sněhové vrstvy 
kdekoli. na ploše střechy poji.štěné budovy přesahovala výšku 40cm. Toto usté>novení. se týká pouze střech plochých a střech 
se s~lonem střešních rovi.n do 15-ti. stupňů . 

Střecha, nebo také střešní. konstrukce, patři mezi. obvodové konstrukce obj ektu. Dělí. se na střešní. plášť a na nosnou konstrukci 
střech . 
Nosr.á konstrukce střech je část střechy, která přenáší. zatížení. od vl;i stní. hmotnosti., hmotnosti. střešniho pláště, od 
kli.mati.cký:h vnějších vli.vů (snih, vi.tr, voda), zatíženi od provozu zařízen i'. , do o!:tatnich nosných systémů objektu. 
Střešní. pl,!šť je část střechy, která kromě základní. nosné vrstvy a kryti.ny může obsahovat řadu doplňkových vrstev (např. 
tepelná i.ze lace). 

Doložka DO8107 - Definice jedné poji.stné ud-ilosti pro pojistná nebez1,eči povodeň, :::áplava, if.chři.ce, krupobiti (1401) 

Ujednává s:?, že škody způsobené katastrofickými. poji.stnými. nebezpečí.mi. povodeň nebo záplava nastalé z jedné při'.či.ny 
během 72 hodi.n, vi.chři.ci nebo krupobi.tim nastal(? z jedné pří.či.ny během 48 hodi.n se považuji za jednu poji.stnou událost. 
Netýká se poji.štění. přerušeni nebo omezení. provozu. V připadě vzni.ku takové jedné poji.stné uuálosti. na vi.ce místech 
poji.stěni se: od celkové vý~e poji.stného plnění. za poji.stnou událost odečítá pouze ta spoluúčast, která je nejvyšší. ze všech 
spolu !íčasti sjednaných a následně vypočtených pío iednotli.vá mí.sta poji.št?ní. posti.žená touto poji.stnou událo~ti. 

DOB109 - Pojiště~i potrubí éi rozvodů - Rozšíření. rozsahu poji.štěr.i (1711) 

Odchylně od poji.stnýLh podmínek se poji.štěni 11ztahuje i. na při.měřené a účelně vynaložené náklady na opravu nebo 11ýměnu 
potn•bi a rozvodů poškozených nebo zni.čených z jakékoli.v náhlé a nahodi.lé havári.e nastalé v poji.štěn~ budově, ostatní. stavbě 
nebo ·,a pozemku sloužicí.m k zaji.štění jejtch chodu, který poji.štěný vlastni či. oprávněně uží.vá . 

Poji.štió ní. se sjednává se spoluúčasti a maxi.málním ročním li.mi.tem poji.stného plněni uvedenými. v poji.stné smlouvě . 
Poji.štění. se sjednává na první ri.zi.ko ve smyslu čl. 23 odst. 1) písm. a) VPP F-100/14. 

Doložka DOD101 - Pojištěni okrasných dřevin - Rozšířeni'. předmětu poji.štění. (1401) 

1. Odchylně od čl. 1 odst. 6) pism. g) ZPP P-150/14 a je- li. v poji.stné smlo , ivě sjednáno poji.štění. okrasných drt!vi.n pro případ 
odci.zení., potom odchylně také od čl. 1 odst. 6) p{sm. i.) ZPP P-200/14 se poji.štění. vztahuje i. na vysázený a zabezpečený 
porost okrasných dřevi.n. 

2. Byla-li. pojištěná okrasná dřevi.na zrii.čena nebo odci.zer.a a od doby výsadby neuplynulo vice jak S let, v7ni.ká oprávněné 
osobě právo, není.-li. L•jednáno ji.nak, aby jí. poji.sti.tel vyplati.l částku odpoví.daiici při.měfor.ým nákladům na opětovn é 
pořízeni a vysazeni okrasné dřevi.r.y stejného druhu v rozsahu původní výsadby podle předložené projekto·,é dokument;ice 
nebo obdobných mateíi.álů předložených poji.štěným . Nebudou-li. splněny podmínky uvedené v tomto odstavci., poskytne 
poji.sti.tel poji.stné plnění. podle odst. 3. této doložky. 

3. Byla-li. pojlštěná okrasná dřevi.na zni.čena nebo odci.zena, vzni.ká oprávněné ornbě právo, není.-li. ujednáno ji.nak, aby jí. 
poji.sti.tel vy!'.,lati.l částku odpoví.dajicí. při.měřeným nákladům na opětovné pořiz ::mí. ;i vysazení. školka řského výpěstku 
okrasné dřevi.ny stejného druhu dle DIN 18 9Hi, včetně nákladů na zabezpečení. ve smyslu odst. 12. písm. c) výkladu pojmů 
této doložky a částku odpoví.daiící. Jři.měřeným nákladům na odstraněni zni.čené okrasné dřevi.ny . 

4. Byla-li. poji.štěná okrasná dřevi.r.a poškozena, vzni.ká oprávněné osobě právo, není.-li. ujednáno ji.nak, aby jí. poji.sti.tel vyplati.l 
částku odi:-ovi.dají.cí. při.měřeným nákladům na ošetření. okrasné dřevi.ny dostupnou pěstební. tech 1i.kou a zabezpečení. ve 
smyslu odi.t . 12. pí.srn. c) výkladu pojmů této doložky. 

S. Plněni pojisti.tele stanovené pocHe odst. 4. této doložky však nepřevýší. částku vy::,očtenou podle odst. 2. nebo odst. 3. této 
doložky. 

6. V připadě poji.stné události. uhradí. poji.sti.tel také náklady na 1-letou péči. o školkařský výpěstek maxi.málně však do výše 
10 % z pojlstného plněni podle odst . 2., odst. 3. nebo 4. této doložky. C vyplacenou náhradu na 1-letou péd o školkařský 
výpěstek se horní. hrani.ce plnění. nesni.žuje. 

7. Poji.štění se nevztahuje na škody vzni.klé použi.tí.m nevhodné sazeni.ce. nedostatečným zabezpečení.m porostu , 
nedostatkem vláhy, působení.m choroby, nákazy nebo škůdcem a nesprávnou pě:;tebni techni.kcu. 

8. Poji.štění. •;e sjednává na ji.nou cenu. 
9. Poji.stná f-odnota je vyjádřena ji.nou cenou, tj. cenou, za kterou lze opětovně pořidi.t a vysadi.t okrasnou dřev'Lnu stejného 

druhu a z2bezpeči.t ji. ve smyslil odst. 12. písm. c) výklaciu pojmů této doložky a ,:enoL• odpovi.dají.cí. přiměřeným nákladům 
na odstranl'.!ni zni.čené okrasné dřevi.ny . 

10. Poji.štění. : e nevztahuje r.a okrasné dřevi.ny, které v době bezprostř2dně pi :,d poji.stnou událostí. ji.ž byly zni.čeny, 

poškozeny, nap;ideny chorobou, nák;:c:ou nebo škůdcem. 
11. Poji.štěni se sjednává se spoluúčasti a maxi.mální.m roční.m limi.tem poji.stného p!něni uvedenými. v poji.stné smlouvě. 
12. P;o účely µoíi.štění. podle této doložky platí následující. výklad pojmů : 

a) Za okrasné dřeviny se považují. vytrvalé rostli.ny se zdřevnatělým stonkem rozli.šeným či. nerozlišeným v kmen a 
korunu, pfipadně se zdřevnatělou jen spodní. části stonku, např. stromy a keře pč:sto'Jčlné v mí.stě poji.št~ní. (na určeném 
stanovišti. parkové úp1 avy) pro svůj atrakti.vní. vzhled (např. květy, li.sty, ploc:'y, habi.tus). 

b) Za školkařský výpěstek okrasné dřevi.ny se považuje strom s obvodem kmene, který nepřevýší 22 cent'..metrů ve 
výéetni výšce stromu nebo keř ne vyšší. než SO centi.metrů. 

c) Za zabezpeče"i porostu se rozumí souhrn opatřeni pro rozvojovou ;; udržovad péči. dřevi.n dle DIN 18 919, jedná ~e 
zejména o vyvázání. ke kůlu, použi.tí. ochrariné rohože, pokryti okolí rost!i.n mulčem proti. vysychciní. apod. 
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d) Za z l'ičen{ okrasné dřeviny se rozum{ stav, kdy okrasné dřevi.ně nelze zachovat jej{ při.rozenou růstovou formu a nelze 
ji. dJstupnou pěstební techni.kou v reálném čase uvést do původního stav1.... 

e) Za poškozeni okrasné dřevir.y se rozum{ stav, kdy dostupnou pěstební tecnni.kou lze obnovi.t jej{ při.rozenou růstovou 
formu v reálném čase . 

Doložka OCtOClOl - Poškozeni vnějšího kontaktního zateplovacího systému (zateplení fasády) ptactvem, hmyzem a 
hlodavci - !<ozšiřen{ rozsahu poji.štěni (1401) 

1. Odchylně od čl 2 ZPP P-200/14 se poji.štěni vztahuje i. na poškozen{ nebo zni.čeni vnějšího kontaktniho zateplovaciho 
systém u poji štěné budovy nebo ost;;:tni stavby, poji.štěné proti. ži.velnim nebezpečím touto pojistnou smlouvou, 
způsob 2né destrukli.vn{ či.nncstí hlodavců, ptactva či. drobného hmyzu. 

2. Pro účely pojištěni podle této doložky se za vnéjš{ kontaktní zateplovaci systém rozum{ vnější tepelně i.zolačni 
kompoz·'.tni systém 5 tepelnou i.zolaci z pěnového polystyrenu nebo z mi.n;!dlni vlny a s konečnou povrchovou úpravou 
omitk{ 1,ebo cimitky a nátěrem . 

3. Poji.šténi se sjednává na novou cenu. 
4. Poji.šti:!n( se nevztahuje na poškozeni vnějšího zateplovaciho systému trusern nebo ji.ným zneči.štěnim. 
5. Poji.štěni se nevztahuje na jakékoli.v následné škody spojené s tímto poji.stnýn nebezpečím . 

6. Pojištěn ( se sjednává se spoluúčastí a maxi.rJ1áln{m ročním li.mi.tem poji.stnéhn plněni uvedenými. v poji.stné smlouvě . 

Doložka DOOC102 - Malby, nástřiky nebo polepeni - Rozšířen{ rozsahu poji.štěni (1401) 

1. Odchylně cd čl. 3 odst. 1) písm. a) ZPP P-200/14 se ujednává, že se poji.štěn{ vztahuje i. na škody způsobené malbami., 
nástři.ki' (např. spreji. a barvami.) nebo polepením vnějších částí poji.štěných ostatních staveb. 

2. Poji.štěr, ~ se sjednává se spoluúčastí a maxi.máln{m ročním li.mi.tem poji.stnéhťl plněni uvedenými. v poji.stné smlouvě. 
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Přtbha č. 1 - místa pojištění 

' Název budovy (např. Obecní úřad) I Ulice, číslo popisné, město a PSČ 

Slezské zemské muzP,um, Palác Razumovských Nádražn: okruh 669/31, 746 01 Opava 

Díl1a a ciaráž f\Jádrafoí c~.ruh 669/31 , 746 01 Opava 

Jarottova vila - Knihovna SZM 7 vršova 705/1, 746 01 Opava 

Garáž u Janottovy vily Tvršova 1, 746 01 Opava 

...Q@uerova vila ! l'ládražní okruh 700/33.A., 746 01 Opava 

Muzeologické centrum Nádraž:ií okruh 33B, 746 01 Opava 

Nevyužívaná budova Nádražní okruh 670/29, 746 01 Ooava 

Památník Petra Bezruče Ostrožná 11 /35, 746 01 OQava 

Depnitář Cstrožná 234/42, 746 01 O~ava 

Bl(:c ·1erův oalác. deoozitář Masarykova třída 345/35, 746 01 Ooava 

Mullerův dům deoozitář Komenského 1/8. 746 01 Ooava 

His ·orická výstavní budova "ome,,ského 419/10, 746 01 Ooava 

Náwdní oamátník li. světové válkv ,--- H·abvně 

~ 1ní budova u Národního Qamátn1ku li. světové válkv Hr:1byně 192 

Deoozitář u Národního oamátníku li. světové válkv Hrabvně 113 

Deoozitář Palackého 776/23, Ostrava Přivez 

Srub Petra Bezruče Ostravice 654/1175, Ostravice 

Armádní OQevnění Darkovičky - 5 objektů (Ale j, Orel , ŘoQík, Obora a ŠtíQkY) 

Arboretum Nový Dvůr Zámeček, Nov·t Ovůr u Opavy 29, Stěbořice 

Arboretum Noyý D·,ůr - SQrávní budova mimo skleník Nový Dvůr~ Opavy 9, Stěbořice 

Arboretum Nový Dvůr - Deoozitář Nový Dvůr u Ooavv bez č . o. , .Stěbořrce 

Arboretum N0vÝ Dvůr - dílv a stolárna NovÝ Dvůr u Opavy bez č.p. , Stěbořice 

Arboretum N.:>ÍIÝ Dvůr - atriové do11kv NovÝ dvůr u Opavy č.p . 58, 59, 60, 61 

Arboretum Nový Dvůr - Skl:rník pro pěstování rostlin Nový Dvůr u Opavy bez č.p. , Stěbořice 

Arboretum Nový Dvůr - Dvoidomek-,klad Nový Dvůr u Ooavv bez č.p ., Stě ' )ořice 

Arboretum Nový Dvůr - Vrátnice Nový Dvůr u Opavy bez č . p ., f,těbořice 

Arboretum Nl)vý Dvůr - Zahradní Qavilon Nový Dvůr u OQavy bez č.Q., Stěbořice -
Arboretum N,;vý Dvůr - Zděná hala (qaráže , sklady) Nový Dvůr u Opavy bez č . p. , Stěbořice 

Arboretum N0v-í Dvů r - Prodejní stánek Nový Dvů r u Ooavv bez č.ri . , Stěbořice 

Depozitář Loděnice č . p . 7 , obec Holasovice 

Garáž parc.č. 70·3/6, ulice ,lánská, 746 01 OQava ·-
Garáž parc.č . 709/7, u!ice Jánská, 746 01 Opava 

Technická h:,la (ocelová ;..onstrukcel oarc.č . 711 /1 ul. Jánsi-.á, 746 01 Ooava 

Další místa rra území české reQub!iky , které QOjištěný vlastní nebo po Qrávu užívá 

Územ[ Evroc :✓ - ~řeQrava cenností, včetně uměleckých děl , věci zvláštr.: kulturní a histor .cké hodnotv, a exoonátů určených oro výstavv 

Území Evropy - mobilní elektronika 
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Zmocnitel 

Obchodní firma I Název: 

Sídlo: 

Jednající: 

IČO: 

DIC: 

Bank. spojení: 

Zmocněnec 

Obchodní firma: 

Sídlo: 

,Co: 

Bank. spojení: 

Zápis vOR: 

Zápis v registru pojišťovacích 
zprostředkovatf. lů vedeném 
českou národní bankou: 

Nezávislost pojišťovacího 
zprostředkovatele: 

Další informace: 

PI , .na moc 

Slezské zemské muzeum 

Nádražní okruh 669/31 , 74601 Opava · Předměstí 

00100595 

CZ00100595 

RENOMIA, a. s. 

Holandská 8, 639 00 Brno 

48391301 

Krajský soud v Brně, oddíl B, vložka č . 3930 

číslo registrace 011163PM a 011162PA 

Zápis ve zmíněném registru je možno ověřit na internetových stránkách české 
národní hanky - www.cnb.cz - v sekci Registr poj;šťovacích zprostredkovatelů 
a samostatných likvidátorů poj istných událostí. 

Žádná z pojišťoven ani jejich ovládající osoby nemají přímý ani ne.přímý vliv 
na hlasovacích právech a kapitálu zmocněnce, jakož ani zmoi::něnec nemá 
přímý ani nepřímý vliv na hlasovacích právech a kapitálu žádné z poj išťoven. 

Další i,1formace lze získat na internetových stránkách zmocněnce 
www.renomia.cz nebo u jeho pracovníků . 

Zmocnftel udělujé. zrr oc,1ěnci plnou moc ·za· účelem zpr.acování ·nabídky pojištění, zprostřed-kování sjednání , 
rozšíření , případně pře~racování pojist'1ých smluv mezi zmocnitelem a pojišťovn.Ju , k zastoupení zmocnitele 
při řešení jeho škodných a pojiBtných událostí a k dalšímu veškerému styku s pojišťovnou . Zmocněnec není 
oprávněn podepisovat pojistné smlouvy rn 2:mocnitele. 

Zmocněnec a zmocnitel se zavazují ·rzájernně chránit své obchodní tajemství a nezneužívat po; .natků získaných 
na základě této plné moci a to ani prostřednictvím dalších osob. Zmocněnec se z;3vazuje, že podklady, informace 
a materiály, které od z.mocnitele získá, bude využívat pouze pro potřebu pojištění . 

17.t(. ~~ 1 ti ,J,r, 11 J,() 11;-v .l,'. i . •.......... . ':f...,, .... .. .. dne .. ....... .. .... ... .... . 

Zn,ocněnec vystupuje při zprostředkování poj ištění jako pojišťovací makléř zmocnitele a postupuje podle §21 , odst. 6, písm a) z. č. 38/2004 Sb., 
není-li v konkrétním případě uvedeno jinak. V případech , kdy bude zmocnitel o tom zmocněncem informován, mt"iže zmocněnec v zájmu 
zmocnitele vystupovat jako pojišťovací agent. 

Bude-li zmocnitei s prací něktarého ze zaměstnanců zmocněnce nespokojen, je: oprávněn stěžcvat si statutárnímu orgánu zrnocněnce , a to 
písemně na adresu sídla zmocněnce. Podat stížnost může rovněž orgánu dohledu nad činností pojišťovacích zprostředkovatelů, kterým je 
česká národní banka, případně se obrátit na příslušný scud. 



& 
Kooperativa 
VIENNA INSURANCE GROUP 

Smluvní ujednáni RENOMIA 2022 

Obecná ujednáni 

Ujednáni k pojištěni majetku 

IJ RENOMIA 

r.'1 RENOMIA 
W NETWORK 

v1irze 2022 

přlloha k po ji.stné smlouvě 

I. 
II. 

III. Ujednáni k pojištěni odpovědnosti za újmu podle ZPP P-6000/21 

1 

1 

4 

I. Obecná ujednáni 

Apli.kace smluvních ujednáni 

Pokud niže uvedená smluvni ujednáni upravuji výhradně takové druhy poji.štěni (např . poji.štěni majetku, 
pojgtěni strojů a elektroni.ky, poji.št~ni odpovědnosti. za ,'ijmu a[)od.), které nejs-::>u Zélhrnuty v rozsahu 
poji.štěni dle poji.stné smlouvy, považuji se taková smluvni ujednáni pro dar.au poji.str.ou smlouvu 
za neplatná. 

R03. Informační povinnost 

Informačni (oznamovaci) povi.nnost poji.štěného/poji.stnika vůči. poji.sti.teli. je v připadě právni.cké osoby 
plněna pouze prostředni.ctvim vedeni společnosti. a ose b k plněni i.nformačni povi.nnosti. vede nim 
určených . Pro účely posouzeni porušeni i.nformačni (oznarr ovaci) povi.nnosti. poji.štěného/poji.stnika vůči. 
poji.sti.teli. se v případě právni.cké o~oby vychází vý~ .radně z jednáni vedeni společnosti. a osob k plněni 
i.nformačni povi.nnosti. vedením určených . Za vedeni sp0leénosti. se považuje statutární orgán (přip . jeho 
členové) a osoby do svých funkci sta1. utárnim orgánem jmenované. 

II. Ujednáni k pojištěni majetku 

RPD2. Tolerance podpojištěni 

Ujednává se, že odchylně od čl. 15 od st. 2) ptsrn h) VPP P-100/14, je poji.stnik a poji.štěný povi.nen o ~námi.t 
poji.sti.teli. změnu poji.stné hodnoty poji.štiSné věci. m!bo souboru věci, zvýši.la-li. se v době trváni pcji.štěni'. 
alespoň o 15 %, ph nesplněni této p ::>vi.n,1osti. m:'> poji.sti.tel právo uplatni.t podpoji.štěni. 

Zvýši-li. se poji.stná hodnota poji.štbé věci. nebo souboru poji.štěných věci o méně než 15 %, r.;,bude 
ve smyslu ustanoveni čl. 15 odst. 2) pism. h) VPP P-100/14 poji.sti.telem požadován doplatek poji.stného. 

Dojde-li. k navýšeo1i poji.stné hodnoty pojištěné věci. nebe soubon..J pojištěných věci o vi.ce než 15 %; 
je poji.stnik pcvi.nen tuto skutečnost pi.semně o:rndmi.t pojisti.teli. prostředni.rtvim poji.šfovaciho makléře. 

Vyúčtováni poji.štěni nově nabytéhv majetku bur:le prováděno za podmínek c1 sazeb dle této prJji.stné 
smlouvy. 

Dále se ujednává, že ustanoveni čl. 22 odst. 2) VPP P-100/14 se ruši a nově zni: 

1 



„Ustanovení odst. l) neplatí, odpovídala-li v době sjednání pojištění pojistná částka pojistné hodnotě věci 
a pojistník neporušil povinnost oznámit pojistiteli zvýšení pojistné hodnoty pojištěné věci nebo souboru věcí 
alespoň o 15 % nebo jí odpovídající povinnost uloženou mu ve smlouvě. " . 

RPOS. Ci.zi věci. užívané - plněni v nových cenách (1'.) 
Ve smyslu ustanovení. čl. 7 odst. 1) ZPP P-150/14 je poji.stnou hodnotou ci.zí.ch predmětů užívaných jeji.ch 
nová cena (poji.štěni na novou cenu). 

RPDS. Cizi věci. užívané - plněni v nových cenách (II.) 

Ve '.;myslu ustanoveni čl. 7 odst. 1) ZPP P-200/14 je poji.stnou hodnotou ci.zí.ch předmětů užívaných jejich 
nová cena (poji.štěni na novou cenu). 

RPDS. Cizi věci. uživar.é - plněni v nových cenách (III.) 

Ve smys~u ustanovení. části. l. čl. 6 odst. 1) ZPP P-700/14 je poji.stnou hodnotou ci.zi.ch předmětů uží.vaných 
jeji.ch nová cena (poji.štění na novou cenu). 

RPDG. Cizi věd užívané - automatické pojištěni v pnpadě přechodu vlasi:r!i.ctvi na pojištěného 

Ve smyslu u:;tanovení. čl. 5 VPP P-100/14 poji.štěné cizi věci., které pojištěný uživá na základě leasingových, 
nájemnich či. jiných smluv, zůstávají v pří.padě převodu do vlastnictví. pojištěného automaticky poJi.štěny 
·.; rozsahu sjednané poji.stné smlouvy. 

RPD8. Spoluúčast - pojistná událost na vice souborech 

V případě pojt stné události vzniklé současně z téže pří.či.ny na vice pojištěných věcech '✓ jednom mtstě 
pojištěni se od celkové výše pojistného plněni z jedné poji.stné události. odečítá pouze ta ~poluúčast, která 
je nejvyšší ze všech spoluúčastí. sjednaných (.;ypočtenýc.h) pro každou pojištěnou věc pasti.ženou takovou 
pojistnou událostí., a to bez ohledu na počet oprávněných osob. To neplatí, je-li. pro orrávněnou osobu 
výhodnější. odečteni spoluúčasti sjednaných pro jednotlivé pojištěné věci. postižené pojistnou událostí. 
samostatně 

RPDl0. Náraz dopravního prostředku, pád stromů, sto žárů nebo jiných v~d (I.) 

Ujednává se, že odchylně od i'.l. 2 odst. 1) pí.srn. b) ZPP !=-150/14 se poji.štění. vztahuje i. na poškozeni nebo 
zni.čeni pojištěné věci. nárazem nebo pádem, tj . nárazerr. dorravniho prostředku (vyjma letadel), jeho části 
nebo ieho nákladu do pojištěné věci., pádem stromů, stožárů nebo ji.ných věci, bez ohledu na to, zda jsou 
nebo nejsou součástí. poškozené věci. nebo součásti téhož souboru jako poškozená věc. 

Ujednává se, že se ruši ujednání. v čl. 3 odst. 2) ZPP P-l:i0/14. 

RPDl0. Nár11z dopravního prostředku, pád stromů, stožárů nebo jiných věci (II.) 

Ujednává se, že odLhylně od části. 2. čl. 9 odst. 1' pism. b) ZPP P-700/14 se poji.štěni. vztahuje 
i. na poškozeni nebo zni.čent pojištěné věci. nárazem nebn pádem, tj. nárazem dopravního prostředku (vyjma 
letadel), jeho části nebo jeho náklildu do pojištěné věci., pádem stromů, stoiárů nebo ji.ných vi'>cí., bez 
ohledu na to, zda jsou nebo nejsou součástí. poškozené věci. nebo součástí. téhož souboru jako poškozená 
věc. 

Ujednáv3 se, že se ruši ujednáni v části. 1. čl. 3 odst. 2) i:;tsm. e) ZPP P-700/14. 
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RPD12. Zpětné vystoupeni vody z kanalizačních potrubí (I.) 

Ve smyslu ZPP P-150/14 se ujednává, že poji.štěni pro přirad poji.stného nebezpečí povodeř, i. záplava 
se vztahuje i. na škody způsobené zpětným vystoupnutím kapali.ny z odpadního potrubí, které bylo 
způsobeno zahlcením venkovní kanali.zace v důs !.edku atmosféri.ckých srážP.k, povodně nebo záplavy. 

RPD12. Zpětné vystoupeni vody z kanalizačních potrubí (II.) 

Ve smyslu ZPP P-700/14 se ujednává, že pojištění pro případ poji.stného nebezpečí povodeň i. záplava 
se vztahuje i. na škody způsobené zpětným vy;toupnutim kapali.ny z odpadního potrubí, které bylo 
způsobeno zahlcením venkovní kanali.zace v dů;Ledku atmosféri.ckých srážek, povodně nebo záplavy. 

RPD14. Vodovodní škody - definice vodovodního zařízeni (I.) 

Za vodovodní zařízeni se dle čL. 10 odst. 33) ZPP P-150/14 považuje i. potrubí mezi. jednotli.vými. 
technologickými. celky. 

RPD14. Vodovodní škody•• definice vodovodního zařízeni (II.) 

Za vodovodní zařízení se dle čl. 8 odst. 43) lPP P-700/14 považuje i. potrubí mE:zi. jednotli.vými. 
technologi.ckými. celky. 

RPD2lb. Tiha sniíhu nebo námrazy - ostatní stavby (I.) 

Ujednává se, že se poji.štění odchylně od čl. 2 odst. 2) písm. e) ZPP r' -150/14 vztahuje i. na škody 
na poji.štěných ostatnich stavbách. Ujednání doložky 0OB105 se pro toto poji.štění použi.je obdobně. Dále 
se ujednává, že s2 ruší L:stanovení čl. 1 odst. 7) věty druhé ZPP P-150/14. 

RPD2lb. Tiha sněhu nebo n~mrazy - ostatní stavby (li.) 

Ujednává se, že se poji.štění odchylně od části. 2. čl. 9 odst. 1) písm. h) ZPP P-700/14 vztahuje i. na škody 
na poji.štěných ostatnich stavbách. Ujednání doložky DOBlJS se pro toto poji.štění použi.j e obdobně . 

RPD27. Q,;!cizeni věd z dopravního prostředku 

Je-Li. sjednáno poji.štění pro případ odci.zeni dle ZPP P-200/14, ujednávé'.i se, že v přtpadě odci.zení 
mobi.Lního elektroni.ckého zařízení z motorového vozi.dli> vzni.ká poji.štěnému právo na plněni, pokud jsou 
současně splněny následujíci podmínky: 

a) motorové vozi.dlo, z nčhož bylo zařízeni. odci.ze!lo, bylo uzamčeno, mělo uzavřená okna a mělo 
µevnou střechu, 

b) odci.zené zařizení bylo v době vzni.ku škody umii:těno v zavazadlovém prostoru a nebylo zvnějšku 
vi.di.telné, nebo bylo umístěno v uzamčené příruční schrár.::e vczi.dla, 

c·l ~koda vzni.kla prokazatelně v době od 6.00 do 22.C0 hod .; ust;:inoveni tohoto písmene neplatí, pokud 
byLo motorové vozi.dlo odstaveno v uzamčené garáži. nE>bo na hlídaném parkovi.šti.. 

Oprávněná .::>soba se na poji.stnérr. plněni podílí spoluúlasti. ve výši. 25 % z poji.stného plněni, mi.ni.málně 
však spoluúčasti sjednanou v poji.stné smlouvě . 

RPD42. Přeprava cen:-::>stí 

Požadovaný mi.ni.r.iálni způsob ;,:abezpečení uvedený pod kódem Gl v doložce DOZ104 - Loupež 
přepravovaných peněz nebo ceni.n - Předepsané způsoby :::a bczpečení pl'něz a ceni.n přepravovaných osobou 
provádějící přepravu, tabulka č. l - Další požadavky na způsoby zabezpečení proti. Loupeži. přepravovaných 
peněz nebo ceni.n, se mění následovně: ,,Přeprava musi být prováděna jednou pověřenou osobou. Peníze a 
ceni.ny musi být po dobu přepravy uloženy v uzavřené kabele nebo kufříku nebo vnitřní kapse." Výklad 
pojmů zvýrazněných tučně je uveden v doložce ooz::..os. 
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RPD43. Nakiádka, vykládka 

Odchylně od čl. 2 a čl. 3 odst. 1) pism. d) ZPP P-695/14 se poji.štěni vztahuje i. na škody vzni.klé v důsledku 
nakládky či. vykládky poji.štěné věci.. Nakládkou se rozumi mani.pulace s poji.štěnou věd, která je prováděna 
v mistě jejih::, dosavadního uloženi za účelem jejiho naloženi na vozí.do v nkamži.ku, který bezprostředně 
předch á zí jeJi přepravě. Vykládkou se rozumi mani.pulace s poji.štěnou věd při. jejim ukládáili na misto 
určeni v okamži.ku, který bezprostředně následuje po provedeni jeji dopravy. 

RMBl. Riziko dodavatele (I.) 

Výluka uvedená v čl. 3) odst. 2) písm. g) ZPP P-300/14 se ruši a nově zni takto: 

„g) pošbzením nebo zničením, které je dodavatel nebo jiný smluvní p,Jrtner povinen napravit na základě 
právníhc předpisu nebo smlouvy z titulu odpovědnosti za vady nebo zán ky za jakost či. podobného institutu 
v jiných právních řádech,". 

RMBl. Riziko dodavatele (II.) 

Výluka uvedená v čl. 3) odst. 2) pism. g) ZPP P-320/14 se ruši a nově w( takto: 

„g) poškczením nebo zničením, které je dodavatel nebo jiný smluvní pc rtner povinen napravit na základě 
právního >Jředpisu nebo smlouvy z titulu odpovědnosti za vady nebo záru~y za jakost či podobného institutu 
v jiných právních řádech,". 

RM617. Programové vybaveni a data 

Ujednává se, že čl. 1) odst.. 1) ZPP P-300/14 se ruši a nově zni takto: 

„1) Pojištěnou věci jsou jednotlivé stroje nebo soubory 5trojů, které jsou uverJeny v pojistné smlouvě, včetně 
jejich výbavy, příslušenství a dat potřebných pro jejich základní funkce (déle jen "pojištěný stroj"). 
Data potřebná pro základní funkce pojištěného stroje jsou systémové programy nebo programy či data jim 
rovnocenná (např. operační systém).". 

III. Ujednáni k pojištěni odpovědnosti. za újmu podle ZPP P-6000/21 

RTPLl. Právo na pojistné plněni 

Bez ohledu na j2kákoli.v ji.ná ujednáni zni čl. S odst. 1) pism. c) ZPP P-6000/21 ,1ásledovně : 

,,c) pojištěný za tijmu odpovídá podle právního řádu jakéhokoliv státu světa vyjmo USA a/nebo Kanady.". 

V připadě, že je poji.stnou sm'.ouvou pro některé poji.štěni sjednána územ ni platnost poji.štěr,i pro celý svět 
(vč. USA a/nebo Kanady), zni čl. S odst. 1) pism. c) ZPP P-6000/21 pro takové poji.štěni následovně : 

,,c) pojištěný za :;jmu odp:JVídá podle právního řádu jakéhokoliv státu světa (vč. USA a/nebo Kanady).". 

RTPL2. Regresrii nároky 

V připadě, že je proti. poji.štěnému, jakožto osobě , která újmu skutečně způsol ii.la, uplatněn posti.h/regres 
takové újmy, po·,1ažuje se tento posti.h/regres pro účely poji.štěni odpovědnosti. za újmu za nárok n,::ljici 
povahu shodnout s původním nárokem. 

RTPL8. Křížová odpovědnost 

Pro vyloučeni p::ichybnosti a při. za c:: hováni všech výluk se ujednává, že poji.sti.tel z poji.štěni odpovědnosti. 
za újmu dle Oddílů I, II a IV uhradí 'i. újmu, jejiž náhradu je poji.štěný povi.nen poskytnout ji.nému 
poji.štěnému uvedenému v téže poji.stné smlouvě. 
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RTPL14. Stavebně-montážní činnost 

Pro vyloučeni pochyhnosti a ph zachováni. všech výluk se ujednává, že s,e poji.štěni odpovědnosti. za újmu 
podle Qj,:Hlů I a II vztahuje i. na právním předpi.sem stanovenou povi.nnost poji.štěného nahradi.t újmu 
způsobenou ji.nému v souvi.slosti. se stavebně-montážní či.nnosti poji.štěného , je-li. taková či.nnost 
pojištěného uvedena v li.sti.ně phložené k poji.stné smlouvě . 

RTPLl 7a. Použi.té osoby 

Pro vylo l' čeni pochybnosti a při. zachováni všech výluk se ujednává, žtc se poji.štěni. odpovědnosti. za újmu 
dle Oddílů I a II vztahuje i. na právním pr'edpi.sem stanovenou povi.nnost pojištěného nahradi.t újmu 
způsobenou ji.nému zmocněncem, zarně:;tnancem nebo ji.ným pomocníkem použi.tým poji.štěným 

v souvi.slosti. s či.nnosti. nebo vztahem poji.štěného, pro které je poji.st11ou smlouvou sjednáno poji.štěni.. 
Tím není ciotčeno ustanoveni § 2914 věty druhé a § 2917 občanského 2.ákoni.ku. 

RTPL24.0dpovědncstzasubdodávky 

Pro vyloučeni pochybnosti a ph zachováni všech výluk se ujednává, že :;e poji.štěni. odpovědnosti. za újmu 
dle Odd1lů I a II vztahuje i. na pr~vni.m předpi.sem stanovenou povi.nnost poji.štěného nahradi.t újmu 
v případe :h, kdy poji.štěný plni. závazek/smluvní povi.nnost pomoci ji.né osoby a odpovídá druhé smluvní 
straně ve .;myslu § 1935 občanského zákoníku tak, jako by plni.l sám. Tfrr, není dotčeno ustanoveni§ 2917 
občanského zákoníku. 
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